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ამ წერილით ვიწყებთ ჩვენი ეროვნული 
სიამაყის შოთა რუსთაველის 850 წლის-
თავის საიუბილეო კამპანიას.

საქართველოს ხელისუფლებას რატომ-
ღაც გაუხეშებული აქვს სასმენელი ჩვე-
ნი ეროვნული ღირებულებების მიმართ, 
რაც იმით გამოიხატა, რომ საიუბილეოდ, 
არც „რუსთაველის სახლის” გახსნას აპი-
რებს და არც „ვეფხისტყაოსნის”, მეტ-
ნაკლებად სრულყოფილი სახით, სასა-
ჩუქროდ გამოცემას.

რა გაეწყობა.

უნდა მივიღოთ ეს გამოწვევა და რუს-
თაველის იუბილე გენიოსის უპირველეს-
მა ჭირისუფალმა ქართველმა ერმა ჩა-
ატაროს.

მწერალთა კავშირს დაგეგმილი აქვს 
არაერთი საიუბილეო ღონისძიება თბი-
ლისსა თუ რეგიონებში, რაც ღვთის შე-
წევნით, ნოემბრის მეორე ნახევარში ოპე-
რისა და ბალეტის სახელმწიფო თეატრში 
გრანდიოზული საიუბილეო საღამოთი 
უნდა დაგვირგვინდეს.
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გამოდის
 თვეში ორჯერ

რუსთაველი – 850

რევაზ მიშველაძე 
რვაასორმოცდაათი წლის წინათ შეიქმნა „ვეფ-

ხისტყაოსანი”. ამ ხნის მანძილზე გენიალურ პო-
ემას გულდასმით ჩავკირკიტებთ. ერთნი სულიერ 
სალბუნს ეძებენ მასში, მეორენი კი, ისევ და ისევ 
„ვეფხისტყაოსნის” უკიდეგანო პოპულარობის 
გამო, სპორტული ჟინით შეპყრობილნი ჩხრეკენ 
და ცხრილავენ გაუთავებლივ. 

ზოგნი მის ავტორს ფრთებს ატოლებენ, ზოგნი 
ცალკეულ სტრიქონებს საკუთარი გემოვნების 
შესაფერისად ასწორებენ. 

ზოგნი ქართველთა ამ ხელთუქმნელი განძის 
შეკვეცა-შემცირების მკრეხელური ოპერაციით 
გართულან, ზოგნი კი იმდენად კადნიერდებიან, 
რომ ახალ სტროფებს ამატებენ და მკითხველს 
„ვეფხისტყაოსნის” გაგრძელებებსაც კი სთავა-
ზობენ. 

საუკუნეთა განმავლობაში ვის ხელში არ გამო-
იარა შოთა რუსთაველის პოემამ. 

ხან გადამწერნი უშვებდნენ ნებსით თუ უნებ-
ლიე შეცდომებს, ხან ე.წ. „ინტერპოლატორები” 
ასწორებდნენ სურვილისამებრ და განმკითხავი 
არავინ იყო. 

ამ ბოლო სამ საუკუნეში თითქოსდა გონივ-
რული განსჯის საგნად იქცა იგი. ერთმანეთს 
ცვლიდნენ ვახტანგის, „სწავლულ კაცთა”, ქარ-
თველიშვილისეული გამოცემის, საიუბილეო თუ 
აკადემიური კომისიები, მაგრამ „ვეფხისტყაოს-
ნის” საბოლოო ტექსტის დადგენა ვერა და ვერ 
მოხერხდა. ბოლოს საქართველოს მეცნიერება-
თა აკადემიის „ვეფხისტყაოსნის” ტექსტის დამ-

დგენმა კომისიამ” სცადა განესრულებინა ეს 
ურთულესი საქმე, მაგრამ ვერა და ვერ შეძლო. 
უფრო მეტიც, სხვა კომისიების (განსაკუთრებით 
ილიასეული კომისიის) მიღწევებიც კი უგემოვ-
ნობის საცერში გაატარა და გააცამტვერა. იმის 
მაგივრად, რომ აკადემიურ კომისიას იუველირის 
სიფაქიზით, მეცნიერულის ლამპრით ევლო „ვეფ-
ხისტყაოსნის” ლექსიკურ ლაბირინთებში, მისი 
წევრების ერთი ნაწილი „არითმეტიკული კვლე-
ვის” გზას დაადგა. ედოთ წინ „ვეფხისტყაოსნის” 
ხელნაწერები და თუ, ვთქვათ, ხუთი ხელნაწერი-
დან სამში „ვგმობ კაცსა უაუგოსა” ეწერა, ხოლო 
ორში „ვგმობ კაცსა აუგიანსა”, უფრო სწორად 
„ვგმობ კაცსა უაუგოსას” მიიჩნევდნენ და ამ აშ-
კარად მცდარ ფრაზას აკანონებდნენ. 

ასე და ამდაგვარად სხვადასხვა გამომცემლო-
ბები დღესაც ბეჭდავენ „ვეფხისტყაოსნის” დამა-
ხინჯებულ ვარიანტებს და მკითხველი კი ამაოდ 
ელის ჭეშმარიტი მეცნიერის გონებაში გამოტა-
რებულ, მეტნაკლებად მაინც საბოლოო ტექსტს, 
რომელსაც ენდობა და გაითავისებს. 

რას ჰქვია „საბოლოო ტექსტი?” რასაკვირვე-
ლია, შოთა რუსთაველის ხელიდან გამოსული 
პირველწყაროს ადექვატური ტექსტის მომზა-
დება უძნელესი საქმეა, მაგრამ თუ რამდენადმე 
მაინც მივუახლოვდებით ავტორის უძვირფასეს 
მხატვრულ ხელრთვას, საოცნებო რამ გახლავთ, 
თუმცა სრულყოფილი ტექსტისკენ მიმავალ გზა-
ზე კიდევ ერთი პრობლემის წინაშე აღმოვჩნდე-
ბით: 

საუკუნეთა განმავლობაში რომ ცვლილებას გა-
ნიცდიდა „ვეფხისტყაოსანი”, ეს სადავო არ გახ-

ლავთ. სადავო ის არის, აქვს თუ არა მორალური 
უფლება კომპეტენტურ კომისიას „შეასწოროს” 
„ვეფხისტყაოსნის” ზოგი აშკარად სადავო ად-
გილი ტექსტის გაუკეთესების მიმართულებით. 
რასაკვირველია, ჩვენი მიზანია „ჩვენეული ტექ-
სტი” „ვეფხისტყაოსნისა” რუსთველისეულს მაქ-
სიმალურად დავუახლოვოთ, მაგრამ იქ, სადაც 
ეს ვერ ხერხდება და არც სათანადო მეცნიერუ-
ლი საბუთები გვაქვს იმისათვის, რომ მავანის 
მიერ ტექსტის აშკარა შერყვნა დავამტკიცოთ, 
როგორ მოვიქცეთ? აქ ქართული პოეზიის ტრა-
დიციის მოშველიება და გულდასმით ესთეტი-
კური დაფიქრება გვმართებს, რაკიღა რვაასი 
წლის განმავლობაში იცვლებოდა და იხვეწებოდა 
„ვეფხისტყაოსნის” ტექსტი, ხომ შეიძლება, ასი 
არასწორი შესწორებიდან ორი მაინც ისეთი ყო-
ფილიყო, რომლის ავტორისეულობის დამტკიცე-
ბა გაგვიჭირდებოდა, მაგრამ მხატვრულ-მუსიკა-
ლურად აშკარად უკეთესი იყო, ვიდრე ესა თუ ის 
ხელნაწერი გვთავაზობდა? ჩემი ღრმა რწმენით, 
ასეთ შემთხვევაში კომპეტენტური (ხაზს ვუსვამ) 
რედაქტორი უფლებამოსილია ენდოს ქართველი 
ხალხის (ამ მართლაც რომ გენიალური შემოქმე-
დის) ინტუიციას და სწორედ რომ ერის მიერ შეს-
წორებულ-დაკანონებული სტრიქონის მიხედვით 
„შეასწოროს” (ოღონდ იშვიათზე იშვიათ შემთხ-
ვევაში), „ვეფხისტყაოსნის” ესა თუ ის ადგილი. 
მაგალითად: თუ ხელნაწერთა დიდი უმრავლე-
სობა მხარს უჭერს სტრიქონს „ზოგსა გარდაჰკ-
რის მათრახი ქვემკრდამდის გასაპობელად”, და 
მხოლოდ ერთადერთ ხელნაწერშია „ზოგსა გარ-
დაჰკრის მათრახი მკერდამდის გასაპობელად”, 

„შევასწოროთ” თუ არა „ვეფხისტყაოსანი“
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მე ვფიქრობ, ჩვენ დავა ამ უკანასკნელის სასარ-
გებლოდ უნდა გადავწყვიტოთ. 

კადნიერებაში არავინ ჩამომართვას თუ ამჟა-
მად, „ვეფხისტყაოსნის” შექმნის 850 წლისთავ-
ზე, ფართო მკითხველს და ტექსტის დამდგენ 
კომისიას დაბეჯითებით შევთავაზებ „ვეფხისტ-
ყაოსნის” ზოგიერთი სტრიქონის ჩემეულ შეს-
წორებას. ამ „შესწორებებზე” ათეული წლების 
განმავლობაში, სხვებთან ერთად, მეც ბევრი 
ვწერე და ამიტომაც მეცნიერული დასაბუთებით 
მკითხველს ამჯერად აღარ გადავღლი. პირდა-
პირ საქმეზე გადავალ. თავში სტროფის ნომერს 
მოვიხმობ, მერე ე.წ. აკადემიური გამოცემის 
სტრიქონს და ბოლოს ჩემეულ ვარიანტს. თუ 
ჩემს „რჩევებს” ისულგულებენ გამომცემელნი, 
ჩემს ამოცანას შესრულებულად ჩავთვლი. 

24
არის:
ნუვინ გარევთ ერთმანეთსა! გესმის ჩემი ნა-

უბარი?
უნდა იყოს:
ნუვინ გარევთ ერთმანეთსა! გესმას ჩემი ნა-

უბარი!

35
არის:
იგი წარხდების, სხვა მოვა, ტურფასა საბაღნა-

როსა.
უნდა იყოს:
იგი წავა და სხვა მოვა, ტურფასა საბაღნარო-

სა.

37
არის:
მისივე მეტობს ყვავილთა სული და ტურფა ფე-

რობა.
უნდა იყოს:
მისივე მეტობს ყვავილთა სუნი და ტურფა ფე-

რობა.

50
არის:
რასაცა გასცემ შენია; რაც არა, დაკარგულია!
უნდა იყოს:
რასაცა გასცემ შენია; რას არა, დაკარგულია!

88
არის:
სხვაგან ქნის მისი გონება, მისმან თავისა წო-

ნამან!
უნდა იყოს:
სხვაგან ჰქრის მისი გონება, მისმან თავისა წო-

ნამან!

93
არის:
ზოგსა გადაჰკრის მათრახი ქვე მკრდამდის გა-

საპობელად.
უნდა იყოს:

ზოგსა გადაჰკრის მათრახი მკერდამდის გასა-
პობელად.

98
არის:
ამად მიყო სიამისა სიმწარითა დანავღლება.
უნდა იყოს:

ამად მიყო სიამისა სიმწარითა დანაღვლება.

104
არის:
მოდი, ჭმუნვა გამიქარვე, გულსა წყლულსა მე-

წამლეო.
უნდა იყოს:
მოდი, ჭმუნვა გამიქარვე, გულის წყლულსა მე-

წამლეო.
162
არის:
განგებაა, სწორად მოჰკლავს, ერთი იყოს, 

თუნდა ასი.
უნდა იყოს:
ფათერაკი სწორად მოჰკლავს, ერთი იყოს, 

თუნდა ასი.

191
არის:
მას მინდორსა დაემართა, გზა თვალითა გამო-

სახა;
უნდა იყოს:
მას მინდორსა გაემართა, გზა თვალითა გამო-

სახა;

247
არის:
ღრუბელიცა ვერ მიხვდების, მე მისრულვარ 

სადა, მი, სად.
უნდა იყოს:
ღრუბელიცა ვერ მოხვდების, მე მისრულვარ 

სადა, მი სად.

349
არის:
იქით და აქეთ მომისხდეს, მახვრიტეს სახვრე-

ტელია;
უნდა იყოს:
იქით და აქეთ მომისხდეს, მახვრიპეს სახვრე-

პელია;

351
არის:
საწოლის მეკრე შემოდგა, მოლარე გაიყვანა 

მან,
უნდა იყოს:
საწოლს მეკარე შემოდგა, მოლარე გაიყვანა 

მან.

429
არის:
აწ ამხანაგთა არ გიგრძნან, წადი, მათთანა მი-

დია.
უნდა იყოს:
აწ ამხანაგთა არ გიგრძნან, წადი, მათთანა 

ვლიდია.

439
არის:
კაცსა შევეც, ცხენი დავეც, მართ ორნივე მიხ-

დეს მზესა.
უნდა იყოს:
კაცს შუბი ვკარ, ცხენი დავეც, მართ ორნივე 

მიხდეს მზესა.

555
არის:
თუ ჩემი ქალი გინდოდა, რად არა შემაგებინე?
უნდა იყოს:
თუ ჩემი ქალი გინდოდა, რად არა გამაგებინე?

582
არის:
მათ გაეხარნეს, ხმამაღლად იყივლეს: “იპი”, 

“იპია”.
უნდა იყოს:
მათ გაეხარნეს, შეხლტუნვით იყივლეს: “იპი”, 

“იპია”.

789
არის:
ვგმობ კაცსა უაუგოსა, ცრუსა და ღალატიან-

სა.
უნდა იყოს:
ვგმობ კაცსა აუგიანსა, ცრუსა და ღალატიან-

სა.

867
არის:
არ იცი, ვარდნი უეკლოდ არავის მოუკრებიან.
უნდა იყოს:
არ იცი, ვარდნი უეკლოდ არავის მოუკრეფიან.

1589
არის:
ამირან დარეჯანის ძე მოსეს უქია ხომელსა.
უნდა იყოს:
ამირან დარეჯანის ძე მოსეს უქია ხონელსა.

1583
არის:
გარდახდეს, გავლეს სოფელი, ნახეთ სიმუხთ-

ლე ჟამისა.
უნდა იყოს:
გარდახდეს, გავლეს სოფელი, ნახეს სიმუხთ-

ლე ჟამისა.

აქვე დავსძენ იმასაც, რომ რუსთველოლოგმა 
მურმან თავდიშვილმა ოთხასგვერდიანი გამოკ-
ვლევა-ბრალდება უძღვნა „ვეფხისტყაოსნის” 
განუკითხავად შემმოკლებლებს, მაგრამ ჯიუტ-
მა „აკადემიკოსებმა” მურმანის მშვენიერი წიგ-
ნიდან („დაფანტული სტროფები“) არც ერთი 
სტროფი არ “შეიწყნარეს და „ვეფხისტყაოსანს” 
არ დაუბრუნეს. განა სამართალია, რომ „ვეფხის-
ტყაოსნის” ახალ გამოცემებში აღარ გვხვდება 
გენიალური სტროფები: „რა ესმოდის მღერა ყმი-
სა სმენად მხეცნი მოვიდიან...” ან „კარვის კალ-
თა ჩახლართული ჩავჭერ-ჩავაქარაბაკე...” ან კი-
დევ „მოვიდიან შესამკობლად ქვეყნით ყოვლნი 
სულიერნი...” და ა.შ. 

რაც შეეხება „ინდოხატაელთა ამბავს” მე პირა-
დად, იგი „ვეფხისტყაოსნის” ორგანულ, განუყო-
ფელ ნაწილად მიმაჩნია. ამ დასკვნის გაკეთების 
საბუთს მაძლევს ნაწარმოების სიუჟეტის მდინა-
რება, რომლის ლოგიკურ ფინალს სწორედ რომ 
„ინდოხატაელთა ამბავი” წარმოადგენს და აგ-
რეთვე „ინდოხატაელთა ამბის” ტექსტუალური 
შედარება „ვეფხისტყაოსნის” ძირითად ნაწილ-
თან. 

ნუთუ შოთა რუსთაველის უკვდავი პოემის 
რვაასორმოცდაათი წლისთავის ზეიმზე მაინც 
არ გვეღირსება „ვეფხისტყაოსნის” მეტნაკლე-
ბად მაინც სრული, სანდო გამოცემა? 
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პო ეზ ი ა

გოჩა ხარანაული
 

პოეტი

მე შენ კი არ მიყვარხარ,
სიყვარულად ვიქეცი –
შენს დარაჯად ვიქეცი!
შენს ფარაჯად ვიქეცი!

მე შენ გული მოგეცი,
შენთვის სული მეთმობა,
ხვალინდელზე გავთვალე
ჩვენი ურთიერთობა...

ამას ჯერ ვერ გაიგებ,
ამას ჯერ ვერ მიხვდები,
ჯერ შენ ლერწმის ღერო ხარ
და ქარისგან იხრები!

და თუ, აღსდგა მაჩვების
ქვეყნის მღრღნელთა ამქარი,
მახსენე და გავჩნდები,
როგორც თავშესაფარი!

ნურც ხმას გამცემ დავიანს,
და ნურც გამიკვირდები,
რადგან ის უკვდავია,
რასაც ვექვითკირები!

მე ვარ შენი გარემო,
თვალები და ყურები!
რადგან უანგარებოდ
მამულს ვემსახურები!

გული რად დამეგმანა?!
მზეა გულის ამინდი!

ყველა გზაზე მე ვდგავარ!
შენ მე,
გვერდს ვერ ამივლი!

***
ფრთა არ გარიდოს წმინდა სამებამ,
გაგთენებოდეს ცხრავე ზეციდან!
შენ სივრცეები გეკამკამება,
სხვები გაათბე, შენ კი – შეგცივდა!

სამიზნედ ყოფნას შენ არ უარობ,
შენსავ სიმაღლეს ჯიუტად იმცრობ,
ეს ბედი დაგყვა, უცხო სტუმარო,
შენ უნდა მოგკლან მერე რომ გიცნონ!

მოყვასმა ყველა ხიდი დაგიწვა,

ყველა სარკმელზე დაგიშვა ფარდა,
პოეტი ბრუნავს, ვით დედამიწა,
და მზის ბოძებულ სინათლეს ფანტავს!

***
ცოტა სიმაძღრეს მჯობინობს,
ბევრი შიმშილზე ჰკიდია,
მშიერიცა და მაძღარიც
ერთ აბანოში მიდიან.

სიცოცხლე ნიშნავს სიცოცხლეს?
თუ, ჩემო მირზა, ტიციან,
რომელი არის რომელი
ეს მხოლოდ მკვდრებმა  იციან!

ბრიყვო! ასეა ოდითგან,
გარეთ გვგონია შიგთავსი,
ამ ქვეყნად რისთვის მოვდივართ?
–სულ ერთი ფრთის გაშლისათვის!

ამოდენ ტყუილ–მართალში
როგორ გავმიზნო სათქმელი?
თუ ელოდება სინათლეს
ბინდი ყოველის თანმთქმელი!

იქნებ პირიქით, ან იქნებ
სულაც პირიქის პირიქით,
შეთხზულ მწვერვალთა გზებს ვიკვლევთ
არარსებული ბილიკით!

***
მან მოისურვა ვინც მშვა ესეთად,
ბედი მიმზერდეს მუდამ აგდებით,
დაბადებულნი უდიდესებად,
ვთახსირდებით და ვპატარავდებით!

მე იმის მიკვირს, ვინც დრო ჩახერგა, 
ვინც ამ სამყაროს ცრემლით იწონის,
ვინც არ იცხოვრა ქვეყნად ნახევრად,
ვინც პური ჭამა მარადისობის!

ვერ შეველიე ჟამთა მოფენას,
თუმც არაერთგზის ფეხქვეშ წავიგდე,
უნდა წავიდე ისევ ლოთებთან!
მართლა ხელიდან უნდა წავიდე!

***
მერე რა თუ კი შეუჩნდა ეშმა,
თუ გადაბრუნდა გავსილი ჭიქით.
თუ არ დაინდო ჩლიქმა და ეშვმა,
რაც მთავარია კაცია იგი!

მერე რა, თუ კი მტერიც კი უყვარს,
და სიძულვილის არა აქვს...
მერე რა, თუ კი მუდმივად ცოცხლობს,
არ აქვს უფლება სიკვდილის რაკი!

მერე რა, თუ კი ნიადაგ ცოდავს,
და ხშირად ქაჯის აროკებს ბუკი,
არ შეუძლია მოზომოს ცოტა,
თავგანწირვაშიც ხარბია თუ კი!!

მერე რა, თუ კი არ უყვარს პეტრეს,
თვალში არ მოსდის გუგას და გიგის,
თუ ზოგ-ზოგები იცნობენ ხეპრედ,
რაც მთავარია – კაცია იგი!

მერე რა, თუ ვერ იხსენებს ხშირად
არა თუ შენსას, საკუთარ სახელს,
თუ კი სიცოცხლეს ყიდულობს ძვირად,
რომ დაახატოს საკუთარ სახეს!

მერე რა, თუ კი არა ჰყავს ტოლი,
თუ კენტად ცხოვრობს ვარსკვლავთა შორის,
თუ ქედზე ადგას ღალატის ტორი,
ხოლო ხანდახან არ არის სწორი!

მერე რა, თუ კი უთუოდ მოჰკვლენ,
უმადურობის ტყვიათა რიგით.
იყოს სიცოცხლე წუთივით მოკლე,
რაც მთავარია – კაცია იგი!

***
ყოველი თავის მთვარისთვის ყმუის!
ყოველი თავის გასცქერის ნავალს!
სიმართლე გითხრა – უღმერთოდ ვსტყუით,
როცა ერთმანეთს ცრემლებით ვნამავთ!

სიმართლე გითხრა – ორ ბატს არ განდობ,
არც შენ მენდობი გრძნობით ნეტარით,
ჩვენ რომ შეგვეძლოს ცხოვრება მარტო,
ერთმანეთს წამით არ გავხედავდით!

ადრე მოველ თუ, დავიგვიანე,
ვერ გავიგე და იმად მტკიოდი.
რაც შეეხება ადამიანებს,
არ გამაჩნია აზრის იოტიც!

ცხოვრებას უნდა ყოველდღე მკლავდეს!
ვით დაჭრილს მხეცი,
გარშემო მიარს,
პოეტი უნდა ხატის ყმას ჰგავდეს,
მსხვერპლად თავისი სისხლი რომ მიაქვს!

***
თმენის სახნისით ვარ დაღარული,
მაგრამ ტკივილმა მაინც გამცა დღეს.
ვიცი, რომ ქვეყნად ყველა ფარული 
აუცილებლად უნდა გაცხადდეს!
კაცი – კაცია!
უხმლოდ, უფაროდ,
არც თხაა და არც იხვის ჭუჭული.
თავს მირჩევნიხარ!
მაგრამ, უფალო,
მე ვერ ვიცხოვრებ თვალდახუჭული!

***
სასჯელიაო სიცოცხლე,
არსთა გამრიგეს წყრომა,
კაცის შიმშილი ჯობია,
არაკაცებთან ძღომას!
და, მაინც ბედნიერია
ადამიანის ჯიში,
ან ეშმას ჰანგზე მღერიან,
ან უფლისა აქვთ შიში...
მოსათრეველი მოეთრა,
წყვილ-წყვილად, არა ცალად,
უნდა დაძლიოს პოეტმა
მიზიდულობის ძალა!
(უცილობელი მონობა
როგორც გსურთ, ისე ფარეთ!)
პოეტი უპატრონოა!
დგას გარიყული გარეთ!
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ეკა ცხადაძე
სოციალური კვლევების გააქტიურება 

პოსტიმპერიული ეპოქის მთავარი მოთ-
ხოვნაა, როცა კულტურისადმი გულგ-
რილობა იძენს ოფიციალურ სახეს და 
მისი მარგინალიზაცია  უკვე ცუდ ტონად 
მიიჩნევა.  ამავე ორბიტაში მოიაზრება 
კულტურისა და ხელოვნების ფილოსო-
ფიასთან და ისტორიასთან ინტეგრი-
რებული კვლევა, რომლის საუკეთესო 
ნიმუშებში გაერთიანდა ძველი და ახალი 
რელიგიური მოცემულობები, არქეტიპე-
ბისა და სიმბოლოების ანალიზი, ისტო-
რიულ მოვლენათა რაციონალურ-ირაცი-
ონალური აღქმა.

კულტუროლოგიური კვლევის საუკე-
თესო ნიმუშებად  ქართულ სინამდვილე-
ში სოსო სიგუას ნაშრომები მიგვაჩნია, 
რომელიც მის მრავალფეროვან ინტე-
რესთა შორის წამყვანი და უმთავრესი 
გახდა. დაინტერესებული საზოგადოება 
ერთგვარად განებივრებულიც კია ზუ-
რაბ კიკნაძის, სოსო სიგუას, როსტომ 
ჩხეიძის,  ზაზა შათირიშვილის, დათო 
ანდრიაძის, გიგი თევზაძის  კულტურო-
ლოგიური ხასიათის ნაშრომებით. თი-
თოეული მათგანი ქართული კულტურის 
არქაული ძირების ხელახალი ინტერპ-
რეტაციით მიდის დასახული მიზნისაკენ, 
ჩვენთვის მნიშვნელოვანი და საინტე-
რესოა ყოველი მათგანის ანალიტიკური 
დისკურსი, მთავარი აზრობრივი ნაკადის 
გაშლა და განფენა ინტერდისციპლინა-
რულ კვლევათა ასპექტით.

სოსო სიგუა ყოველთვის აღნიშნავდა, 
რომ ტექსტების სტრუქტურული მრა-
ვალპლანიანობა მათი ესთეტიკური ფე-
ნომენის საფუძველთა საფუძველია; ინ-
ტუიცია ანგრევს ტრადიციულ ჩარჩოებს 
და ავტორი მაქსიმალურად უახლოვდება 
პერსონაჟს, ხოლო მკითხველს შეთვი-
სებულ ჩარჩოთა გადალახვა ავტორთან 
ერთად მოეთხოვება. ამგვარი უნივერსა-
ლურობა ახასიათებს მთელ თანამედრო-
ვე აზროვნებას, რასაც კულტუროლოგია 
ეწოდება.  

კულტუროლოგია სიმბიოზური დის-
ციპლინაა, რომელიც არსებული მეთო-
დებით ცდილობს მოიცვას ყველაფერი, 
რასაც კაცობრიობის მონაპოვარი და სი-
ამაყის საგანი ჰქვია.

ჩვენ ამ შესავლით იმის თქმა გვინდა, 
რომ სოსო სიგუას „კულტუროლოგიის 
საფუძვლების” სამტომეული არის ქარ-
თული ჰუმანიტარული მეცნიერების 
თანამედროვე დონის განმსაზღვრელი  
მოვლენა, რომლის თეორიული და პრაქ-
ტიკული მხარე საგანგებოდ უნდა აღი-
ნიშნოს და შეფასდეს.

 „კულტუროლოგიის საფუძვლების”  
პირველი ტომი „კულტურის გენეზისი” 
2010წ. (განმეორებით - 2013),მეორე 
ტომი „ კულტურის ტიპოლოგია და უნი-
ვერსალიები”  2012წ.; მესამე  - „კულტუ-
რა და გლობალიზაცია” 2013 წ. გამოქ-
ვეყნდა. 

სოსო სიგუამ მიზნად დაისახა თანა-
მედროვე მეცნიერების სამი მთავარი 
ბაზისის – ანთროპოლოგიის, კულტურის 
ისტორიისა  და კულტურის თეორიის 
მეშვეობით წარმოედგინა თანამედროვე 
სულიერი ცხოვრების ურთულესი პრო-
ცესები და  მისთვის დამახასიათებელი  
კანონზომიერებანი, თუმცა ამით ნამდ-
ვილად არ შემოფარგლულა და უხვად 
მოგვაწოდა ლიტერატურული თუ ის-
ტორიული დისკურსები. ამ  სამტომე-
ულით სოსო სიგუამ დაგვიმტკიცა, რომ  
ადამიანის სულიერი მოთხოვნილებების 

დროსა და სივრცეში გააზრება, ფარული 
და ხილული ნიუანსების მონიშვნა, სტა-
ტიკური და დინამიკური ტენდენციების 
გამოვლენა  -  მართლაც ძალიან ძნელი 
და მიმზიდველი საქმეა.  

პირველი წიგნი მთლიანად დაეთმო 
კულტურის გენეზისის საკითხს, მის ქრო-
ნოლოგიურობას და ქაოტურობას, რაცი-
ონალურ და ირაციონალურ პლასტებს, 
ევოლუციურ თუ რევოლუციურ განვი-
თარებას, კულტურის და ძალაუფლების 
ნების თანაარსებობას, სახელმწიფოს 
წარმოქმნის უმთავრეს ელემენტებს. 

„კულტურის გენეზისზე” დაკვირვები-
სას ჩემთვის მნიშვნელოვანი იყო გაცი-
ლებით ადრეული მონაცემების გახსე-
ნება, რადგან სოსო სიგუას ადრინდელი 
ნაშრომების გაუთვალისწინებლად ვე-
რაფრით შევძლებთ მისი დიდი შრომის 
სრულყოფილად შეფასებას. 

სოსო სიგუამ ქართულ სამეცნიერო 
სივრცეში მრავალი ორიგინალური და 
ინოვაციური მიგნებებით დაიმკვიდრა 
ადგილი. სამაგალითოამისი  გამოკვლე-
ვები კონსტანტინე გამსახურდიას შემოქ-
მედებაზე. ყველასათვის თვალშისაცე-
მია, რომ მწერლის შემოქმედების კვლევა 
გაცდა ქართული კულტურის არეალს 
და მკვლევარმა მთელი ევროპული ცი-
ვილიზაციის მიღწევების განვრცობა და 
გამსახურდიას შემოქმედების ამ არეალ-
ში მონიშვნა წარმატებით შეძლო. ამით 
გახდა პროფესიონალებისათვის მნიშვ-
ნელოვანი „კონსტანტინე გამსახურდიას 
პროზის სტრუქტურა”, „მარტვილი და 
ალამდარი”, „დევნილი ტრიუმფატორი” 
და სხვა გამოკვლევები.

ანუ, იმისთქმა გვინდა, რომ სოსო სი-
გუა სანამ „კულტუროლოგიის საფუძ-
ვლებს” შექმნიდა, მანამდეც კულტუ-
როლოგის თვალთახედვით უდგებოდა 
საკუთრივ ფილოლოგიურ პრობლემებს. 
ეს მის მთავარ დამსახურებად მიგვაჩნია, 
რამაც იმთავითვე წარმატებულ  და მისა-
ბაძ მეცნიერად აქცია ჩვენთვის. თანაც 
ეს მაშინ ხდებოდა, როცა კულტუროლო-
გიის ხსენებაც არ იყო.

მოვლენათა გენეზისის კვლევისას 
სოსო სიგუა წარმატებით მიმართავს 
კულტურულ-ისტორიულ  მეთოდს, 
სხვადასხვა ეპოქის მონაცემებიდან ამო-
დის და თანდათანობით წარმოგვიდგენს 
მთლიან სურათს, ერთიან სისტემას, რაც 
გაჯერებულია როგორც წინამორბედი 
მოაზროვნეების  დაკვირვებებით, ისე სა-
კუთრივ მისი ორიგინალური მსჯელობე-
ბით და დასკვნებით.

სოსო სიგუამ ქართული მასალის უხ-
ვად შემოტანით და ჩვენი კულტურისათ-

ვის დამახასიათებელი ნიშან-თვისებების 
გაანალიზებით  დიდი წვლილი შეიტანა  
ქართულ კულტუროლოგიაში, რომელიც 
შედარებით ახალი საგანია ჩვენს საგან-
მანათლებლო სივრცეში.

ქართულ ჰუმანიტარულ კვლევებ-
ში  ტოტემი და ტაბუ გათავისებული და 
შესწავლილი თემაა, ამ კუთხით მრავალი 
საინტერესო ნაშრომი არსებობს. ეთ-
ნოგრაფიისა და ეთნოლოგიისათვის ეს 
ნაცნობი და ორგანული მოვლენაა. სოსო 
სიგუას გვერდი არც მაშინ აუვლია ამ თე-
მისთვის,  როდესაც კონსტანტინე გამ-
სახურდიას პროზას იკვლევდა ან  როცა  
„ქართული მოდერნიზმის” ესთეტიკას 

გვამცნობდა. 
 ტოტემისა და საერთოდ ცხოველთა 

სამყაროს კულტუროლოგიურ ასპექტ-
ში აღქმა და სამეცნიერო ანალიტიკაში 
მოქცევა ძალიან პოპულარულია ევრო-
პასა და ამერიკაში. ყოველმხრივ არის 
შესწავლილი ცხოველთა და ფრინველთა 
მითოპოეტიკა -  ისინი ოჯახის მფარვე-
ლებად, ადამიანთა დამხმარე ძალებად, 
ხელოსნობის  დამცველ სულებად გვევ-
ლინებიან. ადრე ამას ფოლკლორისტიკა, 
მითოლოგია, ეთნოლოგია ან არქეოლო-
გია შეისწავლიდა, მაგრამ  დღეს  ამას 
კულტუროლოგია აკეთებს. სწორედ 
კულტუროლოგიას აქვს პრეტენზია, 
რომ შეუძლია მეთოდოლოგიურად  ამო-
წუროს ყველაფერი -  ძველი სახელმწი-
ფოებრივი რეგალიებიდან დაწყებული,   
ქალთა თავსაბურავებითა თუ კულინა-
რიით დამთავრებული.

„კულტუროლოგიურ საფუძვლებში” 
ქრონოლოგიასთან მიმართებით მთელი 
რიგი საკითხებია წარმოდგენილი, ერთ 
ფსიქოტიპურ მთლიანობად არის მოცე-
მული ისეთი ირაციონალური მოვლე-
ნები, როგორიცაა - ტოტემი და ტაბუ, 
ფეტიში  და ქარიზმა.  თითოეული მათ-
განი წარმოდგენილია იმგვარად, რომ 
ცხადი ხდება ავტორის სწრაფვა მკაცრი 
სისტემიზაციისაკენ, ყველაფერი დალა-
გებულია მკაფიოდ მონიშნულ ჩარჩოში. 
მაგალითისთვის  მოვიყვანთ ქვეთავს 
„კანიბალიზმიდან კაცთშეწირვამდე”, 
რომელიც რეგლამენტირებულია ასეთი 
მიმდევრობით:

კანიბალიზმი - მიცვალებულთა დამარ-
ხვა - კანიბალიზმის კაცთშეწირვით რეგ-
ლამენტირება - კაცთშეწირვის რიტუალი 
- კანიბალიზმისა და კაცთშეწირვის აღკ-
ვეთა - სისხლის გამოშვება - ცხოველ-
თზვარაკი - იეზუიტური კაცთშეწირვა 
- ბოლშევიკური კაცთშეწირვა - სიმბო-

ლური კაცთშეწირვა. 
ქვეთავში - „კანიბალიზმისა და კაცთშე-

წირვის აღკვეთა,”  ვკითხულობთ:
 „სისხლის სმა და უმი ხორცის ჭამა იწ-

ვევს კანიბალისტურ და მხეცურ ასოცი-
აციებს.

ვეგეტარიანელი, წყნარი, მშვიდი, ხი-
დან ხეზე მოხტუნავე პიტეკანთროპი 
ჯერ სასტიკ, სისხლის მოყვარულ მხე-
ცად გადაიქცა და შემდეგ  დაიწყო მის-
გან მოაზროვნე არსების ფორმირება ანუ 
უკუქცევა და სისხლისღვრის რეგული-
რება, კანიბალიზმის აღკვეთა...

ეს ჰგავს ამღვრეული ზღვის ღელვასა 
და მრისხანებას, როცა ტალღები ნაპირ-
ზე გადმოაგდებენ ზედმეტ საგნებს ან 
ფსკერზე ძირავენ.

შემდეგ ზღვა წყნარდება, წყალი კამკა-
მა და გამჭირვალე ხდება”.

მხოლოდ ამ მონაკვეთზე დაკვირვე-
ბით შეგვიძლია  შევიქმნათ წარმოდგენა 
კაცობრიობის განვითარების უწყვეტ 
ეტაპზე, როცა ცხოველური ინსტინქ-
ტები ხან ძლიერდება და ხან ნელდება, 
მაგრამ არასოდეს ტოვებს ასპარეზს.  
იეზუიტების და ბოლშევიკების ამ კონ-
ტექსტში მოქცევა ძალიან გვიადვილებს  

ჩვენი ყოფითი რეალიების ახსნას და ჩვე-
ნივე სოციუმის ბუნების გაგებას. 

სოსო სიგუა ძალაუფლების ნებას გა-
მორჩეულად აკვირდება და აანალიზებს. 
ეს სრულიად ბუნებრივია, რადგან ამ სა-
კითხის შესწავლით იწყება ისტორიზმის 
გამოვლენა ლიტერატურულ ტექსტებსა 
და ფილოსოფიურ ტრაქტატებში, მაგ-
რამ მას  უფრო პრაგმატული მიდგომა 
აქვს ამ საკითხისადმი, რაც ყოველგვარ 
ყალბ ინსინუაციებს გამორიცხავს და 
მოცემულობას წმინდა აზრობრივ ჩარ-
ჩოში აქცევს.  სოსო სიგუა წერს: ,,კულ-
ტურშემოქმედთა უმრავლესი ნაწილი 
დამარცხებული ან არშემდგარი ლიდე-
რია. ამიტომ იყო კულტურის  წიაღი ქუ-
რუმების წრე, რომელიც აყალიბებდა ში-
შიდან, განცვიფრებიდან, ტოტემური და 
აკრძალვათა სისტემიდან გამომდინარე 
ღმერთების პანთეონს, ღმერთების სახე-
ლით კი - ხელოვნებასა და მეცნიერებას, 
ცხოვრების წესს, მორალსა და ზნეობას, 
სქესთა კავშირს, ენას.” 

როგორც აღიარებულია, ძალაუფლე-
ბის ნებას ორი ფაქტორი ქმნიდა - შიში და 
აღზრდა. სოსო სიგუა ამ ორ კომპონენტს 
ათავსებს ისტორიის კონტექსტში და 
მის არეალში მოიაზრებს სახელმწიფოს, 
როგორც ერთსა და სიმრავლეს. მისი 
ინტერპრეტაციით, ცოდნა და წვრთნა 

   „კულტუროლოგიის საფუძვლების” 
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უწყვეტი უნდა იყოს, საწინააღმდეგო                                      
შემთხვევაში  კაცობრიობა წარმოუდგე-
ნელი სისწრაფით დაუბრუნდება „წინა-
პართა მღვიმეს”.

მკვლევრის აზრით, ყველა ეპოქაში 
წამყვანი იყო ძალისა და ინტელექტის 
ბალანსირება, რაც არქეტიპებისა ფორ-
მების საფუძვლებს წარმოადგენდა. მთე-
ლი ეს კანონზომიერება კაცობრიობის 
ისტორიულ წარსულზე, სოციუმსა და 
ხელოვნების ქმნილებებზე დაკვირვების 
შედეგია.

„კულტურის ტიპოლოგიასა  და  უნი-
ვერსალიებში” ერთ-ერთი მთავარი თემა 
კულტურის და ცივილიზაციის გამიჯვ-
ნაა, რაც ოსვალდ შპენგლერის წარმა-
ტების განმსაზღვრელი გახდა გასული 
საუკუნის დასაწყისში და რომელიც კარ-
დინალურ საკითხად  რჩება კულტურის 
ფილოსოფიაში. ასევე შესანიშნავად არის 
დიფერენცირებული ხელოვნების ტიპე-
ბი, კულტურის რელიგიური კუთვნილე-
ბა, სახელმწიფო და კულტურა, მასობრი-
ვი და ელიტარული კულტურები,ნიშანთა 
და სიმბოლოთა სისტემა.

„კულტუროლოგიის საფუძვლების” 
მეორე ტომში  განხილული კულტურის 
იერარქია და კულტურის ცენტრები - 
რაც  დღევანდელი საზოგადოებისათ-
ვის უმთავრესი პრობლემაა. ჩვენი თა-
ნამედროვე მსოფლიოსათვის განსჯისა 
და ფიქრის საგანია ის დეჰუმანიზაციის 
და დეკულტურიზაციის პროცესები, 
რომელიც ღიად და გახსნილად მიმდინა-
რეობს.  უნდა აღინიშნოს, რომ კულტუ-
რის ელიტურობა, მხატვრული ტექსტის 
ინტელექტუალურ-ირაციონალურობა 
და რელიგიურობა სოსო სიგუას ად-
რეულ  გამოკვლევებშიც გამორჩეულ 
ადგილს იკავებდა.

სოსო სიგუას აზრით, ყოველდღიურო-
ბა, პრაგმატულობა, მასებზე ორიენ-
ტირება აყალიბებს თანამედროვე  სა-
განმანათლებლო ინფრასტრუქტურას, 
რომელიც აქტიური განსჯის საგანია და 
საზოგადოების ცხარე კამათს იწვევს.  
დახურული კულტურა ვიწრო წრის კუთ-
ვნილებაა და მისი ნიშნები უძველეს ის-
ტორიულ ყოფაში მოინიშნებოდა. ამის 
გათვალისწინებით ეკზოტერული და 
ეზოთერული კულტურები კაცობრი-
ობის ნაწილებია და დიდწილად განსაზ-
ღვრავენ მის სახეს.  სოსო სიგუა საგან-
გებოდ ჩერდება სუბკულტურებზე, მათ 
იერარქიულობასა და კასტურობაზე, 
სახელმწიფო სტრუქტურებში მათ არსე-
ბობასა და გავლენებზე. 

თანამედროვე კონტრკულტურას თა-
ვისი ფსიქოლოგიური მიზეზები აქვს და 
ისიც მკაფიოდ ინდივიდუალურ  აქტი-
ვობებს მოიცავს. პოლიტიკური და სა-
ზოგადოებრივი ცხოვრების დინამიზმი, 
მასებში არსებული მკვეთრად მზარდი 
უკმაყოფილება კონტრკულტურისათ-
ვის სასიცოცხლო ნიადაგია. სოსო სიგუა 
კულტურათა შინაგან კავშირებზე  და 
ფორმირებაზე ასეთ დაკვირვებას გვთა-
ვაზობს:

„საიდუმლო გამოდის სააშკარაოზე, 
ეზოტერული ცვლის ეკზოტერულს და 
ახლა იგი ამკვიდრებს კონტრკულტუ-
რას.

ასევე ხდება პოლიტიკურ პროცესებში, 
ხელისუფლებათა ცვალების ჟამს(მაგ., 
ბოლშევიზმი, მაოიზმი, ნაციონალ-სოცი-
ალიზმი)...

ფორმირების პროცესში ხშირია  გა-
დაცდომა, როგორც ერესი ქრისტი-
ანებთან ან მემარჯვენე თუ მემარცხენე 
გადახრები ბოლშევიზმში: დუღილის 

პროცესში მათ ერთმანეთი გაწყვიტეს. 
ამის შემდეგ ჩამოდგა სტაბილობის ჟამი. 
ბოლშევიზმმა მშობლიური  კულტურის 
ნანგრევებზე დაამკვიდრა ახალი კულ-
ტურა, რასაც თეატრალურად მოითხოვ-
დნენ იტალიელი ფუტურისტები”.

ამ მოსაზრებაში ბევრი ახალი თეზაა 
წარმოდგენილი, მთავარი არის ის, რომ 
ერთმანეთთან ღრმა შინაგანი კავშირია 
მონიშნული იტალიურ ფუტურიზმსა და 
ბოლშევიზმს შორის, ქრისტიანულ ერეს-
სა და სოციო-პოლიტიკურ მოვლენას შო-
რის.  როდესაც სოსო სიგუა მსჯელობს 
სუბკულტურის მიერ ტრადიციების 
შთანთქმის, მის მიერ კონსერვატიულ 
კულტურაზე გამარჯვების მიზანმიმარ-
თულ ხასიათზე, ამით თანამედროვეობის  
სახეს გამოკვეთს, რომლისთვის თვალის 
გასწორება ძალიან გვიჭირს.

ისტორიული ფაქტების სიმრავლე, 
დიდი ცოდნა და ამ ცოდნის სათანადოდ 
კლასიფიცირება კიდევ უფრო მიმზიდ-
ველს ხდის სოსო სიგუას ნაშრომს, მასში 
წამოჭრილ პრობლემებს, გამოთქმულ 
აზრებს და მოყვანილ არგუმენტებს.

 მასობრივი და ელიტური კულტურე-
ბის დეფინიციისას არაერთი მაგალითია 
მოხმობილი ანტიკური ხანიდან, რენესან-
სის ეპოქიდან და უფრო ახლო წარსული-
დან. 

სოსო სიგუა აღნიშნავს:,,როცა მასობ-
რივი ერწყმის ელიტარულს, მაშინ იგი 
იხვეჭს ყველა თაობის, ყველა ფენის 
სიყვარულს. მაგ., ბიბლია, ყურანი, ჰომე-
როსის პოემები, შექსპირის ტრაგედიები, 
დოსტოევსკის, ბალზაკის, სერვანტესის, 
ლ. ტოლსტოის რომანები, რუსთაველის 
„ვეფხისტყაოსანი”.

მართლაც საინტერესოა, თუ როგორ 
ერწყმის ერთმანეთს საყოველთაოდ მო-
საწონი და მისაღები მხატვრული მოვ-
ლენები მაღალ მატერიებს და სულიერ 
პოსტულატებს;ანუ ელიტურ-გენიალუ-
რი ქმნილებები მასობრივიც არიან  და 
პროფესიულ წრეებშიც საყოველთაო 
აღიარებას პოვებენ. 

ყველა დონის დაინტერესებული 
მკითხველისათვის მისაღები და მნიშ-
ვნელოვანია ქვეთავი „სოციალურ-პო-
ლიტიკური ძვრები და კულტურული 
მოძრაობა”, სადაც ადამიანების ქცე-
ვები, ომები და რევოლუციები, ტექნი-
კური პროგრესი და გემოვნების ტრან-
სფორმაციებია გაშუქებული.  სოსო 
სიგუა ეხება ერესსა და სკეპტიციზმს, 
ჯვაროსნულ ომებს, კურტუაზულ 
იდეალებს, კრიზისებს და მათ როლს 
კულტურის განვითარებაში. 

 ქართული ლიტერატურის სპეცი-
ალისტებისთვის ახლობელი და ძვირ-
ფასია ნიშანთა და სიმბოლოთა ის 
სისტემა, რომელსაც დიდი ადგილი 
ეთმობა სოსო სიგუას კულტუროლო-
გიურ  დისკურსში.  მითოსური და რე-
ლიგიური სიმბოლოები, მცენარეთა და 
ცხოველთა ტოტემები, ასტრალები და 
გეომეტრიულ-რიცხვითი მისტიკა მი-
მოხილულია ლოგოსთან და გრაალის 
თასთან ერთად.  უზარმაზარი  ინფორ-
მაცია კონცენტრირდა ნიშანთა სის-
ტემაში და მთლიანი სურათი შეიკრა. 
სოსო სიგუას მრავალმხრივი ინტერესი 
და ცოდნა ორიგინალური ინტერპრე-
ტაციების საფუძველი გახდა.

  სოსო სიგუა წერს: „ადამიანს არ ძა-
ლუძს ღვთაებრივ ჭეშმარიტებათა წვდო-
მა, ღმერთს ვერ შეხედავს, მის ბუნებას 
ვერ განსაზღვრავს. 

საჭიროა შუამავალი, რომელიც შეუძ-
ლებელს შესაძლებლად აქცევს.

უხეში შედარება რომ მოვიხმოთ, ელექ-
ტროენერგია ძალაა, მაგრამ სინათლედ 
რომ იქცეს, საჭიროა ნათურა. იგი გარ-
დაქმნის ძალას სინათლედ, რომელიც 
ბნელს გაფანტავს. ასეთი სინათლეაქ-
რისტე-ლოგოსი, რომელიც თავისთავში 
აერთებს ჭეშმარიტებასა და მშვენიერე-
ბას, ძალასა და სიკეთეს.“

იესოს, როგორც ძეს  ღვთისას და რო-
გორც ახალი წეს-ჩვეულებების, ახალი 
აზროვნების და კულტურის სიმბოლოს, 
თავისი ნიშნები აქვს: თევზი, ჯვარი, 
ღუზა, კრავი, მტრედი  და მრავალი სხვა; 
ამავე დროს ანტიქრისტიანული სიმბო-
ლოების სიმრავლეც მოგვეპოვება: სკა-
რაბეუსი, სვასტიკა, ყოვლისმხილველი 
თვალი, მხეცის ნიშანი და ა.შ. ყოველივე 
ეს არის ყოველდღიური ქცევების, ურ-
თიერთობების განმსაზღვრელი საგნები, 
ჩვენი კულტურის მაწილი.  ამ წინააღმ-
დეგობრივი და ოპოზიციური ნიშნების 
სტრუქტურიზება, სისტემაში მოქცევა, 
ფუნქციების და როლის განსაზღვრა 
რელიგიათმცოდნეობასთან, ანთროპო-
ლოგიასთან, ეთნოლოგიასთან და სხვა 
დარგებთან ერთად  ყველაზე უნივერსა-
ლური მეცნიერების, კულტუროლოგიის 
საგანია. სწორედ კულტუროლოგიას ხე-
ლეწიფება მთელი ამ მონაცემების რან-
გირება, სტრუქტურირება და ზოგადი 
ნიშნების სისტემაში მოაზრება. დასავ-
ლეთში კულტუროლოგია ანთროპოლო-
გია სინონიმები არიან და რაც ადამიანს 
ეხება, ყველაფერი კულტუროლოგიის 
არეალში ექცევა. 

 კულტუროლოგთა ახალი  თაობის 
აღზრდას სოსო სიგუა გლობალიზაციის 
მოდელების წარმოდგენით იწყებს, მისი 
„კულტურა და გლობალოზაცია”, იძლე-
ვა ერთიან მსოფლიო მოდელს, სადაც 
მოიაზრება რელიგიური, იმპერიული, 
სემიოტიკური, ეკონომიკური  და იდე-
ოლოგიური სახესხვაობანი.  ადამიანთა 
უფლებები და „ახალი მენტალიტეტი” 
უსისხლო რევოლუციის ნაწილია თანა-
მედროვე საზოგადოებაში, სადაც ნა-
ციონალიზმი პროგრესის მტრად არის 
მიჩნეული და შესაბამისად გლობალი-
ზაციას აფერხებს. ახლა, როცა ცოდნის 
მასობრიობა და გაუფასურება განათლე-
ბის სისიტემის უნიფიცირების პირმშოა 
და ურბანიზმი ცხოვრების წესად იქცევა, 
კულტურათა თანაარსებობა განსაკუთ-
რებით აქტუალური ხდება.სოსო სიგუა 
აღნიშნავს:

„მასობრივი კულტურის ქაოსსა და 
ანარქიაში აღარც წიგნი ფასობს, აღარც 
კლასიკური მუსიკა და კლასიკური ლი-
ტერატურა.

მხატვრები კი ცდილობენ გაგვაოცონ 
ანტიესთეტიზმით, უცნაური ფორმებით, 
ვულგარული კოლაჟით, რათა ასე ჩარჩ-
ნენ ჩვენს მეხსიერებაში; მთავარია ვი-
ღაცას ახსოვდე, არა აქვს მნიშვნელობა 
- როგორ.

ელექტრონული გალაქტიკის ცაზე 
მრავლდება ჩამქრალი მნათობები. ციმ-
ციმებენ ის  ვარსკვლავები, რომელთაც 
აცოცხლებთ ფული და ტაშისცემის 
ენერგია. მალე ისინიც ჩამოცვივა და ახ-
ლები აენთებიან.

კულტურა პატივსაცემად მიაჩნიათ იმ-
დენად, რამდენადაც მოემსახურება ცი-
ვილიზაციას, რამდენადაც დასჭირდება 
ურბანიზმის ინდუსტრიას.

ამიტომ ლოგიკური  ცოდნის, ისტორი-
ული მეხსიერების დაცვისა და გავრცო-
ბის სანაცვლოდ ფანტაზია ფალსიფიცი-
რების საშუალებაა.

ტყუილი და მართალი, კარგი და ცუდი, 

ყალბი და ნამდვილი, სუროგატი და ორი-
გინალი ერთმანეთში ირევა და იმარჯ-
ვებს ის, რომლიც უფრო ეფექტურად 
აკმაყოფილებს მდაბალ ინსტინქტებს და 
შესაბამისად - მეტი ფული მოაქვს.

ასე რომ, დადგა ღირებულებათა კო-
ლაფსის ჟამი.“

აბსოლუტურად მისაღები და მართე-
ბული მსჯელობაა. გლობალიზაციის 
თანამედროვე შემოტევის ტემპის გათვა-
ლისწინებით, მცირერიცხოვანი ხალხთა 
ენის შენარჩუნება, ეროვნული კულტუ-
რის გადარჩენა თითქმის შეუძლებელი 
და სათუოა. ამ საყოველთაო ნიჰილიზმ-
ში, ურბანიზმის ინდუსტრიის ზეობაში - 
ერთადერთ თავშესაფრად ისევ და ისევ 
ეროვნული თავისთავადობის, კულტუ-
რის გადარჩენის პრობლემა დგას. 

გადარჩება ეროვნული კულტურა, 
გადარჩება ერი. ესაა გლობალიზაციის 
ეპოქაში  ჩვენი დღევანდელობის მთავა-
რი საჯილდაო ქვა. სოსო სიგუას „ღირე-
ბულებათა კოლაფსში”  ნათქვამია:

„საყოველთაო ნიჰილიზმი, ეკლესიას-
ტეს ამაოება გზას უხსნის გლობალიზა-
ციას, რომელიც გვპირდება უკონფლიქ-
ტო, მშვიდ, ტკბილ, ბედნიერ ცხოვრებას. 
როდესაც კულტურა ცივილიზაციად 
იქცევა, ისტორიისა და პრეისტორიულ 
კვლევას პრაენისა და  უკვდავების წყა-
როს პოვნას პრაქტიციზმი ყოველდღი-
ური საჭიროებებს დაუპირისპირებს და 
ადამიანებს მხოლოდ პენსიები და ხელ-
ფასები, ან ამინდის პროგნოზი დააინტე-
რესებთ.

ეროვნული კულტურა უკავშირდება 
ერის ბედს. ერი კი, როგორც ვთქვით, 
ქმნის სახელმწიფოს. მაგრამ თუ მივ-
ნებდით გლობალიზაციის ტალღებს, 
ერი დაკარგავს  თავისთავადობას და 
სახელმწიფო იქცევა ადმინისტრაციულ 
ერთეულად, ეკონომიკურ რეგიონად, 
ყველაფერი იქცევა წარსულად, ისტო-
რიად, რომელსაც მხოლოდ მუზეუმები  
შეიფარებენ.

ამიტომ გლობალიზაციის ამ შეუქცე-
ვად მარათონში ყველა ქვეყანა, ყველა 
ქვეყნის კულტურა ეძებს თავის ადგილს, 
რათა არ ჩაიკარგოს და მოდერნიზებით 
შეინარჩუნოს ნაციონალური მოდუსი, 
რათა ისევ ჰყვაოდეს სიცოცხლის ხე, 
მწვანე ფოთლებით შემოსილი”.

სოსო სიგუას „კულტუროლოგიის სა-
ფუძვლები” თანამედროვე  რეალიების 
გათვალისწინებით შექმნილი ფუნდა-
მენტური ნაშრომია; მისი მეცნიერული 
ღირებულება მასში წამოჭრილი და 
შესწავლილი პრობლემების რეალური 
არსებობით განისაზღვრება. სამტო-
მეულმა ფაქტობრივად მოიცვა თა-
ნამედროვეობის ინტელექტუალური 
სააზროვნო სივრცე, დადგინდა ქარ-
თული კულტურის  მიმართება  უახლეს 
ტენდენციებთან; გაირკვა თვითგადარ-
ჩენის მუხტის არსებობა და მისი არქა-
ული საფუძვლები; მოინიშნა ძირითადი 
ტენდენციები გადარჩენისათვის და 
უახლესი ტენდენციებიდან აუცილებე-
ლი განახლების მუხტის მიღებისათვის.

სოსო სიგუას „კულტუროლოგიის სა-
ფუძვლების” სამტომეული არის სრუ-
ლიად ახალი სიტყვა ქართულ კულ-
ტუროლოგიაში, რომელიც საჭირო და 
მნიშვნელოვანია არა მარტო სპეცი-
ალისტებისა და სტუდენტებისათვის, 
არამედ მთელი განათლებული საზო-
გადოებისათვის, ვისაც თანამედროვე 
სოციო-კულტურულ პროცესებში ძირე-
ულად გარკვევა მართლაც სურს.

2016 წლის 15 მაისი

არსი და მნიშვნელობა
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სტუმრად ერგნეთის სკოლაში 
„1989 წელს, როდესაც წარმოიშვა 

ოსურ - ქართული კონფლიქტი, ერგ-
ნეთის ბავშვები სწავლობდნენ ცხინვა-
ლის  ნომერ პირველ სკოლაში. ვინაიდან 
კონფლიქტის გამო, ბავშვებს შეუწყდათ 
სწავლა, გადავწყვიტე ერგნეთში გამეხ-
სნა სკოლა, რისთვისაც თითქმის ყველა 
ინსტანცია მოვიარე. სკოლა გავხსენი ამ 
ადგილას მიტოვებულ ვაგონებში, ხში-
რად ტყვიების ზუზუნში გვიხდებოდა 
სწავლა. ბევრი ვიბრძოლეთ, რომ სკოლა 
აგვეშენებინა. ბოლოს შვეიცარიელებ-
მა აგვიშენეს სკოლის კორპუსი. 2008 
წლის ომის დროს, ისევ დაცხრილეს და 
გაძარცვეს სკოლა. ქართველი მწერ-
ლების სურათებს ტყვიები დაუშინეს. 
სკოლა კვლავ აღსადგენი გახდა, რაშიც 
დაგვეხმარა ფირმა ,,პირამიდა", რომე-
ლიც თანამშრომლობდა საქართველოს 
ბანკთან. აქ რომ სკოლა არ აგვეშენები-
ნა, ისედაც დაცლილი სოფელი უფრო 
გაუკაცრიელდებოდა. ტერიტორია 
დანაღმული იყო და ასეთ სიტუაციაში 
გვიხდებოდა მუშაობა. დავიწყეთ 23 მოს-
წავლით. სწავლა რომ დავიწყეთ, სახელ-
მწიფო დროშა აღვმართეთ, რომელიც 
ცხინვალის მხრიდან ტყვიებით დაცხრი-
ლეს. არ შევშინდით და ვაგრძელებდით 
მუშაობას. ახლა 60 მოსწავლე გვყავს. 
ალბათ ეს რაოდენობა გაიზრდება. მთა-
ვარია, რომ სკოლა შევინარჩუნეთ და 
სოფელი დაცლას გადარჩა. მთავრო-
ბაც შეძლებისდაგვარად გვეხმარება. 

ძალიან რთული გზა გავიარეთ, მაგრამ 
სოფელი დაცლას გადავარჩინეთ.”–   
ერგნეთ –  მამისაანთ უბნის სკოლის დი-
რექტორის მედეა ტრამაკიძის ამ სიტყ-
ვებში რამდენი ტკივილი, ცრემლი და 
თავდადებაა ეს მხოლოდ მტრის მიერ 
ხელოვნურად შექმნილ საზღვრებთან 
მცხოვრებლებმა თუ იციან. 

23 მაისს ერგნეთის სკოლაში სტუმ-
რად ჩასულმა ქართველმა მწერლებ-
მაც მაყვალა გონაშვილმა, ბაღათერ 
არაბულმა, ციცინო ბაბუციძემ,  ირინე 
გოჩაშვილმა, გელა სულაძემ, იოსებ სი-
ბოშილმა, ია სულაბერიძემ, ბადრი ქუ-
თათელაძემ იგრძნეს ამ ტკივილის სიღ-
რმე. პოეზიის საღამო გამორჩეულად 
თბილი და სევდიანი იყო. მოსწავლეების 

ნიჭიერებამ აღაფრთოვანა სტუმრები. 
საღამოს უძღვებოდა სასწავლო ნა-

წილის გამგე გერა კასრაძე, რომელმაც 
დიდი მადლობა გადაუხადა სტუმრო-
ბისთვის და საინტერესო წიგნებისთვის. 
ასევე მადლიერებით მოიხსენია სახალ-
ხო მკურნალი, ქველმოქმედი ანზორ 
ჩლაიძე, რომელიც ამ ღონისძიების სუ-
ლისჩამდგმელი იყო. 

სტუმრებმა ყვავილებით შეამკეს სა-
ქართველოს ერთიანობისათვის მებრ-
ძოლთა მემორიალური დაფა და დაჰ-
პირდნენ სკოლის მოსწავლეებს, რომ 
ამიერიდან მწერალთა კავშირის მიერ 
გამოცემულ ყველა წიგნს უსახსოვრე-
ბენ ერგნეთის სკოლას. 

ჭეშმარიტი პოეტი ყველა ქვეყანაში და 
ყოველ დროს სამშობლოქვეყნის მოჭირ-
ნახულეა, გულშემატკივარი და საკუთა-
რი სიტყვით ერისთვის გზის გამკვალავი. 
ასეთი პოეტია ხრისტო ბოტევი, ბულ-
გარელი გმირი და კლასიკოსი, რომლის 
ლექსებში გამჟღავნებული სიყვარული, 
თავისუფლების წყურვილი და სამშობ-
ლოს ბედის გამო ტკივილი ჩვენი ქვეყნის-
თვის, საქართველოსთვისაც ახლობელი 
და უპირველესია. 140 წელი შესრულდა 
მას მერე, რაც 28 წლის ჭაბუკმა პოეტ-
მა სამშობლოს თავისუფლებას შესწირა 
თავი. ამიტომაცაა 2 ივნისი, მისი გარ-
დაცვალები დღე, ბულგარელი ერისთვის 
თავისუფლების დღესასწაული.

ყველა პოეტი წინასწარმეტყველია. 
ასეთი იყო ხრისტო ბოტევიც: 

მაგრამ მე ჯილდოდ ისიც მეყოფა, 
რომ ჩემზე იტყვის ოდესმე ხალხი, 
„გმირულად მოკვდა, თავი შესწირა, 
სიმართლესა და თავისუფლებას”. 
ხრისტო ბოტევის სახელი და მისი პო-

ეზია იმდენ საუკუნეს იცოცხლებს, სანამ 
ყავლი არ გაუვა კაცობრიობის ამ ორ 
სიტყვას – სიმართლე, თავისუფლება. 

დიახ, ამ სიტყვებთან ერთად უკვდავია 
ბულგარელი კლასიკოსი ხრისტო ბოტევი. 

სწორედ მის ხსოვნას და საქართვე-
ლოს დამოუკიდებლობის 25 წლისთავს 
მიეძღვნა ლიტერატურულ-მუსიკალური 
საღამო, რომელიც ივანე ჯავახიშვილის 
სახელობის უნივერსიტეტის დარბაზში 
გაიმართა საქართველოს მწერალთა კავ-
შირისა და საქართველოში ბულგარელთა 
კავშირ „აღორძინების” თაოსნობით. 

საღამოს ორგანიზატორია – ევგენია 
დიმიტროვა.

საღამოზე წარმოდგენილი იქნა ხრის-
ტო ბოტევის ახალი, ორენოვანი,  ქარ-
თულ-ბულგარული  პოეტური კრებული, 
რომელშიც გრიგოლ და ირაკლი აბაშიძე-
ების თარგმანებთან ერთად მაყვალა გო-
ნაშვილის თარგმანებიც შევიდა. 

საქართველოში მცხოვრებ ბულგარელ-
თა სახელით, მაყვალა გონაშვილს გადა-
ეცა „პაისია ხილენდარსკის” სამახსოვრო 
მედალი, ქართული მწერლობის სასი-
კეთოდ ღრმადკეთილშობილური მოღ-
ვაწეობის, ხრისტო ბოტევის ლექსების 
თარგმნისთვის და ქართულ-ბულგარუ-
ლი ლიტერატურული ურთიერთობების 
გაღრმავებისა და ჩვენი ქვეყნებისა და 
ხალხების კულტურული თანამშრომლო-
ბის გაფართოებისა და განვითარების 
გზების ძიებისთვის.   

საღამოზე ლექსები წაიკითხა 13 წლის 
პოეტმა ალექსანდრა ქსოვრელმა.

უკვდავების 
თანაზიარი წიგნი გამოცემულია დიასპორის სა-

კითხებში საქართველოს სახელმწიფო 
მინისტრის აპარატის უშუალო მხარ-
დაჭერით და დაფინანსებით, რისთვი-
საც უღრმეს მადლობას ვუხდით დიას-
პორის საკითხებში საქართველოს 
სახელმწიფო მინისტრს, ბატონ გელა 
დუმბაძეს.

ასევე აღსანიშნავია საქართველოს 
მწერალთა კავშირისა და ჰერელი 
ახალგაზრდების თანადგომა.

აი, მკითხველო, შენს წინ გადაშლი-
ლა პოეტ ზურაბ პაპიაშვილის ლექს-
თა კრებული „შენით და შენთვის” და 
როცა ლექსებს გადაიკითხავ, მიხვდე-
ბი, რომ ის ერთადერთი, ვისთვისაც 
სანთელივით იწვის და იღვენთება პო-
ეტის სული, საქართველოა, – ჰერეთი-
დან მონაფერები სამშობლო.

მე ყოველთვის ასე მწამდა,
დღესაც ასე მწამს:
ჩემს საფიცარ ცას და მიწას
ვანაცვალებ თავს.

ზურაბ პაპიაშვილის ვაჟკაცური ხმი-
სა და რწმენისთვის უცხოა სიცრუე და 
მიეთ-მოეთი. სიმართლისთვის მებრ-
ძოლი პოეტი აკი ბრძანებს:

„ავად მიცნეს, ვერ მიგუეს
სიმართლისთვის მეომარი”.

ვფურცლავ სიმართლით, სიყვარუ-
ლითა და რწმენით სავსე წიგნს და 
ვფიქრობ, ღმერთო, ისეთ საქართვე-
ლოში მაცხოვრე, ზურაბ პაპიაშვილს 
რომ უნატრია, ისეთი თავდადებული, 
წრფელი და კეთილმობილი იყოს ყვე-
ლა ქართველი, ზურაბ პაპიაშვილს 
რომ ესახება.

თავად ვინაა ამ წიგნის ავტორი? ამ 
კითხვას პოეტი ასე პასუხობს:

სამშობლოს თავდადებული
ვარ ერთი ვინმე ჰერელი.

მკითხველის სიყვარულს და სამშობ-
ლოს ერთიანობას ვუსურვებ ზურაბ 

პაპიაშვილს ამ რწმენით სავსე სტრი-
ქონების ავტორის.

ზურაბ პაპიაშვილი 
* * *
(ქართველო ხელი ხმალს იკარ!
დღე გათენდა დიდებისა.
თოფ-იარაღი აისხი,
დრო დადგა გამარჯვებისა!) 
                                             ხალხური
„ქართველო ხელი ხმალს იკარ!” 
 სანამ დროა,
ვიდრე საქართველო არ 
 ქცეულა ტროად,
ვიდრე აქილევსი არ 
 მოგვიკლავს ჰექტორს,
ქართულ სულს და სინდისს – 
 ქართველობის ვექტორს.
ჰე, ქართველო, დროა! სანამ 
 გული გულობს,
სანამ ყოფნის ჟინი ზვავობს და 
 დიდგულობს,
სანამ ქართულ გულში 
 დიდგორი დიდგორობს,
ბასიანი ბრწყინავს და კრწანისი 
 გმინავს.
წინაპართა ხსოვნა სანამ არ 
 გამქრალა
ქართველობის მადლი, 
 ქართველობის ძალა.
გაიხსენე ძველი ჭრილობები ძმაო – 
 წაშლილი ჰერეთი, წაგლეჯილი ტაო.
ფერეიდნელ ძმების ცრემლიანი მზე-

რა,
ოთხი საუკუნე უსამშობლოდ ფრენა.
ტაო-კლარჯეთელთა გულსატკენი 
 ძლევა,
ქედუდრეკელ ჰერთა „ინგილოდ“ 
 მოქცევა.
არ გვაკმარა მტერმა 
 ულმობელი რბევა,
წასაგლეჯად უკვე სხვებიც დაიბევა.
სამაჩაბლოს ვკარგავთ, 
 აფხაზეთსაც, ვაგლახ!
ჩვენს უნიათობას უჭკუობაც 
 ახლავს.
ჰოდა, რუსთაველი ჩვენი 
 სიბრძნე თუა,
გვიჭირს, ახლა მაინც მოვიკრიბოთ  

 ჭკუა,
დავივიწყოთ წყენა, ერთად 
 დავდგეთ, დროა,
ვიდრე საქართველო არ 
 ქცეულა ტროად!

ჩემი არჩევანი
გულში ავინთე სანთელი შვიდი.
უპირველესად სიმართლე დიდი,
შემდეგ იმედი  და სიყვარული
(სიძულვილის რომ არ მქონდეს რიდი).
მას მოჰყვა ძმობა და ერთგულება,
(ჭეშმარიტება აქ მეგულება).
სიკეთე  – ქველი და სათნოება,
(რომ გავუმკლავდე ამაოებას).
სულში ავინთე სანთელი შვიდი
და გადავჭიმე ცარგვალზე ხიდი.
მე არ მჭირდება მანტია ფლიდის
და არც ცხოვრება მონურად მშვიდი.
სიცოცხლე, ჩემი გზამკვლევი მიდის,
მივდევ ნაბიჯის ვერშენელებით,
სულში მინთია სანთელი შვიდი
და ვერცერთ მათგანს ვერ შეველევი.

რწმენით სავსე სტრიქონები
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თენგიზ 
ჩხაიძე – 80
80 წლისა შესრულ-

და თვალსაჩინო ქარ-
თველი მწერალი და 
საზოგადო მოღვაწე 
თენგიზ ნოეს ძე ჩხა-
იძე. ამის გამო საქარ-
თველოს მწერალთა 
კავშირმა იუბილარს 
მისალმება გაუგზავნა. 
მისალმებაში ნათქვა-
მია: 

ძვირფასო ბატონო 
თენგიზ! 

ჩვენო ერთგულო და 
ნაცადო მეგობარო! 

საქართველოს მწერალთა კავშირი, თქვენი მეგობარი 
ქართველი მწერლები სიყვარულით მოგესალმებიან დახ-
ვეწილი გემოვნების მქონე ნატიფ შემოქმედს, მამულიშ-
ვილს და გილოცავენ ღირსშესანიშნავ თარიღს თქვენს 
ცხოვრებაში – დაბადების 80 წლისთავს. 

თქვენი ლიტერატურული დებიუტი 1972 წელს შედ-
გა, როდესაც ჟურნალ “ცისკარში” გამოქვეყნდა თქვენი 
პირველი ლიტერატურულ-კრიტიკული წერილი “მართა-
ლი წიგნი”. მას შემდეგ ნაყოფიერ შემოქმედებით მოღ-
ვაწეობას ეწევით. თქვენი ნაწარმოებები – მოთხრობები, 
რომანები, ლიტერატურულ-კრიტიკული წერილები, პუბ-
ლიცისტური სტატიები, მხატვრული თარგმანები პერი-
ოდულად ქვეყნდება ჩვენს სალიტერატურო ჟურნალ-გა-
ზეთებში, გამოდის ცალკე წიგნებად. 

მართლაც რომ ჩინებული კრიტიკოსი ბრძანდებით. 
ღრმა ანალიზის უნარით, გემოვნებით, ფართო თვალსა-
წიერით, თანამედროვე ქართული პროზის განვითარების 
ძირითადი ტენდენციების ობიექტური შეფასებით გაჯე-
რებულია თქვენი ლიტერატურულ კრიტიკული წერილები 
ქართული მწერლობის აღიარებულ მეტრებზე, ისეთებზე, 
როგორნიც იყვნენ და არიან გრიგოლ რობაქიძე, ნოდარ 
დუმბაძე, არჩილ სულაკაური, რევაზ ინანიშვილი, ჭაბუა 
ამირეჯიბი, ოთარ და თამაზ ჭილაძეები, რევაზ მიშვე-
ლაძე, ლადო მრელაშვილი, ზაირა არსენიშვილი, ჯემალ 
ქარჩხაძე, რეზი თვარაძე, გურამ ასათიანი და სხვები, 
ნათლად მეტყველებს, რომ თქვენი სახით თანამედროვე 
ქართულ სიტყვაკაზმულ ლიტერატურას მნიშვნელოვანი 
კრიტიკოსი ჰყავს. აქვე უნდა აღინიშნოს თქვენი წერილე-
ბი მსოფლიო ლიტერატურის კორიფეებზე (უილიამ ფოლ-
კნერი, ერნესტ ჰემინგუეი, შტეფან ცვაიგი, ალბერ კამიუ, 
ერიჰ მარია რემარკი, ალექსანდრე სოლჟენიცინი...). 

არაერთი მწვავე პუბლიცისტური სტატიის ავტორი 
ბრძანდებით, რომლებშიც სიღრმისეულად, გამოწვლილ-
ვით ასახავთ ქვეყანაში მიმდინარე პროცესებს, ხმალამო-
ღებული იბრძვით ქართული ენის სიწმინდის დაცვისთვის. 
ამ სტატიების კითხვისას კიდევ ერთხელ ვრწმუნდებით, 
რომ მათი ავტორი ამ ქვეყნის ერთი გულმდუღარი ჭირი-
სუფალი და ჭეშმარიტი ერისკაცია. 

თქვენს კალამს ეკუთვნის არაერთი პირველხარისხოვა-
ნი მხატვრული თარგმანი მსოფლიო ლიტერატურის კლა-
სიკისა. თეოდორ დოსტოევსკის “თეთრი ღამეები”, “მა-
რადი ქმარი”, და “მკვდარი სახლის ჩანაწერები”, ჩინგიზ 
აითმათოვის “ჭრელი ძაღლი, ზღვის პირს ადევნებული”, 
ჟორჟ ამადუს “მეწამული ყლორტები”, აგრეთვე ბიოგრა-
ფიული რომანები – არმან  ლანუს “მოპასანი”, ბორის გრი-
ბანოვის “ჰემინგუეი” და “ფოლკნერი”. 

თქვენი მრავალწახნაგოვანი შემოქმედებითი ნიჭიერე-
ბის კიდევ ერთი მშვენიერი დასტურია ის წვლილი, რო-
მელიც შეგაქვთ თანამედროვე ქართული პროზის წინს-
ვლაში. თქვენი რომანი “სტუდენტობის ხანის ზღაპარი” 
და არაერთი მოთხრობა, რომლებშიც ჩვენი თანამედრო-
ვეობაა აღწერილი მისი ავკარგითა და შუქჩრდილებით, 
ბოროტისა და კეთილის სამკვდრო-სასიცოცხლო მარა-
დიული ბრძოლით, ქართველი მკითხველის მოწონებით 
სარგებლობს. 

აქტიური საზოგადო მოღვაწე ბრძანდებით. ათწლე-
ულები შეალიეთ ქართული წიგნის გამოცემასა და პოპუ-
ლარიზაციას. სხვადასხვა დროს მუშაობდით საქწიგნის 
სამმართველოს განყოფილების გამგედ, წიგნით ვაჭრო-
ბის რესპუბლიკური გაერთიანება “საქწიგნის” მმართვე-
ლის მოადგილედ, გამომცემლობა “ნაკადულის” მთავარ 
რედაქტორად და შეიძლება ხმამაღლა ითქვას: თქვენი 
დამსახურებაცაა, “ნაკადულში” მხოლოდ ჭეშმარიტად 
ფასეული საყმაწვილო წიგნები რომ გამოდიოდა. 

თქვენი მრავალწლიანი, მეტად ნაყოფიერი და ტევადი 
მოღვაწეობა ნიკო ნიკოლაძის პრემიით აღინიშნა. 

ჩვენო თენგიზ! 
კიდევ ერთხელ გულითადად გილოცავთ სახელოვან სა-

იუბილეო თარიღს, დიდხანს სიცოცხლეს, ჯანმრთელობა-
სა და თქვენი სათაყვანებელი სამშობლოს გაბრწყინებას 
გისურვებთ. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი 

ვაჟა ეგრისელი – 75

75 წლისა შესრულდა ცნობილი ქარ-
თველი პოეტი და საზოგადო მოღვაწე 
ვაჟა ევგენის ძე ეგრისელი (დოლბაია). 
ამის გამო საქართველოს მწერალთა 
კავშირმა იუბილარს მისალმება გაუგ-
ზავნა. მისალმებაში ნათქვამია: 

ბატონო ვაჟა! 
საქართველოს მწერალთა კავშირი, 

თქვენი მეგობარი ქართველი მწერლები 
გულითადად მოგესალმებიან ჩინებულ 
პოეტსა და მამულიშვილს და გილოცა-
ვენ დაბადების 75 წლისთავს. 

თქვენი სამწერლო ნათლობა 1967 
წელს შედგა, როდესაც ხობის რაი-

ონულ გაზეთში გამოაქვეყნეთ ლექსი 
“დედა”. მას შემდეგ თქვენი ლექსები 
სისტემატურად ქვეყნდება ქართულ 
სალიტერატურო ჟურნალ-გაზეთებში, 
გამოდის ცალკე წიგნებად. 

ქართველმა მკითხველმა შეიყვარა 
და გაითავისა თქვენი ისეთი პოეტური 
კრებულები, როგორიცაა “ამაღლება” 
“ნათელხილვა”, “საგალობელი”, “სი-
ცოცხლე”, “უნაპირობა”, “აისბერგები”, 
“მოლოდინი”, “შეიბნ მახვილი”, “იქმენ 
ნათელი”... ცალკე აღნიშვნის ღირსია 
“კოლხური ფსალმუნები”, ხუთ ტო-
მად რომ გამოიცა და ოცი ათასზე მეტ 
ლექსს შეიცავს. სამშობლოს ერთგული 
რაინდი ბრძანდებით და რა გასაკვირია, 
თუ თქვენი პოეზიის ლირიკული გმირი 
ცეცხლწაკიდებულ, ბრიალა მაყვლის 
ბუჩქთან გარინდებულა და სასწაულს 
ელის. ამ სასწაულს კი თქვენი ქვეყნის, 
ქრისტესავით ჯვარცმული საქართვე-
ლოს გაბრწყინება ჰქვია... 

თქვენი პოეზია უხვადაა დახუნძ-
ლული პოეტური ხილვებით, სახეებით, 
მეტაფორებით; დრამატიზმითაა და-
მუხტული და ამიტომაც ეცნობიან მას 
ინტერესით უკრაინაში, რუსეთში, სომ-
ხეთში, აზერბაიჯანში, ინდოეთში, მონ-
ღოლეთში, ბელორუსეთში... 

თავადაც აქტიურ მთარგმნელობით 
საქმიანობას ეწევით და არაერთი უცხო-
ელი პოეტი გააცანით ქართველობას. 

დიდ და ტევად საზოგადოებრივ 

მოღვაწეობას ეწევით. იყავით გამომ-
ცემლობა “მოლოდინის” გენერალური 
დირექტორი, რედაქტორობდით გა-
ზეთებს - “ამაღლებას”, “აკადემოსს”, 
“ქალდეას”... არჩეული ბრძანდებით სა-
ქართველოს მწერალთა, მეცნიერთა და 
საზოგადო მოღვაწეთა აკადემია “ქალ-
დეას” პრეზიდენტად, საქართველოს 
ეროვნული აკადემიისა და ფაზისის 
საერო აკადემიის ვიცე-პრეზიდენტად, 
აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის 
პოეტ-აკადემიკოსად, საქართველოს 
განათლებისა  და საქართველოს სო-
ციალურ ურთიერთობათა, ვარძიის, 
“აიას” აკადემიების ნამდვილ წევრად. 

მონიჭებული გაქვთ ვაჟა-ფშავე-
ლასა და გალაკტიონ ტაბიძის სახე-
ლობის პრემიები, ქართული პოეზიის 
რაინდის წოდება. დაჯილდოებული 
ხართ ღირსების ორდენით, ქართუ-
ლი კულტურის დესპანის მედლით, 
“დიოსკურია-2005”-ის მშვიდობის ოქ-
როს ვარსკვლავით. 

გვახარებს, რომ დაიწყო თქვენი 
ფსალმუნების მრავალტომეულის გა-
მოცემა (უკვე ორი ტომი გამოიცა). 

ბატონო ვაჟა! 
კიდევ ერთხელ გილოცავთ საიუბი-

ლეო თარიღს, დიდხანს სიცოცხლეს, 
ჯანმრთელობას და ახალ-ახალ შემოქ-
მედებით მიღწევებს გისურვებთ. 

საქართველოს მწერალთა 
კავშირი

ვაჟა ეგრისელი
კოლხური 

ფსალმუნები
(ქალდეველები)

ხილვა: ბურნაბური და 
ქადეშმანი

მძვინვარ ათასწლეულებს –
წარღვნა ერთურთს მიაშლის,
ზეციდან რომ დაეშვა
და... ვჭვრეტ ქარდუნიაშის
სამეფოს და მეფეებს:
ბერნაბურს და ქადეშმანს.

ერიდუ და ური
სიცოცხლის ხე შრიალებდა,
ყოფნა იყო საამური
და ჰყვაოდა კიდით–კიდე,
ქალდეველთა ქალაქებით:
ნიბურ, ერიდუ და ური.

გაზაფხული
ბალახი კი დედამიწას,
მოუშვია, ვითა წვერი
და კითხულობს მონუსხული –
მელნით ნაწერ ცას მხედრულით
და ნუსხურით,
ისე, ვითა,
ქალდეველთა „წმინდა წერილს”.

ქალდებსა და აქადებს
არვინ იცის რამდენი
მკვდარი ათასწლეული
წევს იქიდან – აქამდე!
მხოლოდ ისღა იციან,
რომ ერთი ცა ეხურათ
ძმებს –
ქალდებს და აქადებს.

ქალდეას და ქალაქ 
ურის

ბაბილონის შენებაში,
თავი აღარ დაიბერეს,
ჟამი ედგათ საამური –
ქალდეველებს და იბერებს,
ქალდეას და ქალაქ ურის.

ხილვა: ადამი და ევა
ჟამმა ჩემი წინაპარი –
შვიდი ათასწლეულის
უღრანებში მიმალა...
და... მაინც ვჭვრეტ: ადამს, ევას,
ქალდეადან – კოლხეთისკენ,
ევქსინის ზღვით მიმავალს.

ზევსიც, ჰერაც, 
დიონისეც

ამირანის ოხვრა ისმის
და ჰეფესტო გალეშილი
ეძალება ღვინოს ისევ...
კოლხურ „ტაბაკს” მისხდომია:
ზევსიც, ჰერაც, დიონისეც.

ქრისტე და აბრამი
რადგან იყვნენ ურიდან,
ამიტომ ჰურიათა,
ამაოა მცდელობა,
ისე, როგორც აბრამის,
წყალი აღარ გაუვა,
ქრისტეს ქალდეველობას.

ხილვა: კოლხები და 
ქალდეველები

ვინც ორ წარღვნას გადაურჩა
(აქეთ–იქით, ელე– მელე),
და ცოცხალი ვინც გადარჩა,
ვხედავ: კოლხებს, ქალდეველებს,
სხვა ხალხი კი, იმ დროს არ ჩანს.

კირკე – ნანა –  
რეა – კიბელა

მკვდარი ათასწლეულთა
თქმულებებს და ლეგენდებს,
მიდის და კვლავ მიბელავს...
ისე, როგორც „სამება”, 
ერთადაა სამივე:
კირკე – ნანა – კიბელა.

ხილვა: ენქი და 
ზისუდრა

კაცთა მოდგმის გადარჩენის,
არ უტოვებს ღმერთი იმედს.
და ცა შავად შეისუდრა.
ვხედავ წარღვნის მომლოდინე:
იქ – ენქის და აქ – ზისუდრას.

ქალდანებს და 
ქარდავებს

პოეტ შერმანდინ ქალდანს,
ჟურნალისტ ანა ქარდავას

დიან ასწლეულები
და ავლებენ ჩემს კოლხეთს,
ლეგენდების არშიებს...
დროს მზის გვერდზე ართავენ...
ხუთიათასწლეულის სიშორიდან
ქალდეა,
უხმობს თავის ნაშიერს:
ქალდანებს და ქარდავებს.

ხილვა: იტალია, 
მესამე ათასწლეული

მეფობს სული კოლხური,
იბერია – გალური,
და სხვებს ვეღარ ირევენ.
(გზებიც გაიიოლეს).
იტალიის შუა გულში ვჭვრეტ:
საბელებს, ტირანებს,
პელაზგებს და იონელთ.

ცა და მთვარე
ეზოთერიკული ბილიკებით
ღამეს სიჩუმეში მოჰყავს ჩხანა,
მამლის ყივილმა ვერ გაათენა.
შორით ცა და მთვარე 
 ისე ჩანან,
თითქოს ზევსს ძუძუს აწოვებს 
 ამალთეა.

არ ჩანს მოსე
„და როგორც მოსემ აღმართა  სპილენძის 
გველი უდაბნოში, ასე უნდა
აღიმართოს ძე კაცისა”.

(იოანე 3, 11)
აქ – აფსუა, და იქ – ოსი!
კვლავ ესობა მტრობის ხმალი ვადამდე!
არ ჩანს მოსე!
და არც „სპილენძის გველი”,
რომ განკურნოს ქართველთა სიავადე!!!

გრაალსა და ეფუთის
თქმულების და ლეგენდის –
აბრეშუმში შეფუთვნილს,
საიდუმლო ბეჭედი –
ქალდეური ადევს მზის:
„გრაალსა” და „ეფუთის”
და ხევსურულ „ადრეზის”.
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სერგი ლომაძე
„გზა სიკეთისა” – ასე ეწოდება ნინო 

გვენცაძის წიგნს, რომელიც გასულ წელს 
ქუთაისში გამოსცეს. მე ეს პოეტური ნაშ-
რომი მხოლოდ ამ დღეებში ჩამივარდა 
ხელთ და ამიტომაც რეცენზიას დაგვიანე-
ბით ვწერ. 

ქალბატონი ნინოს ლექსების ცალსახად 
შეფასება რთულია. თითქმის 200-გვერ-
დიან წიგნში, რაღა თქმა უნდა, სხვა-
დასხვა ძალის, ხარისხის, ღირებულების 
ქმნილებებია თავმოყრილი, რაც წიგნის 
ავკარგიანობაზე მკვეთრად აისახება. ეს 
ბუნებრივი ამბავია.

ზოგმა ახლა შეიძლება გამახსენოს, 
რომ ბარათაშვილის ყველა ქმნილება შე-
დევრია, რომ გრანელიც, ძირითადად, 
შედევრებს ქმნიდა, ხოლო გალაკტიონის 
„არტისტულ ყვავილებში”, ან მისივე „ზარ-
ნიშიან წიგნში” სუსტი ლექსები არაა, 
მაგრამ ბარათაშვილ–გალაკტიონის კრი-
ტერიუმები ღმერთკაცებზეა გათვლილი 
და როდესაც ჩვეულებრივ ადამიანებზე 
ვსაუბრობთ, ასეთ საზომ-საწყაოები უნდა 
დავივიწყოთ.

ერთიანობაში, მთლიანობაში როგორია 
ამა თუ იმ თანამედროვე პოეტის წიგნი? – 
აი, ასე უნდა დავსვათ საკითხი, ამ მხრივ 
კი ქალბატონი ნინო ნამდვილად დადებით 
სიტუაციაშია: მან, საბოლოო ჯამში, კარ-
გი წიგნი შექმნა. მეტსაც ვიტყვი, – მის 
პოეტურ ნაშრომში წავაწყდი ისეთ სტრი-
ქონებსაც რომელნიც შეიძლება მთელი 
ცხოვრება ადამიანს თან გაჰყვეს. ავი-
ღოთ, თუნდაც, სტროფი:

„აღარა გვშველის ლოცვა ფარულიც?!
ო, ღმერთო, შვება ისურვა გულმა,
როგორ შევიძლო მტრის სიყვარული,
როცა მგონია მოყვასსაც ვძულვარ!...“
ვიტყოდი, რომ რჩეული სტროფია, კი, 

მწარეა, ბალღამნარევი, დაგესლილი, მაგ-
რამ ზუსტი, უტყუარი, ჭეშმარიტად ნაგრ-
ძნობ-განცდილი! განა ეს მხოლოდ ერთი 
პოეტის კერძო დაკვირვებაა? განა ცოტას 
გასჩენია ასეთი განცდა ცხოვრებაში?! 
დიახ, ეს ოთხსტრიქონედი ზოგადია და 
არა მხოლოდ კერძო და საკაცობრიო ტკი-
ვილია შიგ ჩაწურული. ნინო გვენცაძის 
კალამმა, ამ შემთხვევაში, როგორც იტყ-
ვიან, „ზუსტად გასჭრა” და თავისი სათქ-
მელი თქვა.

საინტერესოა, მაგალითად, ეს ლექსიც:
„სულს ტკივილებად აწვება ხუნდი,
ბუხართან მჯდომი ქსოვ დარდის კაბას,
მიყუჟულია კუთხეში კნუტი
და ღვთის გარეგან თვალებსა ნაბავს...

გტკივა და მაინც როგორ ტაროსებს
გაივლი შურით ვერ დაძლეული...
არ დაეცემი, მონის სამოსელს
ვერ შეითვისებს შენი სხეული!“

დიახ, ესეც ტკივილიანი ლექსია (რო-
გორც ჩანს „გზა სიკეთისა” სწორედ რომ 
სულის ტკივილზე გადის და ალბათ ასე 
მაღლდება ზეცამდე). მშვენიერი პო-
ეტური სახეა – „ქსოვ დარდის კაბას”, 
წარმატებული და მომგებიანია, ვთქვათ 
ლექსის დასასრულიც... მაგრამ ეს დეტა-
ლები არაა მთავარი. პოეტისათვის ხომ 
მთავარია სინაღდე გრძნობისა, სიცოცხ-
ლე – სინამდვილე ნაწერისა, ხოლო ქალ-
ბატონი ნინოს ეს ლექსი სწორედ რომ 
ცოცხალია, ნამდვილი, სრულად უტყუ-
არი. საერთოდაც მისი ლექსების მთავარ 
ხიბლს, სიძლიერეს წარმოადგენს არა 
ღრმად შესწავლა, წვდომა ლიტერატუ-
რული ხელოვნებისა, არამედ, უფრო, – 
სიწრფელე, ჭეშმარიტება პოეტი ქალის 
გრძნობისა, განცდისა. მისი ლირიკის 
სევდა პოეტურია და ღრმად დამაფიქ-
რებელი, თუმცა, ხანდახან, უკიდურესო-
ბამდეც კი მიდის.

მაგალითად:
„საქართველოში კაციც, ქალიც ისე დაკ-

ნინდა, 

რომ ხშირად მარტო პოეტს ესმის პო-
ეტის აზრი...“

დიახ, უმწვავესი სტრიქონებია, მაგრამ 
– ესეც სრული სიმართლეა! მეტის თქმაც 
კი შეიძლება: საუბედუროდ, ისიც ხდება, 
რომ პოეტებსაც კი არ ესმით ერთმანეთი-
სა!...

აბა, ახლა ჩაუკვირდით ღმერთის ძი-
ებით აღვსილ ამ მისტიკურ სტრიქონებს:

„ოდეს დაღლილი, 
ჩამოვჯდები ღამეულ ქვაზე,
მარცვალ-მარცვალ დავიწყებ
ცის ერთ-ერთ უჯრედში
ვარსკვლავების აკენკვას,
და იმ ვარსკვლავების ხომლიც
შენ მოგეფინება, უფალო,
ოღონდაც შეიფარე
ერთი დევნილი და მიუსაფარი,
რომელიც ბნელში აფათურებს
დაფლეთილ გულს და ხელებს
და იმ დაფლეთილი გულით
და ხელებით
მაინც მაღალს დაეძებს...“
ეს ტკივილიანი სტრიქონები წარ-

მოადგენს თავისებურ პოეტურ ფილო-
სოფიას უფლისმიერი გზის შესახებ, 
ჩვენ ხომ, ყველანი, უბრალო, ჩაყოლი-
ლი ძიების ამ ურთულეს გზაზე, მაგრამ 
ზეცა, რომელიც გადავსებულია ვარსკ-
ვლავებითა და უფლით, გვაძლევს ჩვენ 
ძალმოსილებასა და რწმენას, გვავსებს 
იდეით;

მაშ: მე მწამს, ესე იგი – მე ვცოცხლობ, 
მე ვწერ, ესე იგი – მე ვცოცხლობ,

არა მხოლოდ ვცხოვრობ, არამედ ვცოც-
ხლობ, ანუ ვცდილობ შევიცნო არსი სი-
ცოცხლისა.

ქალბატონ ნინოსაც, როგორც ჩანს, 
უფლის ძიება და სტრიქონთა ქმნადობა 
გადაექცა თავისი ცხოვრების იდეალთა 
იდეად. ასე შეერთდა მისთვის ლოცვა და 
პოეზია.

დიახ, წიგნში საკმარისზე მეტი ისეთი 
ლექსი ვნახე, რომელმაც დამაინტერესა, 
ყველა მათგანის აღნიშვნა-განხილვას კი 
ერთ ლიტერატურულ წერილში ვერ შევ-
ძლებ, მაგრამ კიდევ ერთი ლირიკული 
ნიმუში, ვიტყოდი – მეტად საინტერესო,  
მაინც უნდა წარმოგიდგინოთ:

„ერთი წუთით მომეჩვენა,
რომ სხვისი თვალებით შევხედე
ირგვლივ მილიონჯერ ხილულ,
ჩემთვის გათავისებულ სამყაროს,
და უცებ დავემსგავსე
პატარა ბავშვს,
რომელიც თამაშმა გაიტყუა,
და დედასთან დაბრუნება
ვერ მოახერხა...
კიდევ კარგი... მხოლოდ
ერთი წუთით მომეჩვენა...“
ეს ტრიქონები რამდენჯერმე წავიკით-

ხე. გამაოგნებელი განცდაა მოქცეული 
ამ პატარა ლექს-ჩანახატში, პოეტურ მი-
ნი-ეტიუდში. ლირიკის რომელ სფეროში 
მოვათავსებდი ამ თავისუფალ ლექსს, 
ამ ვერლიბრს? რთული სათქმელია. ალ-
ბათ, მაინც – იქ, სადაც დაკვირვებადი, 
ფილოსოფიური შტრიხები უფრო სჭარ-
ბობს. საერთოდ, სატრფიალო ლირიკა 
ხომ კარგია, მაგრამ პირადად მე სწორედ 
ფილოსოფიური ლირიკა უფრო მიტა-
ცებს. ემოციური განცდებით სავსე ფი-
ლოსოფიურობა, თვით პოეზიის დონეზე 
აყვანილი, გამორჩეული ფერთა, თემათა 
სიუხვით! – აი, რა მიყვარს განსაკუთ-
რებით, და ჩემს მიერ აქ გადმოწერილმა 
ბოლო ლექსმა ამადაც დამაინტერესა ასე 
ძალიან.

სხვისი თვალებით დანახული სამყარო;
და უეცარი პარალელი: ჩემი თვალებით 

დანახული ერთ-ერთი პოეტის პოეზია, 
ანუ – როგორ შეაფასა პოეტმა პოეტი...

„გზა სიკეთისა” დიდი თემაა, იგი არ ამო-
წურულა, მაგრამ ჩვენ, ამ გზაზე, სადღაც 
უნდა შევჩერდეთ, – ერთი სტატია ბევრს 
ვერაფერს დაიტევს, თუმცა იმედად მრჩე-
ბა ის, რომ ნაწილობრივ მაინც ვთქვი სათ-
ქმელი.

წიგნი, რომელმაც  
დამაინტერესა...

(ნინო გვენცაძის შემოქმედების 
შესახებ)

მანანა გიუაშვილი
ისეთი შავია „ოტელო”, ექვსი საათის შემ-

დეგ აღარა ჩანს. ნათელი გონება, არშინი 
და კბილები აქვს. „პერესტროიკამდე” ეკო-
ნომისტი იყო წარმოებაში, მერე ქსოვილის 
მაღაზია გახსნა ვერცხლის ქუჩაზე. ბედს არ 
ემდურის, ორი ვაჟი და თუთიყუში „მათიკო” 
ჰყავს. გათენდება და აჩხავლდება ფრინვე-
ლი.

ფოფაან... ფოფაან... ფოფაან... გლია.
იციან, ოტელოს იმპორტული აქვს რაღაც. 

ბასილაც „პრიომზეა”.
რა გაქვს, შალვა, ფოფანგლიიდან?
ინგლისური საპალტოვე.
ტრია, ტრია, – თავს იკლავს მათიკო.
ტრიადან?
ავსტრიული ტრიკოტინი.
მათიკოს მწვადზე და „ალადასტურზე” 

უნდა ინახავდნენ. უფასო რეკლამაა! დილი-
დან თუ ხმას არ იღებს, ქანაობს – დასჯილია, 
რაღაცის თქმისა ეშინია.

რა გაქანავებს, შე საცოდავო, – შეუცაც-
ხანებს თინა, სული ელევა, მანამ მათიკო ინ-
ფორმაციას ჩამოკენჭავს.

„აბაჟურია” და ქანაობს, – შეუღრენს თი-
ნას ოტელო.

აბაჟური კი არა, „პლუშკის” თავი აქვს მაგ 
ფრინველს.

თქვენს გამხმარ ეკოლოგიას მიხედეთ.
ჩემი გამხმარი ეკოლოგია, ყველას პირში 

სავლები არ გახლავთ.
გავგიჟდიი... გავგიჟდი... – ჩხავის თუთი-

ყუში.
გაგიჟდები შენი პატრონის ხელში, აბა რა!
სეირის საყურებლად თავს გამოყოფს თუ 

არა ამალია, სამველას ბოქლომი გაჩხაკუნ-
დება და ამალია ჩაუღიღინებს :

„შენი მაიმუნი სახე, მუშთაიდის ბაღში ვნა-
ხე,

ვაი, ისე შემეშინდა, „ზადნი დვორით” ავი-
ფახე“

მეხი კი ჩამოგექცა „მალატოკა” თავზე, – 
მიაწყევლის ამალია.

ამალიას და სამველას ძველი ანგარიშები 
აქვთ. ერთხელ, საპარიკმახეროში, ამალიამ 
მდუღარე წყლით ისე დაუფუფქა თავი სამვე-
ლას, მთელი კვირა სენიორ რობინზონივით 
ყურებგასიებული იჯდა, ეგ არაფერი, ვიღა-
ცას ეთქვა, ბავშვის შარდი კარგიაო, უბნის 
ბავშვები მთელი თვე თავზე აშარდავდნენ, 
კიდევ კარგი ტვინი არ დაუწვა!

ამასობაში ელიოზის პეკინეზი „კვანწო” გა-
მობრძანდება სასეირნოდ.

ახალი რა არის, ბატონო ელიოზ? – ჩაეკით-
ხება ამალია, აქაოდა გულზე გასკდი სამვე-
ლა, „პრაფისორს” ველაპარაკებიო.

ფარაონს ქალი დაუორსულებია.
ხუმრობთ, ბატონო ელიოზ, სადღაა ფარა-

ონები?!
არა ბატონო, ფარაონ მუმიოს, ქალიც პა-

ტარა მუმიოს გააჩენს.
უყურადღებობით გულმოკლული მათიკო 

ცქმუტავს.
ფააანარი, ფააანარი!
სად დაინახე ფანარი, დედაკაცო?
აი ფანარი – სერგოს ბიჭი დაუქოჩრავს და 

დილაუთენია საზოგადოებრივ გაკიცხვას 
უწყობს. – მეგონა შვილი „გავაკეთე”, ვეცა-
დე არაფერი დააკლდეს-მეთქი, მარჯვენა 
თვალთან ფანარი სჭირდებოდა, სპორტული 
სამოთხე მოუნდა! – ჩააფანარეს! გიხდება, 
კარგად მოუქარგავთ, როდის უნდა ამოგივი-
დეს ტვინი?!

წაიყვანეთ ფრინველი! გაუშვით! გაყიდეთ! 
დამაძინეთ! დილაუთენია მიტინგი ვის გა-
უგია?!

ნეტა ზელანდიაში ხალხს სძინავს?!
რატომ არა?
აქ ერთი მათიკო იკლებს ეზოს, იცით, რა 

მწვანე ქვეყანაა ზელანდია? თითო ხეზე 
ბარე ასი თუთიყუში ცხოვრობს, ხალხს რო-
გორღა სძინავს?!

აბა, იქ იქნება ჭორაობა, აი!
გავგიჟდი, გავგიჟდიიი!...
რამე ხეირიანი სთქვი, „სტერეო” ხარ? გიჟი 

ამალიაც გვეყოფა.
გიჟი არა ხარ, ქუსლზე იმხელა ლურსმანი 

დაგირტყამს, კბილებთან მაჭერს!
რომ გაჭერს კარგია, ფხიზლად იქნები!
ამასობაში ეზო გაიკრიფება. მათიკო, სამ-

ველა და პატარა საბა დარჩება არემარეზე. 
მემაწვნე სამველას მაწონს დაუტოვებს, 
მემწვანილე კალათებს ჩახედავს, შეიძლება 
წერილი დაუტოვეს, მწვანილი სჭირდებათ. 
შოთა ფოსტალიონი გაზეთებს დაარიგებს, 

სამველა ფოსტალიონს მაწონზე დაპატი-
ჟებს. ფოსტალიონი მეათასედ შეეკითხება 
მეწაღეს.

თოფიდან მეტრზე სანტიმეტრი რომ მო-
იპაროს ოტელომ, რა თანხის „ფოდრატია”, 
დეგენაცვლე?

შენი ბიუჯეტი ჩაახარატე, ოტელოს რომ 
ანგარიშობ? ახლა ვინ მოიპარეს, მთავრობი-
საა? მოიპარე და კლიენტი არ მოვა.

ჰოო. კარგი რამეა დემოკრატია!
კარგი რამეა, კარგი რამეა...
მე მაჯავრებს, აი!
ეგ რა არის ბიძინას „მადონას” რომ გააჯავ-

რა, ის უნდა გენახა! გაზაფხულზე ბიძინამ 
„ნატურშიცა” იპოვა. კარგი ვინმე იყო, მაგ-
რამ ქმარი ჰყავდა შეთე, მოვარდა ეზოში და 
ყვირის „სადა ცხოვრობს მხატვარიო?“

რა გინდა, ბიძინა ვარ, რა გინდა, ბიძინა 
ვარ, რა გინდა...

რა მინდა და გამოუშვი ნანა!
ნაანა, ნაანა, ნაანა!
ნა–ნა, ნა–ნა! გამოდი, გამყიდველო.
გამყიდველო, გამყიდველო!
ნახევარი საათი ეჩხუბა კაცი მათიკოს. შე-

მეცოდა, თუთიყუში გელაპარაკება, ბიძინა 
სამი დღეა კახეთშია-მეთქი. ნერვიული ვინმე 
იყო, კინაღამ თავი მოაწყვიტა მათიკოს! შენ 
შაბათის ამბავი მოჰყევი!

შოთას ხუთი შვილი ჰყავს. მორწმუნე კა-
ცია. ღმერთმა რამდენიც მისცა, ზრდის, ყო-
ველკვირა თორაში დადის, რაბინს გასაჭირს 
უყვება და ეკითხება.

უცოდველი კაცი ვარ, მამაო, ღმერთი რა-
ტომ არ მეხმარება?

შაბათ-კვირას უქმეს ინახავ? – ეკითხება 
რაბინი.

ვინახავ, ჩემმა მზემ!
შაბათ-კვირა შოთა ვაჭრობს, მაშ ხუთი 

შვილი როგორ გაზარდოს?
ეს ამბავი რაბინის „ოქმში შეეტანათ”. რა-

ბინმა – „ჰკითხეთ, რამდენი რჩება, ფული 
მოუგროვეთ და მიეცით, იქნებ გადაეჩ-
ვიოსო”. რამდენიმე კვირა აძლიეს ფული, 
აღარც შოთა ჩანდა ბაზარში. იფიქრეს – „გა-
დაეჩვიაო”. ერთ შაბათსაც ისევ ნახეს სავაჭ-
როდ. რაბინმა დაუძახა და უთხრა:

იუდეველებს გამჩენისგან დატოვილი 
სიტყვა აქვთ, შაბათ-კვირა უქმეა, სიტყვის 
გატეხვა რჯულის გმობაა, ამ ქვეყნად ყვე-
ლა თავის ჯვარსა ზიდავს, ღვთის სიტყვა 
დაგმონ, რა გამოვა, რაც გებოძა – იკმარე, 
შაბათ-კვირა შეინახე.

თუ კიდევ დამინახავთ, დამსაჯეთ, – ეთქვა 
ფოსტალიონს.

ერთ შაბათსაც, უთენია, შოთა სავაჭ-
როდ მიძუნძულებს. ხედავს, ჭიშკარზე 
ვიღაცას ფქვილით სავსე ტომარა მიუყუ-
დებია. მიიხედ-მოიხედა, ქუჩაში გაიხედა, 
ჩამი-ჩუმი არ ისმის. იფიქრა, ღვთის წყა-
ლობაა სიფთაზეო, სტაცა ტომარას ხელი 
და ბაზარში გაძუნძულდა. სადღაც ეშმა-
კიდან მანქანა დაეწია – „დავკარგე ფქვი-
ლიო”, – იფიქრა. შეხედა, რაბინია, – სად 
მიდიხარო, ჰკითხა.

ნათესავთან.
ნათესავი ბაზარში ცხოვრობს?
ფქვილი ვიპოვე ამ დილას, გავყიდი, მამაო, 

პურის ფული გამიჩნდება.
დღეს რა დღეა, – ეკითხება რაბინი.
პარასკევი!
შაბათია, ჩადე ფქვილი მანქანაში, სახლში 

მიგიყვანო!
თქვენ შაბათი გგონიათ? – ჩაეკითხა შოთა.
ვინმეს ჰკითხე, – ეუბნება რაბინი.
თქვენ რომ დაგინახავენ, მამაო, ორ-

შაბათი რომ იყოს, შაბათს იტყვიან, პა-
რასკევია, ღმერთს გეფიცებით, იქნებ 
ვინმესთვის შაბათიც არის, ჩემთვის პა-
რასკევია!...

შოთამ თვალი მოითხარა, ვეღარც თორაში 
მიდის, არც ეხმარებიან.

ამასობაში სამველა „ფრანცუსკებს” მონგ-
რეულ ქუსლებს გაუმაგრებს. მათიკო დღის 
ამბებს აკენკავს საღამოსთვის. ამალია 
აჯაფსანდალს დაამთავრებს. ჯერ ბავშვები 
მოვლენ სკოლიდან, მერე ბიჭი ახალ სიმფო-
ნიას „დაუკრამს”, როცა ყველა მოვა, სამვე-
ლა დახურავს „ფაბრიკას” და წავა – სამარ-
თალია?! ვინმემ მადლობა უთხრას, მთელი 
დღე მაგათი სახლის ყარაულია. ბოქლომის 
ჩხაკუნს როგორც ყურს მოჰკრავს მათიკო, 
ენად გაიკრიფება.

გათედა სააველ, გათედა სააველ... – მო-
დიო, მეუბნება, აბა ეს ბაიყუშია და ამალია 
ორფეხი? ბაჯაღლო გული გაქვს, მათიკო-
ჯან, მოვალ, მაშ რას ვიზამ, ცავატანემ, მო-
ვალ...

მათიკო
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ტკივილით სავსე შემოქმედი
მიმოზა ცანავა – ეს გვარ–სახელი კარგად 

არის ცნობილი ქართველი მკითხველისთვის.
მე კარგად ვიცნობ მის შემოქმედებას და 

ამიტომ ვბედავ ორიოდე სიტყვა ვთქვა ამ ლა-
მაზი სულის ქალბატონზე. „ტკივილის ტვირ-
თი” ასე ჰქვია მის ერთ-ერთ კრებულს, რო-
მელშიც გადმოცემულია პოეტის ტკივილით 
სავსე ცხოვრება და მისი შეუპოვარი ბრძოლა 
რეალობასთან.

ქალბატონი მიმოზა გახლავთ არა მარტო 
ცნობილი პოეტი, არამედ ის გახლავთ დიდე-
ბული პოეტის არჩილ ფირცხალავას მეუღ-
ლე.

არჩილ ფირცხალავა გახლდათ პოეტი, რო-
მელიც შეუპოვრად იბრძოდა თავისი შემოქ-
მედებით საქართველოს კეთილდღეობისთ-
ვის და მისი უკეთესი მერმისისთვის.

დიახ, აი ასეთი პოეტური ოჯახიდან გახ-
ლავთ ქალბატონი მიმოზა, რომელიც უანგა-
როდ ემსახურება თავის ქვეყანას, ცდილობს 
მის წყლულებს წამლად დაედოს და ამით 
ცოტათი მაინც შეუმსუბუქოს მდგომარეობა 
ჩვენს ბედკრულ საქართველოს.

მის პოეზიაში მთავარი თემა გახლავთ 
რწმენა, მამულის სიყვარული და მოყვასთან 
გულწრფელი ურთიერთობა. ის თავის პო-
ეზიაში პირველ ადგილზე განიხილავს ჩვენს 
მართლმადიდებლურ რწმენას და პატრიარქს 
შესთხოვს, დალოცოს ის და გულის უბეში 
შეიფაროს. ქალბატონი მიმოზა ეკლესიას 
განიხილავს, როგორც სიკეთის ტაძარს, რო-

მელსაც შეუძლია ორად გახლეჩილი ერის 
გამთლიანება. ეს ქალბატონი გამოირჩევა 
პოეტთა შორის არა მარტო თავისი სილამა-
ზით, არამედ სიკეთითა და სათნოებით, რო-
მელიც ყველა ადამიანს გულუხვად ჩუქნის 
თავის ალერსიან სიტყვებს და ამით გულს 
უთბობს ყველას.

ქალბატონი მიმოზა თავის ლექსებში დიდი 
სიყვარულით მოიხსენიებს ჩვენს ბუმბერაზ 
პოეტებს.

ის ვაჟას სიტყვას ალესილ ხანჯალს ადა-
რებს, რომელმაც კალმით დიდი ომი მოიგო, 
ვისთვისაც საქართველო იყო ხატთან ანთე-
ბული სანთელი.

დიდი სიყვარულით მოიხსენიებს პოეზიის 
მეფეს – გალაკტიონს, რომელიც „ებრძოდა 
ქარტეხილებს, უბედობის მრუდე ფერებს”, 
რომელიც „ქედს არავის არ უხრიდა, მუზას 
მოუხარა ქედი”. ქალბატონი მიმოზა გალაკ-
ტიონს თვლის „სამყაროს დიდ საოცრებად”.

პოეტს არც ქართული ენა დაუტოვებია 
ყურადღების მიღმა და მისთვისაც დაუწერია 
ლამაზი ლექსი.

„უფლისაგან დალოცვილო მარად,
ღმერთი გიცავს, გფარავს მაღლით ზენა,
სალოცავო, უწმინდესო ჩვენო,
კურთხეულო, მშობლიურო ენავ”.
პოეტი მწარედ განიცდის ქართველთა ურ-

თიერთმტრობას და ამბობს: 
„ნაკლებად მაშინებს გარეშე მტრები,
მტრობა შინაურის უფროა ძნელი,

ღმერთი არ გაგიწყრეს, ძმისკენ არასოდეს,
არასდროს აღმართო ლაჩრულად ხელი”.
ქალბატონი მიმოზა დიდი სიყვარულით და 

მადლიერებით იხსენებს თავის ყოფილ მას-
წავლებლებს, რომლებშიც დედის გულივით 
სათნო და თბილ ადამიანებს ხედავს, რადგან 
ისინი რწმენას უნერგავდნენ ტკივილით შე-
წუხებულ გოგონას.

„როს უბედობა სილას მაწნიდა,
იყო შუქი და იყო ჩრდილებიც,
ჰო, უანგაროდ მან ჩამიტარა
ცხოვრების დიდი გაკვეთილები”.
ქალბატონმა მიმოზამ რწმენის შედეგად 

სძლია ის დიდი ტკივილი, რომელიც მთელი 
ცხოვრება მისი თანამგზავრია. ის იმედს არ 
კარგავს, ბედს მუდამ ეურჩება და იმარჯვებს 
კიდეც.

პოეტს არც ქართველი ქალის როლი და-
ვიწყებია სამშობლოს წინაშე და მას განიხი-
ლავს, როგორც კაცობრიობის სუნთქვას, 
სიცოცხლის საწყისს და მარად შემართულ 
მებრძოლს.

„კაცობრიობის სუნთქვა, ნუგეში,
სიცოცხლის დიდი ფესვი,
ქალი – პოემა, ქალი – ლეგენდა,
ქალი – მუსიკა, ლექსი”.
მან სწორედ ამ ლექსით გამოხატა ქართვე-

ლი ქალის შეუპოვრობა და მებრძოლი სული, 
რაც, რა თქმა უნდა, თვით ავტორის სულს და 
რწმენას მიესადაგება.

პოეტის დიდი ტკივილი მაინც საქართ-

ველოა, რომელსაც ის სიცოცხლის წყაროდ 
განიხილავს, ის დიდი სიყვარულით უმღერის 
თავის მშობლიურ კუთხეს – კოლხეთს:

„კოლხეთო, მზის ამოსვლა  ხარ,
დედის რძესავით საამო,
შენ, ჩემო აკვნის დამრწევო,
დაჭრილი გულის მალამოვ”.
ქალბატონი მიმოზა არის თავდაბალი, თბი-

ლი და სათნო ადამიანი. ის გახლავთ საკმაოდ 
ცნობილი პოეტი, მაგრამ უპრეტენზიო.

ის ძალიან გაწონასწორებულად ხვდება მის 
მიმართ ნათქვამ ქება-დიდებას, რაც მის მა-
ღალ სულსა და შინაგან კულტურაზე მიგვა-
ნიშნებს. ერთ-ერთ ლექსში ის ამბობს:

„მე არც მეფე ვარ, არც დედოფალი,
რისთვის მოვედი ბოლოს და ბოლოს,
ადამიანი მქვია სახელად,
ერთი უბრალო ქალი ვარ მხოლოდ!“
დიახ, ის ნამდვილი ადამიანია, რაც ჩვენს 

დროში დიდი დეფიციტია. ეს დიდებული ადა-
მიანი ჩუმად, უანგაროდ ემსახურება თავის 
ქვეყანას. უშურველად გასცემს დიდ სით-
ბოს თავისი ახლობლების და მეგობრების 
მიმართ.

ღმერთმა დალოცოს ეს დიდებული ქალბა-
ტონი თავისი სილამაზით, მაღალი სულით და 
დიდი შინაგანი კოლხური კულტურით!

ეთერ ზარიძე

იროდი ასანაშვილი

უფალო! 
უფალო, მე ხომ ქვეყანაზე შენ მომავლინე, 
მთლად უმეცარი, უბოროტო, მოსიყვარულე, 
ვტიროდი მარტო ტკივილის და შიმშილის გამო, 
ამ წუთისოფლის მომავალი მოჭირნახულე. 
ვიყავი თოთო და ვეკროდი დედიკოს უბეს, 
ის მიფარავდა, გასაჭირში იყო მფარველი, 
ვიცი, მლოცავდი, რადგან ქვეყნად მომეც 
 სიცოცხლე, 
შენი წყალობით ჩემს გარშემო იდგა ნათელი.
უფალო, რადგან ფრთა გავშალე ცის 
 მწვერვალისკენ, 
განვლე სავალი გზა ოცნების შენგან ფენილი, 
მაშ რაღად შევხვდი ბოროტებას უკიდეგანოს, 
ღრუბელთა გლოვა შემეჩეხა გადაფენილი... 
ძლივს გავარღვიე, ნორჩი ფრთები გადამეღალა, 
თავზე დამესხა დაუნდობლად წვიმის შხეფები, 
გრიგალში ელვით ცა განათდა, მეხი გავარდა, 
სადღაც მწვერვალზე კლდის ნაპრალის 
 კიდეს ვეკვრები. 
დედამიწაზე რომ დავეშვი იგრძნეს ეს მოსვლა, 
ბევრი ღიმილით მომეგება, შემასვა შხამი, 
ირგვლივ დამიგეს გასაბმელი დიდი ხაფანგი, 
უცოდველ პირმშოს გამიყარეს სხეულში ხმალი. 
მსხვერპლი გამხადეს, ჯერ თვალიც 
 არ გამიხელია, 
გულბოროტებმა მომაგებეს გველის ღიმილი, 
არ შევეცოდე, არ დამინდეს, არ შემიბრალეს, 
თავზე დამადგეს საწამებლად ეკლის გვირგვინი. 
თუ სამყაროში ბოროტებამ დაისადგურა, 
გასწი-გამოსწი და სიკეთე თესე, გუთანო, 
გადმოიხედე, რა დღეშია ადამთა მოდგმა, 
გადაარჩინე ეს სამყარო, ზენა უფალო.

მითხარი, დედა! 

რატომ დაღვარეს უცოდველი გმირების სისხლი, 
ან რად გვებრძვიან, რას გვერჩიან, მიამბე დღესაც, 
გმირის შვილი ვარ, სურათებში ვიხილე მამა, 
რატომ მომიკლეს, მომიყევი, მიამბე, დედა! 

უფლის ნაკურთხი დედამიწა ქართველებს 
 გვერგო, 
გულუხვი მიწა, მთა-გორები, წყალი ანკარა, 
ლაღი სიცოცხლე, მეგობრობა სტუმართმოყვარე, 
ნაზი ბუნება, სიყვარული და მზე თაკარა.

არავის ვებრძვით, გვეჭრებიან, აქ ფარფაშობენ, 
გვტაცებენ ქალებს, გვიწყვეტავენ ჯიშიან ბიჭებს, 
დააბიჯებენ, მშიერ მხეცის ცოდვიან ფეხებს იქნებ 
დიდებას ქართველისას როგორმე მისწვდნენ. 

ამ დედამიწას საქართველო უწოდა ღმერთმა, 
წმინდა მიწაზე უფლის ძალა მტერს არ ახარებს 
თუმცა დახოცეს უამრავი ახალგაზრდები, 
მაგრამ უფალი უამრავ გმირს კიდევ დაბადებს. 

დედამ შეხედა ნაამბობში, შვილი აღზრდია, 
ქოჩორზე ხელი გადაუსვა, მკერდში ჩაიკრა, 

ხარბად შეხედა, გადასახა დედამ პირჯვარი, 
მამის ფარ-ხმალი და აბჯარი შვილმა აისხა! 

გზას დაგილოცავთ, დაიხსომეთ დედის ნათქვამი, 
ნიკოფსიიდან დარუბანდამდე უფალმა მოგვცა, 
დედის მანდილი დაგიფარავთ მტერთან ბრძოლაში, 
ზევით აღმართეთ წინაპრების ნაკურთხი დროშა! 

გამარჯვებული დამიბრუნდით ბრძოლის 
 ველიდან, 
უფალი გლოცავთ, გული მიგრძნობს, 
მოჭრილ მტრის ბოლოს, 
მამის სულ წმინდა დაგიფარავს ორთაბრძოლაში, 
მუდამ გახსოვდეთ, დაიცავით დედა სამშობლო!

თქვენთან მიგულეთ! 
მე ამამღერა უფლის განგებამ, 
ღვთიურ ენაზე სამშობლოს ვუმღერ, 
გარს მახვევია ბოროტი თვალი, 
კაენის მოდგმას როგორღაც ვუძლებ. 

არ გაგიკვირდეთ თუ დამკორტნიან, 
ენით გაკილვას არ დამაკლებენ, 
არ გაგიკვირდეთ თუ ვერ გამიგეს 
დაუნდობელნი თუ გამლანძღავენ. 

თუ დიდოელი ლეკი შემდგება, 
ან ყიზილბაში ხმლის პირს მომიქნევს, 
არ შემიშინდეთ თუ სურვილი გაქვთ, 
ქებაი ჩემი გულით მოგინდეთ. 

არ შეგეშინდეთ დედამიწაზე, 
სატანა გვებრძვის და გზას განაგებს,
ვინ ვარ, პატარა მწირი ვარ მხოლოდ, 
ვინ ვარ მე მასთან, ქრისტე აწამეს. 

გველთა გორგალი დაგორავს ქვეყნად, 
არ მეშინია ნესტარს თუ მესვრის, 
სულში ჩამხედეთ, კეთილო ხალხო, 
მიხვდით, სატანის მოდგმა რომ მებრძვის. 

მე ამამღერა უფლის განგებამ, 
კეთილი ხალხი ღვთის შვილს მადარებს, 
მკორტნონ, დამჯიჯგნონ, არ მეშინია, 
უფალი ციდან კალთას მაფარებს! 

ამ დედამიწას არვინ შერჩება, 
წუთისოფელი ყველას გვისტუმრებს, 
რაც გინდა მკადრონ, რაც გინდა მითხრან, 
სამშობლოს ერთგულ შვილად მიგულეთ.

თინა ჭეჟია
ძალიან, ძალიან დიდი ხნის წინათ, როცა 

თექვსმეტი წლის ვიყავი, როცა ძალიან, ძა-
ლიან მიყვარდა წვიმაში სიარული, მქონდა 
ცისფერი და ცასავით გამჭვირვალე კაბა, 
ჩვენ ვცხოვრობდით ერთ პატარა ქალაქ-
ში და ზაფხულის წვიმებში ვიზრდებოდით, 
როგორც ნერგები, ვიშლებოდით ნელ-ნელა, 
როგორც გეორგინების ფურცლები, ვიყავით 
ფერადები და არც ერთი არ ვგავდით ერთ-
მანეთს. ეს იყო მაშინ, ზუსტად მაშინ, როცა 
არც ერთ ჩვენთაგანს არ სჭირდებოდა ქოლ-
გა, ისკი არა, არც კი ვიცოდით ქოლგების 
არსებობა.

ერთხელ, როცა დიდ, ფრთებფათქუნა წვი-
მას წიგნების მაღაზიაში შევასწარით, ვითომ 
სხვების დასანახად, რადგან, თუ ცოტას არ 
მოვატყუებდით ცნობისმოყვარეებს, საიდან 
დაიჯერებდნენე, რომ ჩვენ სულაც არ გვინ-
დოდა არსად თავის შეფარება, რომ გვერჩია 
ასე გვევლო თეთრ გუბეებში გაწუწულებს, 
გახარებულებს, რომ ჩვენ მართლა ვიზრდე-
ბოდით დიდი წვიმების დროს.

დიახ, ვითომ მოვატყუეთ ცნობისმოყვა-
რეები, კირკიტები, წესრიგის მოყვარულები 
და შევცვივდით წიგნების მაღაზიაში ცოტა 
ხნით, რომ ახლა აქედან გვეთვალთვალა და 
მოვფერებოდით წვიმას, რომელიც თანდა-
თან სხვადასხვაფრად მოსრილებდა, რო-
გორც ცის საოცრება დედამიწაზე, როგორც 
ყვავილების ბედნიერება, გაზონებში ჰორ-
ტენზიის ბუჩქები ბანაობდნენ და შაბიამნის-
ფრად ელვარებდნენ, იასამნისფრად ლივლი-
ვებდნენ ყვითლად, ლურჯად, შინდისფრად. 
ვიტრინებზე თამაშობდნენ დიდი წვეთები, 
ერთმანეთს ეწეოდნენ, მრგვალდებოდნენ, 
უფრო დიდდებოდნენ და ისევ იშლებოდნენ 
პატარ-პატარა წვეთებად. წვეთებში ცა ჩან-
და, ამიტომ ყველა წვეთი ცისფერი იყო. ზო-
გიერთს კი შიგ ვარსკვლავიც ეხატა, ისინი 
ხომ ცის მოგზაურები იყვნენ, დედამიწის სა-
ნახავად მოსულები. ხვალ მზე მოვიდოდა და 
ისევ უკან წაიყვანდა ყველას, ზოგს ფუშფუშა 
ღრუბელზე დასვამდა, სხვებს გამჭვირვალე 
ნისლებზე ჩამოაკუპებდა, მთების დასალაშქ-
რად გაამგზავრებდა.

უცებ, წასასვლელად მობრუნებულებს, ვი-
ღაცის ხმა მოგვესმა:

- მოიცათ, ბავშვებო, მოიცათ, შეხედეთ 
როგორ წვიმს! არ გინდათ ცისფერი ქოლგე-
ბი ოც კაპიკად?

ჩვენ მოვიხედეთ. მაღალი, თეთრულვაში-
ანი მოხუცი იყო, მაგრამ ქოლგები? სად იყო 
ქოლგები? თან ცისფერი ქოლგებიო, მერე 
ყველამ ერთად მივაძახეთ:

- აბა ცისფერი ქოლგები?
მან პატარა, დახატული ქოლგები გვიჩვენა. 

ეს იყო ხელისგულისოდენა, ფრთებგაშლილი 
ჩიტისხელა პაწია წიგნი, რომელსაც ყდაზე 

ციფერი ქოლგა ეხატა. ყველას გაგვეღიმა და 
მე მივაძახე:

ჩვენ ქოლგები არ გვჭირდება, ჩვენ წვიმა 
გვინდა.

რა თქმა უნდა, – თქვა მან, წვიმა სჯობს, 
მაგრამ ქოლგა განა წვიმისგან დასაფარავად 
არის საჭირო, ქოლგა იმისთვის არის, წვიმის 
ხმას მოუსმინო, იცით ქოლგაზე როგორ 
ცეკვავს წვიმა? ეჰ! თქვენ არ იცით, – და მან 
სევდიანად გაგვიღიმა და ჩვენ ყველამ ვიყი-
დეთ ცისფერქოლგიანი წიგნი ოც კაპიკად, 
რა თქმა უნდა, მოხუცის ხათრით. სხვებმა 
ჩქარ–ჩქარა ამოიღეს ოცკაპიკიანი და და-
იტაცეს. სულ ბოლოს მე ავიღე. მაშინვე 
წვიმის სურნელი ვიგრძენი, აი, ისეთი, როცა 
მზე პირს იბანს, ყვავილები კი მიწას უღიტი-
ნებენ ფესვებით, ფოთლებს აშრიალებენ, 
უთხარი, უთხარიო, ეხვეწებიან დედამიწას, 
ის კი ვითომ შეწუხებული: ცოტა ხანს კიდევ 
დაიბანე, მზეო, შენი ნაბანი წყალი ყვავი-
ლებს ოქროსფრად აბრწყინებს, პატარა გო-
გონებს კი ოქროს თმები ეზრდებათო. თან 
კი ძალიანაც მოსწონს, რომ უღიტინებენ, 
აბა რა უნდა იყოს იმაზე კარგი, როცა ლურ-
ჯი ია გიცაცუნებს პაწია ფესვებს, კესანეს 
ფესვი კი კესანეს ეჩურჩულება: ცოტა თავი 
მოაწონე, ნუ ხარ მორცხვი, იქნებ ცოტა 
მეტი ოქროს წვიმა გამოიმეტოსო მზემ, ან 
კიდევ აივნებიდან გამოპარული ვარდისლო-
ყება გოგონები როგორი მონდომებით ატყა-
პუნებენ გამჭვირვალე გუბეებში ფუმფულა 
ფეხებს: აჰ! ნამდვილად მოსაჩვენებლად 
წუხდება დიდედა დედამიწა... და მე თვალე-
ბი გავახილე, როცა გამოვერკვიე, გოგონები 
უკვე ქუჩაში იყვნენ. დავეწიე, ყველანი შევა-
ჩერე და ვუთხარი: აი, ნახეთ, ყველამ ასწიეთ 
მაღლა ცისფერქოლგიანი წინი. მე დავითვ-
ლი შვიდამდე და ნახეთ, თუ ცისარტყელა არ 
გამოჩნდეს–მეთქი, თან დათვლა დავიწყე, 
ვერც მოვასწარი მეთქვა შვიდი და... ცისარ-
ტყელა გამოჩნდა. გამოჩნდა კი არა, მთელ 
ქალაქს გადაეკრა. ძალიან დიდი იყო, ძა-
ლიან დიდი. ყველამ მე შემომხედა, მითხრეს 
– ჯადოქარი ხარო. ტყუილად ვუმტკიცებ-
დი, მე კი არა, აი, ეს წიგნია ჯადოქარი, ამ 
ცისფერქოლგიანმა ჩაიდინა ეს ულამაზესი 
ჯადოქრობა–თქო.

მერე ძალიან დავიღალე, წიგნიც ჩემთან 
ერთად დასველებულიყო. სახლში რომ მივე-
დი, ბუხარში ცეცხლი დაანთო ჩემმა თეთრ-
მა დიდედამ, მე და ცისფერი ქოლგა ერთად 
გავშრით. მერე დიდი სიცხეები მქონდა და არ 
მახსოვს ეს ყველაფერი. მითხრეს, როგორ მა-
ბოდებდა და როგორ ვხტებოდი ლოგინიდან, 
თითქოს ცისარტყელაზე მინდოდა გამევლო, 
ვიხვეწებოდი, ხელი გამიშვით და ნახეთ, რო-
გორ გავივლი–მეთქი. წიგნს არავის ვაძლევი, 
რადგან ეს ამბავი ცისარტყელასთან დაკავ-
შირებით ნამდვილ ჯადოქრობას ჰგავდა.

... და მაშინ ხომ მხოლოდ თექვსმეტი წლის 
ვიყავი.

ცისფერი ქოლგები
1 ივნისი ბავშვთა დაცვის საერთაშორისო დღეა
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მურმან თავდიშვილი
სიზმრად ვნახე:
ვზივარ ჩემს სარედაქციო კაბინეტში. წინ გრძელი მა-

გიდა მიდგას, რომელზედაც დახორავებულია წიგნები და 
გრაგნილები. ერთ ხელნაწერს ჩავკირკიტებ, ასაწყობად 
ვამზადებ. უცებ ოთახში მუდამ მშვიდი და თხილის ტოტი-
ვით მომყოლი გრიგოლ რუხაია შემოიჭრა, მაგიდიდან წიგ-
ნი დაითრია და ძირს მოისროლა; კედლიდან სალვადორ 
დალის ჩემთვის საყვარელი ნახატი „აგვისტოს პაპანება” 
ჩამოჰგლიჯა და იატაკს დაანარცხა; მერმედ პატარა სა-
თავსოში შევიდა და რაღაცრუღაცებს ლაწალუწი აუტეხა; 
იქიდან გაშმაგებული გამოვარდა.

– ძმაო გრიგოლ, მე ხომ შენთვის არასოდეს არაფერი 
დამიშავებია, არაფერი გამიკეთებია; რას მერჩი, რას მე-
მართლები-მეთქი?! – შევსძახე განცვიფრებულმა.

სიტყვაც არ შემოუბრუნებია, ისე გაქრა.
აუტანელმა ტკივილმა თხემით ტერფამდე დამიარა და 

გამომაღვიძა.
ათეისტი გახლავართ. არც ცრურწმენებისა მწამს რა-

მედ, არც სულთა მიფენ-მოფენისა. 
მაინც ულმობელი სიცხადით ვიგრძენი: იმ შუაღამით 

აწ გარდასული მეგობარი მწერლის უსამართლობით 
შეძრული სული მესტუმრა, ალბათ, სწორედ იმით გაბ-
რაზებული, რომ მისთვის არასოდეს არაფერი გამიკე-
თებია, თითიც არ გამინძრევია, თავი არ შემიწუხებია. 
არადა მან ხომ, ისე საინტერესო ტიპად ვეჩვენე, ერთ 
რომანში პერსონაჟად გამომიყვანა, სამი თუ ოთხი ლექ-
სიც მომიძღვნა, მე კი საპასუხოდ ვერაფერი მივაგებე: 
ერთხელ ეკონომიურად შეურვებულმა სამასმანეთიანი 
სამსახურის შოვნა დამავალა და ვერ ვუშოვე; თავის 
შემოქმედებაზე რაიმეს დაწერა არასოდეს უთხოვია და 
არც მე დამცდენია სიტყვა. არადა შემეძლო, რომ მო-
მენდომებინა!

როცა გავიგე, კვდებოდა, მის „ექვსაიებზე” საკმაოდ 
ვრცელი სტატია კი მოვამზადე, რომლის წაკითხვაც 
ძლივს მოასწრო, ოღონდ დაბეჭდვა არ მიჩქარია.

სესხი არასოდეს ამიღია და მაინც ვალდებულებებით 
დამძიმებული მივდივარ ამ ქვეყნიდან. აგერ ის მწერ-
ლები, რომელთა ვალიც კისრად მაწევს, რომელთაც ან 
პერსონაჟად გამომსახეს (მაინც რა ნახეს ჩემში ასეთი!), 
ანდა თავიანთი ქმნილებები მომიძღვნეს: ზაურ ბოლქვა-
ძე, მურმან ჯგუბურია, რევაზ მიშველაძე, ბელა შალვაშ-
ვილი, გრიგოლ რუხაია, ნუგზარ შატაიძე, ზაზა თვარაძე, 
შაბურა არაბული, ბაგრატ ბადიდი, პედაგოგიური პრესის 
ცნობილი ჟურნალისტი აკაკი ჯიქია...

ბრწყინვალე სახელებია!
მეცოდომადლე კაცი ვარ და განსაკუთრებით იმათ მივ-

მართავ, რომლებიც უკვე ამქვეყნად აღარ არიან:
აწ გარდასულო სულიერო ძმებო და დებო, მაპატიეთ, 

თუ თქვენი გადაუხდელი ვალი თან მიმყვება, თუ სიცოც-
ხლეში კეთილი სიტყვა ვერ დაგაწიეთ, ჭირში ქვითკირის 
გალავნად ვერ გექეცით, ლხინში თანადგომა ვერ გაგი-
წიეთ, თუკი ჩემდამი გამოცხადებულ თქვენს აღაღანე-
ბულ სიყვარულს ჩემი დაგვალული გრძნობა ვერ გასწვდა.

და მაინც თავს ვიცავ, ვიცავ ჩემივე აფორიზმით:
ბევრ შეცდომას ახალგაზრდობა ამართლებს, ბევრსაც 

– მოხუცებულობა.
ახლა კი გთავაზობთ ორიგინალურ „ექვსაიებზე” დაწე-

რილ ნაშრომს ციკლიდან „გარდასულ ძმათა სიმღერები”.

***
„ახალი” ფორმა, ე.წ. „ექვსაია”, რომელიც გრიგოლ რუ-

ხაიამ შემოგვთავაზა და ამ ბოლო ხანს ენერგიულადაც 
გამოდის ამ სალექსო წყობის ადეპტად, მთლად უწინაპ-
როც არ გეგონოთ! როგორც ინდივიდუალურ, ისე სახალ-
ხო პოეზიაში საკმაოდ პოპულარულია ექვსტაეპოვანი 
ლექსი. ასეთია, მაგალითად, გენიალური „შირაქის ველზე 
მივდივარ” (ხალხური), ვახტანგ მეექვსის შედევრი „რანი 
და მოვაკანი”. ქართული მოკლე ლექსის ეგ სახეობა დიდი 
ხანია წარმატებით ეპაექრება ჩვენებურსავე „შაირსა” და 
„კაფიას”, იაპონურ „ტანკას”, აღმოსავლურ „რობაის”, 
ბერძნულ „გნომას” და ა.შ. ოღონდაც ამ ფორმას პრინცი-
პული მნიშვნელობა დღემდე არ მინიჭებია და საგანგებო 
ძალისხმევით არავის აუმუშავებია. გრიგოლ რუხაია არის 
პირველი, ვინც ლამობს აღნიშნული ლექსის აღორძინება-
სა და ფარზე აზიდვას. მან უკვე მოასწრო ათობით ამგვა-
რი ნიმუშის დაბეჭდვა პერიოდულ პრესაში და 2011-2012 
წლებში სამი სრულმასშტაბიანი კოხტად შემკულ-შეგვი-
რისტებული კრებულიც გამოსცა. დიახ, პირველაღმომ-
ჩენისა და პირველმიმგნების მანტია ნამდვილად მოირგო 
მხრებზე, ოღონდ ყველამ კარგად იცის: პოეზიაში ეგ რო-
დია მთავარი. უმთავრესია ფორმის ისე დაურვება, რომ 
შედევრები შეითხზეს და პოეტურმა სიტყვამ გაიცადარ-
ბაზოს. სანამ აღნიშნულის შესახებ სიტყვას დავძრავდეთ, 

მანამ ბოლომდე და გამოწვლილვით გამოვიძიოთ ექვსაი-
ებისფორმობრივიარსი და ჩვენი ავტორის მისდამი დამო-
კიდებულების ალგებრა.

ავტორი ექვსი სტრიქონის ტყვეობაში როდი ექცევა – 
საგანგებო ყურადღებას აქცევს რითმას და ადგილის მი-
ხედვით მის ყველა ვარიანტს იყენებს, უწინარეს ყოვლისა, 
- მოსაზღვრე სიტყვათშეხამებას. აგერ საამრიგო ნიმუში:

-მარქუ, მოძღვარ, გავჩენილვარ ამ სოფელში სალაღო-
ბოდ?

-შრომისათვის, ლოცვისათვის ამა სოფლად, შვილო, 
მყოფობ!

-კი, მაგრამა მწადს ხანდახან ლხინი მამაპაპურ წესით...
-ილხინე და იჰარალე, ღმერთის სადღეგრძელოც შესვი!
-ვიგინები და სიბრაზეს ვერ ვერევი, მამა შიო...
-მეცა ვბრაზობ, ხდება ხოლმე, ვინანიებ მერმე, შვილო!
სხვა შემთხვევაში გამოყენებულია ჯვარედინი რითმა, 

ხოლო აზრის სააფორიზმე დასკვნა-დაგვირგვინება აქაც 
ცალკე გამოყოფილ (გამოცალკევებულად ნაგულისხმევ) 
ორტაეპედში ხდება. საამრიგო ნიმუშიც არაერთია:

ადამიანს ცამეტს და, ხანაც ხდება, ოცს ნებავს 
გულის გახსნა, ლხინი და ვარხალალო დელია...
თითქოს თითოეულის იქ აფრებს შლის ოცნება,
ჟინი ქროლვის, როგორცრო ქარი არბევს ლელიანს.

თქვენმა მასპინძლობამ და თქვენმა ხვევნა-კოცნებმა
მიხსნეს დაღუპვისაგან, ვით გაქცევამ – ელია!
გვხვდება ექვსაია, სადაც სარითმე კლაუზულა მონო-

რითმულ პრინციპს ეფუძნება, ანუ, სხვაგვარად რომა 
ვთქვათ, ქმნილებას ერთი და იგივე „ყუვა” აქვს. ხევსურუ-
ლი ხალხური პოეზიის ეგ თვისება უკეთ დასჩენია და, ჩემი 
ვარაუდით, ესთეტიკურ ხიბლად დაჰფენია ამ ექვსაიას:

სარმას როდის გამომკრავს, ვაი, წუთისოფელი?
სააქაოს დამრჩება ძმა, შვილები, სწორფერი...
აი, ანგელოზი ღმრთის, მიწყივ ჩემთან მყოფელი,
აი, ქაჯი, შხამიან ნემსის გულზე მსობელი!

მოჰქრის ციდან! მტრედივით არის მიმფრენ-მომფრენი,
სულიასამოთხობელი, მე ჯერხნობით – ხობელი.
ამავე პრინციპს ეფუძნება სხვა ლექსი, რომელსაც სა-

გულისხმო შინაარსს მკვეთრად ამჟღავნებინებს მიგნებუ-
ლი მდიდარი რითმა. იქვე იხილვის ცალკეული შთამბეჭ-
დავი სახეები:

ჩხაკუნებს ჩემი ფანდური დილიდან საღამომდინა, 
ადრე ვიცინე, აწ ცრემლი ჩამამდის კაკლისოდენა,
“ვაი” და “ვუი” მოვა და წავა, დელია-ოდელა...
აღზევანს ვიყავ მარილზედ და ტვირთიანი მოვდივარ.

გზა-გზა მდედრებსაც შავხედამ, კაცი ვარ, განა ლოდი 
ვარ...

ჩხაკუნებს ჩემი ფანდური პონტოდამ ინგილომდინა.
ამავე წყობის ლექსში ზოგჯერ კეთილად დაჩნდება ხევ-

სურულ-ხალხური პოეზიის არილი. უმეტეს შემთხვევაში 
ეგ პრიმიტიული წაბაძვა და კუდში ჩანჩალი კი არ არის, 
არამედ ეროვნული სიტყვიერი კულტურის შემოქმედე-
ბითი ათვისება. ვგონებ, სწორედ ეგ უნდა დავინახოთ ამ 
ლექსში:

გახედე, ჯიმა, წასულან დღეები სიყმაწვილისა!
ვეღარ შევიგრძენ ძვალი სად, ანუ დამალეს ლბილი სად 

...
შეხედე, ჯიმა, დასტოვა კვალი ვერ ფერმა ღვინისა,
დღეებმა ვაჟკაცობისა, შუბად ცად გაფრენილისამ ...

მოხედე, ჯიმა, დღეები სიბრძნისა ჟამმა მინისლა
და სჩანან დღენი ხუცობის, ყრმათაგან დასაცინისა.
მონორითმიანი ლექსით ტრაგიკული განცდა, თითქოს-

და, უკეთ იხატება. ყოველ შემთხვევაში, ჩვენი პიონერი ავ-
ტორის ბევრი ამ ტიპის ლექსი ამგვარ აზრს ჩაგვაგონებს. 
ეგების, მკითხველს ესთეტიკური განცდა მოჰგვაროს ამ 
ქმნილებამ, რომლის ერთიანი „ყუვა” ერთობ ჟღერად ბგე-
რათა ანსამბლს შეუდგენია:

მიდის, მისჩქეფს, მიირწევა ძია ნოეს კიდობანი,
ურარტუს მთას მიადგება, აღარ უნდა გიდობანი ...
ზღვა არის თუ ოკეანე, შვენის ზვირთთა დიდობანი,
ირგვლივ ქართა მარულაა, ნიავთა ჯირითობანი.
და ყოველივე ამას მოსდევს ერთგვარი სააფორიზმე შე-

ჯამება, სწორედ ის, რასაც რუსთველის კატრენში მეოთ-
ხე, სააფორიზმე, ტაეპი ასრულებს:

იქნებ, სადმე დარჩენილხარ და ქარს უთხრა, ჩიტო, ბანი!
არსად ლანდი არაფრისა, ჟამიც – ღმრთისა მიმნდობა-

რი.
არის ექვსაია, სადაც პირველ ოთხტაეპედში, რითმისთ-

ვალსაზრისით, მესამეა ჩავარდნილი, სხვა კი ისევ-ისე მიჰ-
ყვება მონორითმულ წესრიგს:

ათასფერბუმბულოვანნი, ნისკარტანი, ხმაუცხონი,

ალიონზე კეკლუცობენ, სტვენენ სირნი ასჯერ ოცნი!
სასმენლები წარიტაცეს, გულები დაგვიყაჩაღეს,
მათი ყელის სიტკბოსაგან სიხარულით დავიხოცნეთ.
და ბოლოს მთავარი სათქმელი:
შაშვის გალობისებრ ციურს ვერ მოისმენ მაინც კონ-

ცერტს,
ეგერ მანდარინის შტოზე მისი ფეხის მტვერი ვკოცნე!
არის აღნიშნული წყობის სხვა ვარიანტი, უკეთ – ვარი-

აცია, სადაც, რითმული თვალსაზრისით, ჩავარდნილია 
მესამე და მეხუთე ტაეპები. მაშ, ხელთა გვრჩება ოდენ 
ოთხჯერადი შერითმვა:

შენ ჯუთიდან დაგინახავს, ჯიმა, ორბი აფრენილი
ანდა ნისლი მოწიწებით ჩრდილოს ტბაზე განფენილი,
გაგრა-ბზიფის ორწოხები, ჯვარი ტამტრის სუმელასი,
აბოცის ცის სილაჟვარდე და ქურმუხის ქვაფენილი?

აბა, რაღას დარდობ მაშინ – სულიწმინდა დაგინახავს,
იბერია დაგინახავს, სიყვარულით ხარ ფენილი.
ხდება, როდესაც მესამე-მეხუთე ტაეპები კია ამოვარდ-

ნილი საერთო რითმული სისტემიდან, ოღონდ თვითონვე 
ქმნიან ახალ ავტონომიურ წყვილეულს. ეს ხერხიც არაერ-
თხელ არის მომარჯვებული:

მეც მომცელავს ერთხელაც, როგორც წასულ მეგობ-
რებს,

როგორც ბალახს ყანაში, ის მჭლე კაცი – მეკობრე.
დრო გასულა თვალებით ვეღარ მ ი საწვდენარი,
მაინც სდუღან ვნებანი, მაინც დაუდეგრობენ!

დრო მოსულა ცოდვათა ცრემლებდასად ი ნარი,
გულთა მალბილებელი, მენორჩე და მექორფე!
ჩვენი მოშაირე აღნიშნულ ფორმას საზომით როდი 

ზღუდავს; მან თამამი უარი უთხრა მეტრის პროკრუსტეს 
სარეცელს.აგერ საამისო ნიმუშიც:

მშვიდი ცხვრები, ურა თხები
მიმოდიან ყურადღებით;
დღეებიც აქ არიან
და დრო ნიავქარია,

და, გულში რომ ჭრიალებს,
სასუფევლის კარია!
ამავე სტილით, ამავე ყაიდის ლექსით მშვენიერი სურა-

თიც იხატება. თუ წინა ტექსტი ქორეულ იმპულსს ეფუძ-
ნებოდა, ამჟამად ქორედაქტილურ რიტმულ სვლას მივა-
დევნოთ სმენა:

მინდორში მუხა დამდგარა
ვით დირიჟორი ოპერის,
აიქნ-დაიქნევს რტოებს და
ქარს მიაქვს ჩია სოფელი,

ცაში მიფრენენ სახლები,
მიწად ძვრებიან ღობენი.
მაშასადამე, ფორმობრივი სიახლე ავტორისეულ ხელ-

წერას ნამდვილად გამოარჩევს და სავარაუდოა, რომ აღ-
ნიშნული ტექნიკის დახვეწისა და კიდევ მეტად დაუფლე-
ბის შემდეგ შეიქმნეს უდავო შედევრები. ეგ აუცილებელი 
და გარდაუვალი როდია, ოღონდ მოსალოდნელი დიახაც 
არის!

ახლა იდეურ-თემატიკურ მხარეზე ვისაუბროთ.
უწინარეს ყოვლისა, აშკარად იგრძნობა მწარე უარმ-

ყოფელობა, ამქვეყნიური ყოფიერებით იმედგაცრუება და 
მისი თანამდევი სკეპსისი – ყოველი ჭეშმარიტი მოაზროვ-
ნის უმცროსი დაი. ამ მხრივ უნდა მოვიყვანო მესამე კრე-
ბულის სანიშნო ქმნილება:

მჯოხავ, მგვემ და მიწყივ მწერტავ, სალმობათ 
 ვერ აღვწერ ენით!
ცრემლთა ჩემთა ნაკადულის უკან დამდევს 
 მლაშე წვენი...
იქით წავალ, სარმას მიდებ, სიმწრისაგან 
 ვგმინავ ტკენის,
აქეთ მოვალ, მამათრახებ, ვძრწი ვით 
 მორბელაძის ცხენი...

თუ დამბადე, გამახარე, ერთხელ მოველ, რაღას მდევნი?
თუ არადა რას გიშავებ, საწუთროო, ამიხსენი!
მე პირადად ესსტრიქონები რუსთველის წუთისოფ-

ლის გმობასაც მაგონებს და თეიმურაზ მეფის შედევრ-
საც - „რად, სოფელო, სხვა არ დასწვი ჩემებრ, მე მქმენ 
დასადაგე”, გურამიშვილისეული სატკივილო ჰანგებიც 
წამომაგონდება უნებლიეთ და მერე ისევ ვფურცლავ 
ექვსაიების კრებულებს, რათა მსგავსი ტიპის სხვა ნა-
კალმარიც მოვიძიო. ისე კი დიდი ძებნა-ძიება რა საჭი-
როა? აგერ კიდევ ერთი ამდაგვარი ტექსტი:

ვლიან ჟამნი ბორძიკ-ბორძიკ, არ კაცისნი, სამაჩვენი ...
სრბასა ლამობს ბედაური – დაამშვენოს შარა ჭენით,
ხან ცხენი ჩანს გზაზე, ხანაც ილანდება ლამანჩელი,
ქარის წისქვილიც გაკრთება, სანჩოცა და დანარჩენიც...

ვწერ ვინმე კოლხი მელექსე
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ჟამო, მაინც სად მიგათრევს ძალა უცხო,არა ჩვენი,
ვის გამოაქვს შენთვის ასე საქილიკო განაჩენი?
აღნიშნულ ტკივილს ძირფესვიანად რომ შეურყევია და 

შეუტორტმანებია ჩვენი მეკალმის გული, ამის დასტურია 
სხვა ექვსაია. აქ პოეტურ ტექსტს ირიბ-ალმაცერი რითმე-
ბიც თავისებურ ხიბლსა სძენენ:

მე, თუ გინდა ტაკუბოკუ, ვიყო, ჯიმა, ისიკავა,
გაზმორებას ვერ მოასწრებ, ეს ცხოვრება ისე გავა!
გინდა ტყვირი, გინდა ხმალი, ვერ გაიგებ, ვის ეკავა,
დრო მზად არის თითქოსდა შენს გასაწირად, მოსაკლა-

ვად.
ყოფნა-არყოფნის საკითხავი ყოველ სერიოზულ პიროვ-

ნებას აწუხებს. ასე იყო გილგამეშის ეპოსის შექმნის დროს, 
ასეა დღესაც. არსი მუდამ ერთია – ჩვენი მღელვარება და 
ტკივილები. გამოსახვის ფორმაა ნაირსახოვანი და აი, ჩვე-
ნი მესიტყვეც ახერხებს ამ განცდის სხვაგვარად, თავისე-
ბურად, აღმოთქმას: დიახ, „ყოფნა-არყოფნა – საკითხავი 
აი, ეს არის!” მაგრამ, რაკიღა პასუხს ვერ ვეღირსენით, 
იძულებული ვხდებით, ირონიულ-პაროდიულ ფორმას 
მივმართოთ. ამით ერთგვარად ფორმობრივ გადახალისე-
ბასაც ვახდენთ და, რაც უმთავრესია, სერიოზული პასუ-
ხის თვინიერ შთენილნი ხუმრობაგაშვებით თუ ხუმრობით 
ვლამობთ, გავერკვეთ ვითარებაში, ყოველ შემთხვევაში, 
სერიოზული და არასწორი პასუხებით თავი მაინც არ მო-
ვიტყუოთ და შესაძლო სწორი ან, რაც იგივეა, ირონიულ-
პაროდიული ფორმით გავცეთ პასუხი პასუხგაუცემელ 
კითხვებს. ამ თვალსაზრისით, სამზეოზე გამომაქვს ერთი 
საინტერესო გნომა:

მე არა მწყალობს ჩვენი პლანეტა, თვალი მარიდა 
 უცხო მერკურმაც,
დამჩხავის ყვავი სიღატაკისა, ამირანივით 
 ხელ-ფეხშეკრულვარ!
რუბლს არ მიგზავნის არც ერთს პუტინი, 
 ცენტი რა არის, არც
ერთს ობამა,
გამადიადა პატიოსნებამ, დამაჩიავა უფულობამა.

ირონიულ-პაროდიულია ჩვენი თანამედროვე ყოფა, ჩვე-
ნი ქცევა-ქმედებების უმრავლესობა. ავტორი ნაცარქექი-
ობის მიწყივ აქტუალურ თემატიკასაც არ გაჰქცევია და 
მისთვის ასეთი სახე მიუნიჭებია:

ამოვყოფდი ქეციან თავს ხან ზღაპარში, ხან იგავში,
მხმობდნენ ნაცარქექიასა, მხარ-თეძოზე მეძინა მე;
მტერი რომ თავს დაგვესხმოდა, სულს ვითქვამდი 
 კლდე-დარანში,
ლხინში ყანწს ვატრიალებდი – მსმელი ვიყავ მეწინავე!

ახლა პარლამენტში ვყვინთავ, მაქვს ბიზნესის 
 შანსი-მანსი,
რასაც პრეზიდენტი იტყვის, ვიმეორებ მეც იმასვე.
აღნიშნულ ლექსთან თემატიკურად ახლოს დგას სხვა 

ექვსაია, სადაც ჩვენი ეროვნული ნაკლოვანებები კიდევ 
უფრო განზოგადებულია, შეიძლება ითქვას, ფილოსოფი-
ურად არის წარმოსახული: 

ქართველები სხედან ახლა ტაბლასთან და მღერიან:
„ვით ყოველთვის – ღმერთს დიდება, მომავალი ჩვენია!“
დედამიწა ელოდება ოცჯერ ასი წელია,
მესიის ჩამობრძანებას, ენუქსა და ელიას...

ღმერთი მოვა, მერმე წავა, როგორც წიგნში სწერია;
ჩვენ, მთვრალები, ვერც გავიგებთ; ოდელია-დელია!
ავტორი გრძნობს: ექვსსტრიქონიან ლექსში დიდი ფუნ-

ქცია ეკისრება რითმას. ის აქ საჩინო როლს ასრულებს, 
ზოგჯერ – გადამწყვეტსაც. ამიტომაც მზერა, სმენა და 
გუმანი გაუფაციცებია, გაუფხავებია და ცდილობს, ამ 
მხრივაც უნაკლო მუსიკალურ-ალიტერაციული ეტიუდი 
შემოგვთავაზოს. აღნიშნულის მოდასტურეა შემდეგი 
ირონიულ-პაროდიული ლექსი:

ბებო იტყვის: “ქალ-დედანი არ წავიდნენ სამუშაოდ
თურქეთს; რადგან იქ სწადიათ სამეძაო-სამ რ უშაოდ!
ხშირად ხდება, გენაცვალე, ლირს არ იხდის, ანუ შაურს!
ის ჰასანა ... ჰგოდებს მერე ნატაშა ან ანუშაო!”

ეს გოდება რომ არ გესმის, ყრუო, ყრუო და სულ შავო,
ყურო ხელისუფლებისავ, რამე არ გეხამუშაო?
აღნიშნული ტიპის შენათხზთა შორის ყურადღებას იქ-

ცევს კიდევ ერთი ნიმუში, სადაც ირონია და სატირა საკ-
მაო დოზითა გვხვდება. სათქმელი აქაც ერთგვარად გან-
ზოგადებულია:

ამ ქვეყანას, ჯიმა, ვხედავ, ფუჩეჩი და ჩალა ჰხურავს,
თორემ რატომ აზის თავზე ჯამაათი ხარახურა?!
ყვარყვარეთა ავტობუსი დახრიგინებს ამაყურად.
ეს იმიტომ, რომ აქეთკენ სიავე არ გალახულა.
ამ „ყუვიანი” შენათხზის ბოლო აკორდი აფორიზმად ყა-

ლიბდება, სადაც იკითხება ანდაზა – ასჯერ მოსმენილს 
ერთხელ ნანახი სჯობსო:

ყინჩობა და უნიჭობა მაგრად აღარ დანაყულა;
დასანახი თვალმა უნდა დაინახოს, არა – ყურმა!
ჩემი აზრით, ირონიულ-პაროდიული შინაარსი ენიჭე-

ბა ზოგ ე.წ. „წუთისოფელზე მოჩივილე” ლექსს, დროის 
სრბოლას რომ ესოდენ აუფრიალებ-აუწრიალებია მათი 
ტაეპები. პიროვნული სამდურავი კი ასეა გამოხატული:

მომჯართა წუთისოფელმა, შემდრიკა, გამაფრიაკა,
თუ სიყრმით ვბუმბერაზობდი, სიხუცეს შევრჩი ჩიაღა,
დაღმა გამექცა ნახირი, ვერღა და ვერღა იაღმა;
ადრე თუ ჩემს დანახვაზე “ვაი” იძახა ნიანგმა,

აწ ზღარბებს ვემსახურები, ბატონს ვუძახი ღრიანკალს,
რათ არის, დღემდე რომ ვაღებ და ვეღარ ვაღებ ღია 

კარს?!
მკითხველის ყურადღებას მივაქცევ ერთ გარემოებას: 

ექვსაია ისეთი სალექსო ფორმაა, საილუსტრაციო მასა-
ლად მთლიანად უნდა მოიყვანო, მისი დანაწევრება, ცალ-
კეულ ფრაგმენტად წარმოდგენა არ ეგების, რადგან ის 
თავადვეა ცხოვრებაზე ჩვენი შეხედულების ფრაგმენტი, 
მთელი შენათხზის წარმოდგენა კი წერილის მოცულობას 
უმოწყალოდ ზრდის. მიუხედავად ამისა, ქედზე განმკით-
ხველის სასტიკი მსჯავრი უნდა დავიდო და კიდევ ერთი 
მსგავსი ნიმუში მოვიყვანო, ვინძლო მეგობარმა მკითხ-
ველმა მასში ის ესთეტიზმი და შეფარული ნაღველი და-
ინახოს, რასაც მე ვამჩნევ:

ერთხელ მოვედი ამქვეყნად და მოსვლა იგი მაწვალებს,
ვერ გადავიხდი ვერასდროს ქედზე დამედო რაც ვალი:
უფლისა და მამულისა, მეუღლისა თუ წაწალის,
მტერ-მოყვრებისა, მშობლისა, ცოდვისა, რაც მაწანწა-

ლებს ...

ნეტავ, რა ბანკი მიშველის, სპონსორი ან სხვა, რაც 
არის?

ისევ თქვენ, ცათა შინანო, მიშველეთ, თქვენ გენაცვა-
ლეთ!

გრიგოლ რუხაია თანამედროვე მოკალმეთა შორის ერთ-
ერთი ყველაზე რელიგიური მოშაირეა. მასღვთის იმედი 
და სასოება თითქმის ყოველ ლექსში გამოუსახავს. ამ 
მხრივ, ვფიქრობ, სანიმუშოა ერთნაირი პირველი და მეექ-
ვსე სტრიქონებით მჭიდროდ „დაგმანული” ექვსაია:

ზენაარო, გევედრები, დამიფარე გლახაკი!
ამიღირავს თავი? – არა; დამიღია ხახა? – კი!
შეხე, ისტორია მერმისს და დროს, განა ჭარხალს, მკის,
მეშინია საწუთროსი ... ძველად – არა, ახლა – კი.

ძველი მთვარე, ახალიმზე, რა ვქნა, სასოს აღარ მგვრის,
ზენაარო, გევედრები, დამიფარე გლახაკი!
ამ შინაარსის ლექსი კრებულში მრავლადაა წარმოდგე-

ნილი. კიდევ ერთს გავუსინჯოთ ფხა და ილათიანობა:
ქარიშხლის მოლოდინში ვირწევით, ვით ლერწამნი,
თუ უკვე გადაიარა?გაიხედე ერთ წამით!
რად ვყანყალებთ ასე ძლიერ, რაად ვკარგავთ 
 ფერს წამით,
რად გაისმის შტორმის ღრენა, ზღვათა მიმომლეწავის?!

დაამთავრა ჩვენს თავებზე დრომ ხომ წლების რეწვანი
თუ მეორედ მოდის ქრისტე, პირველად რომ ვერ ვსცა-

ნით?
კლასიკოსმა მგოსანმა, მთელი ლიტერატურული სკო-

ლის მეთაურმა არჩილ მეფემ თავის შედევრში („გაბაასება 
თეიმურაზისა და რუსთველისა“) ყველა ქართველ მოშა-
ირეს კუთვნილი ადგილი მიუჩინა, თვით წვრილ-წვრილი 
მელექსენიც არ გადავიწყებია; სრულიად გამოუჩინებელ 
გარსევან ჩოლოყაშვილს ერთადერთი სტრიქონი გამოსვ-
ლია კარგი. მეფე-პოეტმა ისიც კი ბრჭყალებში ჩასმული 
ციტატად წარმოადგინა და ქართველ ერს შემოუნახა. აი, 
ეს ტაეპიც: “გული კვდება ნარგისთათვის, თვალნი გაუშ-
ტერებია!”

ალბათ, ეს ვითარება ჰქონდა მხედველობაში, როცა 
ილია ჭავჭავაძე გადაჭრით აცხადებდა: არც ერთი კარგი 
სტრიქონი უკვალოდ არ უნდა დაგვეკარგოსო.

ყოველივე ამის შემდეგ რა უფლება გაქვთ, არ დამი-
ჯეროთ: აწ ჩვენც ვალდებულნი ვართ, იმგვარად გავი-
სარჯოთ და გრიგოლ რუხაიას ყოველი ცინცხალი სახე, 
ზუსტი შედარება თუ მრავლისმეტყველი მეტაფორა, საინ-
ტერესო რითმული მიგნება და რიტმული იმპულსი შევნიშ-
ნოთ და ვაღიაროთ.

პირველი კრებულიდან ჩვენს მზერას ესათუთა ესთე-
ტიკურად სხივმფინარი სახე: „მთის ასულმა ნაკადულმა 
ამოიდგა ტკბილი ენა“; ზოგიერთი სახე აფორიზმის დო-
ნეზე ადის: „ჯიმა, საწუთრო ნისლია მთებს შორის განაკი-
დარი“; საქართველოს დედაქალაქი ასეა წარმოდგენილი:

თხუთმეტი საუკუნეა, მტკვარი ჰამაკში არწევს,
კოჯრის ნიავი მხცოვანს უკოცნის ორთავ ღაწვებს.
ესთეტიკისა და რითმის ურთიერთობის ალგებრა ვისაც 

აინტერესებს, ჩემი ფიქრით, ამას იოლად ახსნის შემდეგი 
სტროფედი:

სხაპასხუპით მეტყველებმა
ყვავებმა „ყვა-ყვა-ყვა” ჰფანტეს,
გორხორკლება, ველბრტყელება
სივრცე გადაიფარფატეს.
პატრიოტულ თემაზე შექმნილ სახეებში გამოსარჩევი კი 

ეგ ნათქვამი მგონია:
ესიზმრება ორბს მეტეხთან ხშირად მტკვარი, მეწამული!
ხანაც – სისხლის წვეთნი ველზე, დათხეული, წიწამუ-

რის.
მგონია, ანდაზისა და აფორიზმის დონეს აღწევს ჩემგ-

ნივ მოწონებული ეს თქმა:

ვერ მოთოკეს ... თუმც ეცადნენ ბრძენნი 
 მისრეთ-მაღრიბისნი:
რასაც გიზამს ენა შენი, არასოდეს არავისი!
ხოლო რითმა?
რითმიყვარია ქართველების საყურადღებოდ უნდა დავ-

სძინო: ამ მხრივ ჩვენი ავტორი მარჯვედ იყენებს არა მარ-
ტო გარეგან, შინაგან რითმასაც. ამისი საუკეთესო ნიმუ-
შია:

იმდენი მაქვს მე  ვალები,
მევალეებს ვემალები.
მსგავს საფუძველს ემყარება ეგ შიდარითმაც:
მუხა ეკითხება თელას,რტონორჩსა და ქათქათელას.
ზოგჯერ სარითმო წყვილეულთა გამიჯნურება ისე გერ-

გილიანად ხერხდება, საქმე საინტერესო სახის შექმნით 
თავდება:

ასე მგონია, შაშვ ი კო სხვა შაშვ ი კოსთან აშ ი კობს,
ტრფობისგან გონდაკარგული თავს სიყვარულის 
 ალშიყოფს.
და ბოლოს ყოველივე ამის მშვენება და გვირგვინი, შე-

სატყვისი და მშვენიერი სახე-ხატი:
ღებავს სიცოცხლეს დილისას გალობით ორი შაშვ ი კო.
არჩილ მეფობას არა ვლამობ, მაგრამ მაინც გული მი-

მიწევს, შევნიშნო ის სასწაულებრივად მშვენი სახე, რო-
მელიც გარსევან ჩოლოყაშვილის ნათქვამზე უმჯობესად 
მეჩვენება:

ნაძვში იღვიძებს და ვიოლინოს ასწორებს შაშვი.
აგერ კიდევ ერთი სახე; თითქოსდა დიდი არაფერია, 

ოღონდ თვალს მაინც იტაცებს, ახერხებს გარკვეული 
ხნით ჩაგვაფიქროს, ავტორის მიმართ სიმპათია აღგვიძ-
რას:

ჩემი თავი ღმერთს უყვარს! ..წყალში – 
 თევზს ფრთა დუმფარის,
მაღლა – ცას თვითმფრინავი, ბაღში – ყრმას ალუბალი.
ასევე ერთობ საინტერესო სახედ და პოეტურ მიგნებად 

მესახება ერთგვარი „პოლიტიკურ-პატრიოტული” თქმა:
საქართველოს გაბრწყინვება ერთხელ მაინც მოუვა რო?
მზე ცოფსა ჰყრის, დედამიწას ლამის არ შემოუაროს!
ჰელიოცენტრულ და გეოცენტრულ თეორიებს თუ არ 

გამოვეკიდებით, პოეტოცენტრულად აქ ყველაფერი რიგ-
ზეა!

ჩვენს სიტყვის ფალავანს განსაკუთრებული დამოკიდე-
ბულება შეუმუშავებია ბუნების საოცრების – შაშვისადმი. 
აი, კიდევ ერთი შესანიშნავი სახე, ამ ფრინველით შთა-
გონებული: „მისი ყელი ცას უმზერს და სული ცეცხლის 
ალშია“; საინტერესო სახის შექმნაში ზოგჯერ შედარებაც 
იღებს მონაწილეობას: „ჯანმრთელობა ქალწულსა ჰგავს, 
სიწითლე რომ გადასდის“; ზოგჯერ აზრობრივი მიგნება 
და მარჯვე შედარება ერთიანდება და საბოლოოდ ვღებუ-
ლობთ თვალმისადევნებელ სახე-ხატს: „აჰ, ისე ვჩანვართ 
მოხუცნი, ჯიმა, ვით ჩაძირული გემის ანძები!” ზოგჯერაც 
მეტაფორა ამბობს გადამწყვეტ სიტყვას და თქმული სახი-
ერად შთამბეჭდავი გამოდის: „ყოფილა წუთისოფელი შავი 
და თეთრი, ორფერი! აწ თეთრი აორთქლებულა, დავრჩი 
ღამეში მყოფელი”.

ახლა კი მწადია, შევნიშნო სახე-პეიზაჟი, ღამეული ცისა 
და მთვარის ერთგვარი დახასიათება:

ჯოხს მოძებნის, გზას განაგრძობს, სოფელს მიდის ან 
აულსა;

ჰყეფენ ძაღლნი, ასცქერიან მთვარეს – ღამის ყარაულ-
სა.

საინტერესო სახედ მიმიჩნევია გამოთქმა: „ხელებს მიქ-
ნევს ყმაწვილობა, აქეთ – ვარდი, იქ – ია!“

გრიგოლ რუხაიას მესამე კრებულს ასრულებს და ერ-
თგვარად მძიმე სპილენძის ხუნდს ადებს საწუთროს 
მგმობარი ლექსი, გულისწუხილისა და საჩივრის გამომ-
ხატველი გნომა, ალბათ, საუკეთესო ამგვარი ტიპის ნა-
წერებში - „მჯოხავ, მგვემ და მიწყივ მწერტავ”. იგი ზე-
მორელე მთლიანად მოვიყვანე და, რაკიღა იქ დასმულ 
კითხვაზე ვერაგ საწუთროს პასუხი არ აქვს ანთუ აქვს  და 
არ გვიმხელს, „მშვილდს გვიჩენს და ისარს მალავს”, რაღა 
დარჩენია სალმობათაგან შეურვებულ ადამიანს, თუ არა 
ღვთის წიაღში განსვენება და მის იმედად ყოფნა?! და აი, 
სწორედ ამ ვითარებაში იბადება ადამიანის ტრაგიკული 
ყოფისადმი გულისხმიერებით აღსავსე და ერთგვარად ამ-
ქვეყნიურ ამაოებასთან შემრიგებელი ტაეპები, რომლებ-
შიც დაღლილი და ბედს მინებებული კაცის ძირს დაწეული 
და თავდახრილი ბაირაღები ილანდება. ასე იბადება კიდევ 
ერთი რელიგიური შინაარსის ექვსაია:

გაჩენიდან თან დაგვდევენ მოყვრობანი, მტერობანი,
საწუთროა რადგან ომი, თანაც მრავალფეროვანი;
თავდასხმათა მოგერების უნდა იყო ხელოვანი, 
მიწყივ ხმალს ატრიალებდე, ფარის გედგას ჩეროვანი,

მაგრამ უღმრთოდ ვერც რასა იქმ, მღვდელი 
 ხარ თუ ეროვანი,
თევზი ხარ თუ მხეცი ხარ თუ ფრინველი – ჰაეროვანი.
გრიგოლ რუხაიას ექვსაიებში მე ვხედავ სამეგობროდ, 

სამოყვროდ და საპოეზიოდ გამოწვდილ ვინმე კოლხი მე-
ლექსის ხელს და მეც იმავე სიყვარულით, მეგობრობითა 
და სამადლობლოდ შემართული ვაგებებ ჩემს მარჯვენას.
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„დღე, როგორც მსურდა, ისე არ 
შედგა...” – გულისტკივილით ვამბობ 
შვილებისადმი მიძღვნილ ერთ პატარა 
ლექსში. რას ვიზამთ, ბევრი რამ საწუ-
ხარი გვხვდება ცხოვრებაში, მაგრამ 
ვფიქრობ, უფრო დასანანი არაფერია, 
ვიდრე ისეთ ადამიანთაგან შორს ყოფ-
ნა, წესით მოძღვრად რომ უნდა აგერ-
ჩია... სოფელი ჭრელია, ცხოვრება 
– რთული, ბედისწერაც თავისას მუშა-
კობს – მით უფრო, რომ ისეთი საბე-
დისწერო არაფერია, როგორც ლექსის 
მსახურება. ამ ბეწვის ხიდზე გავლი-
სას ძალიან გჭირდება ჭეშმარიტი საღ-
ვთო ნიჭით მირონცხებული პროფესი-
ონალი, სანთელივით რომ შესწირვია  
ხატოვან სიტყვას. სინანულიც ამიტომ 
ისმის ჩემს სტრიქონებში: “მაესტ-
რო, ლექსის დიდოსტატო, ბატონო 
მურმან, მერე ერთგვარად დაგვაშო-
რა ცხოვრების ბრუნვამ”... მაგრამ, 
მიუხედავად ამისა, ბატონი მურმანი 
არ დამიკარგავს, ვერც დავკარგავდი, 
იმიტომ რომ ჩემს ცნობიერებაში იგი 
სამუდამოდ დარჩა არა მხოლოდ რო-
გორც ლექსის დიდოსტატი, არამედ 
როგორც გულშემატკივარი მთელი 
ქართული პოეზიისა, თავგადაკლუ-
ლი ქომაგი და მცველი ამ უდიდესი 
ეროვნული ღირებულებისა. შემიძლია 
ვთქვა, რომ, მურმან ლებანიძის გარ-
და, არ მინახავს სხვა რომელიმე პო-
ეტი, რომელიც ასეთი გულისხმიერე-
ბით ხვდებოდა ახალი გვარ-სახელის 
გამოჩენას ჩვენს ლიტერატურაში. 

ბედის ნებიერი არასოდეს ვყოფილ-
ვარ, მაგრამ ბატონ მურმანთან შეხ-
ვედრას მაინც იღბალს მივაწერ და 
ვაღიარებ, რომ ზოგჯერ ნამდვილად 
მიმართლებდა. დიახ, თუ არა გამარ-
თლება, სხვა რა შეიძლება დავარქვა 
იმ ფაქტს, რომ ასეთ გულისხმიერ 
ადამიანს შევხვდი. ამ გზის დასაწყის-
ში, საითკენაც ნებსით თუ უნებლიეთ 
ხშირად ვიყურები ხოლმე, უპირველე-
სად სწორედ მას ვხედავ, მისი გამამხ-
ნევებელი ღიმილი მახსენდება... მახ-
სენდება და ჩემს თავზე მეცინება: რა 
ძია კაცი იყო მაშინ ჩემთვის ეს სულ 
რაღაც ორმოციოდე წლის (სამოცი-
ანი წლების დასაწყისია!) ადამიანი 
და როგორი ახალგაზრდა ჩანს ახლა, 
უკვე ხანმოთეული ქალის გადასახე-
დიდან. გამხდარი, წაბლისფერთმიანი 
ქართველი, სიმპათიური ღიმილით, 
ალერსიანი გამამხნევებელი მზერით 
(ასე ალბათ უფროსი ძმები და მამე-
ბი თუ იღიმებიან! დიახ, ძმა ან მამა, 
რომლებიც არასოდეს მყოლია!). ნაც-
რისფერი სვანური ქუდი ეხურა. მა-
გიდის ერთ მხარეს მე ვიბუზებოდი 
ბეღურასავით, ცალკე – მორიდებით, 
ცალკე კიდევ – სიცივით (გარეთ იან-
ვრის ყინვა იდგა და ოთახშიც გვა-
რიანად ციოდა), მეორე მხარეს, ჩემ 
პირდაპირ კი ცნობილი პოეტი მურ-
მან ლებანიძე იჯდა. ხუმრობა ხომ 
არ იყო! მით უფრო, რომ იქამდე ასე 
ახლოს პოეტი არც მენახა! რაღაც 
გრძელ მაგიდას ვუსხედით. დროებით 
იყო მაშინ იქ  თავშეფარებული საბავ-
შვო გაზეთ “ნორჩი ლენინელის” რე-
დაქცია. დიახ, რომელიღაც სამთავ-
რობო უწყების შენობაში.

– ვანო ცერცვაძემ მითხრა, მგონი 

ძალიან ნიჭიერი ავტორი გამოჩნდა სა-
ბავშვო პოეზიაშიო, – გამიცინა. – ვა-
ნოს არაფერი შეეშლება, მაგრამ მაინც 
მინდა ვნახო, რამდენად ხელდამშვენე-
ბული მოხვედი. 

ბატონმა ვანომ წინა კვირაში მეც გა-
მაფრთხილა: რედაქციაში მოდი, ლექ-
სები მოიტანე. მურმან ლებანიძე უნდა 
მოვიდეს, ჩვენი კონსულტანტია, მაინ-
ტერესებს, რას იტყვისო.

სულმოუთქმელად ველოდი ორშაბა-
თის გათენებას. მთელი საათით ადრე 
მივედი რედაქციაში: ბატონი მურმანი 
თორმეტ საათზე უნდა მობრძანებუ-
ლიყო, მე თერთმეტზე იქ ვიყავი.

გაუბედავად გავუწოდე საკმაოდ სქე-
ლი ე.წ. საერთო რვეული, რომელშიც 
თითქმის მთლიანად ჩაწერილი მქონდა 
ჩემი ნაჯახირევი საბავშვო თუ ლირი-
კული ლექსები.

გადაშალა და ხმამაღლა შეუდგა 
კითხვას. ახლაც მიკვირს, ისეთი გუ-
ლისხმიერება გამოიჩინა ამ ცნობილმა 
პოეტმა ჩემისთანა “ახლადგამოჩიჩქნი-
ლი” ვითომ ლექსის მწერლის მისამარ-
თით! ბუნებრივია, სხვა მწერლებსაც 
შევხვედრივარ, პოეტებსა თუ პრო-
ზაიკოსებს, მაგრამ ამდენი კეთილი 
რჩევა და ამისთანა გულითადი დამო-
კიდებულება არავისგან მახსოვს. არც 
კითხულობდნენ. ლექსები დატოვეთო, 
გადმოგიგდებდნენ უსულგულოდ და 
შეინახავდნენ საქაღალდეში. არადა, 
როგორ მინდოდა, იქვე, ჩემ თვალწინ 
წაეკითხათ, აზრი გამოეთქვათ, რამე 
ერჩიათ.

ბატონი მურმანი ზოგჯერ ისევ უბ-
რუნდებოდა წაკითხულს და მეტყოდა, 
რა მოეწონა, რა – არა და რატომ;

“ო, ამ საბავშვო ლექსში ხუთიანს 
გიწერ, ძალიან კარგია. ხიდან მსხალი 
ჩამოვარდა, “გოჩას თავისხელა” მწი-
ფე მსხალი. ის იყო ლელას უნდა აეღო, 
რომ გოჩამ დაავლო ხელი. გოგომ ტი-
რილი მორთო. გიგა გამოესარჩლა. ბი-
ჭები წაძიძგილავდნენ. ჩხუბში ლელაც 
ჩაერია და მსხალი ძირს დაუვარდათ. 
უცბად “საიდანღაც მოღრუტუნდა 
გოჭი კურკანტელაო, მწიფე მსხალი 
გადასანსლა, – აბა დელი-დელაო”... 
საბავშვო ლექსი სწორედ ასეთი უნდა 
იყოს.

აი, ეს სტრიქონი კი არ მომწონს. ეს 
სიტყვა აუცილებლად უნდა შეიცვა-
ლოს. რითმები რაც შეიძლება მჟღერი 
უნდა იყოს, მით უფრო, საბავშვო ლექ-
სში. კი, ურითმო ლექსიც არსებობს, 
მაგრამ ვერსიფიკაციული ლექსი თუ 
არის, მაშინ რითმებიც ოსტატურად 
უნდა იყოს მოძებნილი და შერჩეული. 
აი კიდევ ეს ეპითეტი... ძალიან ბანა-
ლურია. ბევრი ფიქრია საჭირო, სულ 
უნდა ეძებო და ეძებო, განსაკუთრე-
ბით მაშინ, როცა ნაცნობ თემებზე წერ, 
რადგან ძალიან ადვილად აღმოჩნდები 
სხვათა ნათქვამის ტყვეობაში. 

აბა ერთი “ზამთრისპირიც” ვნახოთ: 
“წევს დედამიწა, გადაღლილი და ნაწ-
ვალები,  წევს გათანგული მოლოდინის 
იდუმალებით; ცა, როგორც ფანქრით 
დაწერილი ძველი წერილი, ბუნდოვა-
ნია, გაცრეცილი და მოწყენილი”. აი, 
ეს მესმის! Ты молодчина, просто... 
просто  ты молодчина! ამისთანა 
სტრიქონებზე გალაკტიონიც არ იტ-

ყოდა უარს. პოეზია სწორედ ამისთანა 
მიგნებებშია”.

ყველა ლექსი წაიკითხა. შეუფასებ-
ლად თითქმის არც ერთი დაუტოვებია: 
“ესენი, ჩემო კარგო, თითქმის გადასაყ-
რელია. კი არ გეწყინოს, ჯერ მთელი 
ცხოვრება წინ გაქვს. რაც მთავარია, 
პოეტი ხარ, პოეტად დაბადებული! ეს 
უფლის ნება იყო. დანარჩენი შენზეა. 
ბევრი უნდა იკითხო, ივარჯიშო. წა-
კითხული ან გაგონილი ლექსის გავ-
ლენას უნდა ერიდო. ეცადე, მხოლოდ 
საკუთარი თვალით ნანახი და განცდი-
ლი წერო. გულს უსმინე, რაც შეეხება 
ფორმას... ფორმას გარკვეულწილად 
თვითონ სათქმელი გიკარნახებს”...

ეს ის დრო იყო, როცა ჩვენს ქალაქ-
ში საოცრად პოპულარული იყო გოგი 
ცაბაძის სიმღერა თბილისზე. როგორც 
მახსოვს, “ორერა” მღეროდა: “რომ ვერ 
გნახო ერთი დღითაც, მომენატრები, 
სულში მუდამ შრიალებენ შენი ჭად-
რები”... და ა.შ. მომწონდა ეს სიმღე-
რა, შესაბამისად, სიტყვებიც და დიდი 
სურვილი მქონდა, რაღაც “ამისთანა 
კარგი” ლექსი მეც დამეწერა. ეტყობა, 
ჩემმა მცდელობამ შედეგი გამოიღო – 
მსგავსება ერთობ წარმატებული და 
თვალსაჩინო გამოდგა. 

“შენ ფიქრობ, რომ ახალი ლექსი და-
წერე? კი, გენაცვალე, მეც მომწონს 
გოგი ცაბაძის მუსიკა, მშვენიერი მე-
ლოდიაა, სიტყვებიც – რიგიანი, მაგ-
რამ ამ ლექსს თავისი ავტორი ჰყავს. 
შენ შენი ლექსი უნდა დაწერო (არადა, 
გამოგიტყდებით, რომ მეგონა, ის ლექ-
სი ყველა დანარჩენზე მეტად მოეწონე-
ბოდა). იქნებ შედევრი არ იყოს, მაგრამ 
შენი მოფიქრებული და შენი დაწერი-
ლი უნდა იყოს! თუ სხვას მიბაძე, სხვა-
თა სახეები და რითმები გადმოიღე და 
გამოიყენე, მაშინ ლექსის წერას აზრი 
აღარ ექნება”.

ეს ჭეშმარიტად დიდი და მრავალმხ-
რივ საგულისხმო გაკვეთილი იყო. ბევ-
რი უაღრესად მნიშვნელოვანი რამ მით-
ხრა ბატონმა მურმანმა მაშინ. ქართულ 
პოეზიაზე მესაუბრა: თანამედროვეებ-
ზე, წასულებზე. ლადო ასათიანი გაიხ-
სენა დიდი გულისტკივილით. – უნიჭი-
ერესი იყო, იმას რომ აქამდე ეცოცხლა, 
ტოლი არ ეყოლებოდა ქართველ პო-
ეტებში. მასთან ვერც ერთი ჩვენგა-
ნი ვერ მოვიდოდაო, – თქვა, – რაღაც 
სხვანაირი, ჭეშმარიტად ღვთაებრივი 
ცეცხლი ანთია მის ლექსებშიო.

იმავე დღეს დავწერე ერთი პატა-
რა ლექსი. ბატონ მურმანს ვუძღვენი: 
“სვანური ქუდი, ნაცრისფერი სვანური 
ქუდი, ისე უხდება თქვენს მართალ სა-
ხეს, როგორც კოშკები – უშგულს და 
ლახირს”. “ლიტერატურულ გაზეთში” 
დაიბეჭდა. სულ რაღაც თოთხმეტიოდე 
სტრიქონი იყო. მის განსაკუთრებულ 
ლიტერატურულ ღირსებებზე ვერა-
ფერს მოგახსენებთ, მაგრამ ბატონი 
მურმანისადმი პატივისცემასა და მო-
წიწებას ნამდვილად გამოხატავდა. ის 
უშგულისა და ლახირის კოშკები მისი-
ვე ლექსიდან იყო (“შვენის კოშკები უშ-
გულს და ლახირს”) და დიოგენეც იქვე 
გახლდათ, თავისი დღითა და ღამით 
განუშორებელი ფარნით... დიახ, ბა-
ტონი მურმანი მართლა სანთლითა და 
ფარნით საძებარი ადამიანი იყო. მას 

უყურადღებოდ არც “დილაში” დაბეჭ-
დილი ჩემი ლექსი დაუტოვებია. “ლი-
ტერატურულ გაზეთში” იუწყებოდნენ, 
მწერალთა კავშირში ჟურნალ “დილის” 
განხილვა მოეწყოო. პოეზიაზე მურმან 
ლებანიძემ ისაუბრა და განსაკუთრე-
ბით რამდენიმე ავტორის ლექსები მო-
იწონა. იმ სიხარულს რა დამავიწყებს, 
ჩამოთვლილ ავტორთა შორის ჩემი 
სახელი და გვარი რომ ამოვიკითხე. 
მეორე დღეს ჟურნალ “პიონერში” წა-
ვედი. იქ სიმონ შამფრიანმა და ზურაბ 
ლეშკაშელმა მომილოცეს გულწრფე-
ლად, მურმან ლებანიძემ შენი ლექსი 
შალაშინზე და შარიშურა ბურბუშელა-
ზე შეაქო და წაიკითხა კიდეცო. მაშინ 
ჩვენ ერთმანეთს პირადად არ ვიცნობ-
დით და ის ლექსი ჩემი პირველი ნაბი-
ჯი იყო ამ საბავშვო ჟურნალში. დარ-
წმუნებული ვარ, მის ადგილზე სხვა 
ხმასაც არ ამოიღებდა. 

ქვეყანას ისე არავინ სჭირდება, რო-
გორც საკუთარ საქმეზე შეყვარებული 
ადამიანი.  მურმან ლებანიძე ეთაყვანე-
ბოდა პოეზიას და, გარდა იმისა, რომ 
თვითონ ქმნიდა შედევრებს, იმაზეც 
თავგამოდებით ზრუნავდა, რომ ეს სუ-
ლიერება არ ჩამქრალიყო საქართვე-
ლოში, რადგან მასზე უკეთ არავინ უწ-
ყოდა: თუ რამ ღირებული გაგვაჩნია, 
ეს, უპირველეს ყოვლისა, პოეზიაა და 
სიფრთხილეა საჭირო, რომ ფსევდო-
ღირებულებები არ მოგვეძალოს (რაც, 
სამწუხაროდ, დღეს ძალიან ბევრს ნაკ-
ლებად აღელვებს).

ჩემს ბედს მაინცდამაინც არ ვუ-
მადლი: “დღე, როგორც მსურდა, ისე 
არ შედგა”, მაგრამ ცხოვრების გზაზე 
მაინც მხვდებოდნენ ადამიანები, რომ-
ლებმაც სულში დიდი ნათელი დამიტო-
ვეს. ერთ-ერთი მათგანი მთელი საქარ-
თველოსათვის სათაყვანებელი პოეტი 
მურმან ლებანიძეა. მიხარია, რომ მად-
ლიერება მისი მისამართით 2001 წელს 
დაწერილი ლექსითაც გამოვხატე, 
თუმცა, სამწუხაროდ, გვიან დაიბეჭ-
და. ლექსი საკმაოდ ვრცელია. თავს 
უფლებას მივცემ და უკანასკნელ ორ 
სტროფს ამ მოგონების დასასრულს 
შემოგთავაზებთ:

“წერე ცხოვრება, ჩემო კარგო, 
 ცხოვრება წერე...
შენსას არჩევდე მუდამ სათქმელს, 
 ფორმას და ფერებს...
და ორმოცი წლის – თითქმის 
 მთელი ცხოვრების მერე,
როს დღენი ჩვენნი განუზომელ 
 ტკივილად ჟღერენ,
დაჰკრავს ჩვენს ყოფას ოდენ 
 ნაღვლის ფერი და გემო, 
მეც ასეთივე ფერი მადევს, 
 ბატონო ჩემო!
“ცაც, როგორც ფანქრით 
 დაწერილი ძველი წერილი, 
ბუნდოვანია, გაცრეცილი და 
 მოწყენილი”,
მაინც ყოველთვის, ფიქრს შევღიმი 
 თუ ცას შევტირი,
კვლავ ის რჩევები მახსენდება, 
 ის გაკვეთილი”.

(“ის გაკვეთილი”, “მწერლის გაზე-
თი”, 2005) 

მზია ჩხეტიანი

ის გაკვეთილი 
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დომენტი სოზაშვილი

ბეჟანი ერქვა. მაგრამ ვინ დაგიძა-
ხებს ჩვენთან ბეჟანს, ვინც უნდა იყო 
– ბეჟანა! და მორჩა!...

მაღალი, წარმოსადეგი, სილამაზე-
შერჩენილი ჭარმაგი ქართველი, არც 
მთლად ჭაღარა – მოვერცხლისფ-
როთმიანი, გაიღიმებდა, პირქუშად, 
საოცარი სევდით. ასეთი იყო, თავი-
სი ცხოვრებადაჭერილი – შვილების, 
შვილიშვილების, უკვე წამოჩიტული 
გაუჩერებელ-დაუდგომელი შვილიშვი-
ლების, უკვე წამოჩიტული გაუჩერე-
ბელი დაუდგრომელი შვილთაშვილის 
სიხარულში. რა ექნა, ცალად იყო დარ-
ჩენილი 90–ს მიტანებული იმისგან, 
ვისგანაც ყველა ესენი მოუვიდნენ, 
ვისთანაც მთელი ეს ცხოვრება გა-
ატარა. ხარობა ეგრე რიგად მთლიანი 
აღარ ჰქონდა იქ, სიღრმეში, თორე სიყ-
ვარულით უფრო სასოებით უყვარდა 
ახლა თავისები – იმათთვის იყო, იმა-
თით ცოცხლობდა.

უკვე მძიმედ იარებოდა ბრგე მოხუ-
ცი. იმისი შვილი რა ხანია საქვეყნოდ 
ცნობილი პოეტი თემურ ჩალაბაშვილი 
ბავშვობაში ასევე შეუწვდომად დანა-
ხულ მამის უზარმაზარი ბეჭებით გა-
დაიზომავდა თავის კავკასიონს:

„მაშინ ოცნებაც იყო იოლი,
თავაწყვეტილი ბავშვის ეჭვებით,
როცა მიყვარდა კავკასიონი
გადაზომილი მამის ბეჭებით”.
კოლმეურნეობები რომ დაიშალა, 

ვენახები ერთად, აქეთ–იქეთა ტახ-
ტებში მოპირდაპირეები მოგვცეს. იმ 
დროიდან მოყოლებული კეთილი მე-
ზობელ–მომიჯნეები ვიყავით. ეგ არა-
ფერი, თუ ის უფრო მამაჩემის თაობის 
იყო, მე კი უფრო იმისი შვილებისა. 
საერთო და მთავარი ჩვენთვის ის იყო, 
რომ ორთავეს იმ დროში ასეთი შავი 
დღით ნაშოვნი-გამონატარები სამსა-
ხურები გაგვქრობოდა, როგორც ზმა-
ნება და ამ ახალ დროს ისევ მიწასთან 
დავეყენებინეთ სარჩოსთვის. ასე თა-
ნამდგომელები ვიყავით ახალ ცხოვრე-
ბაზე და „მაშინ გაუჭრა ფრანგულმა..”, 
ისევ ბარი, თოხი, ცელი, მაკრატელი, 
გუთანი, წამალი; „დრო დროთ უნდა, 
თორე ჟამი ყოველთვის არი...” სხვა 
რა, აქაურებს ხომ მევენახეობა მამი-
პაპითგან მოგვდგამს... ახლა თავისი 
ტოროლასავით წმინდა, წკრიალახმი-
ანი მეუღლე რომ მოევლინა ვენახს, 
აქაურ ყველაფერზე გადაწვდომილი, 
გულდამწველი – ვიფიქრე: უამისოდ 
აქ როგორ შეიძლება იყონ-მეთქი. აი, 
დედისგან ყოფილა-მეთქი, შვილის სი-
ლამაზედ მოსვლა, სილამაზის მსახუ-
რება... მეორესაც, ზურას, ულამაზესი 
ხმა ჰქონია; ერთხელ, აქ ყოფნისას, 
ვენახში კარგად გართული ამღერდა 
უნებლიეთ და მოვისმინეთ მოსასმენი.

მამა-პაპიდან მოგვდგამს-მეთქი, 
ვთქვი, მაგრამ მაშინ სხვაც არაფერი 
იყო და აგრერიგად სხვაც არაფერი 

უნდათ მეტი; აი, ახლა არის საცოდა-
ობა, ნაირ-ნაირი რომ იცი. გინახავს, 
გსმენია, კითხულობ, უყურებ და ეს 
ძველი უღელი დაგიდგამს. ოფლად 
იღვრები ძველებურად გამწევი, რას 
იტყვიო, უფრო ძნელი ხომ არ არის იმ 
ჩვენი მაშვრალი ძველებისათვის?

მუშაობაში მეტწილად ერთმანეთს 
ვერა ვხედავდით ხოლმე. აქეთ-იქით 
გაყოლილები, მაგრამ ისეცა ხდებოდა, 
რომ ზოგიერთხელ სწორედ ერთდრო-
ულად გავიდოდით იმ ტახტთშორისში 
და გაგვეცინებოდა ერთმანეთზე შემ-
ხედვართ – სად ვიყავით და სად დავ-
დექითო. მაინც უგულოდ არ ვიყავით 
აქ. პირიქით, ეს ამხელა ვენახები ჩვე-
ნად რომ ვიგრძენით, სიხარული გაგ-
ვიჩნდა და უმალ პატრონად ვექეცით 
ბოლო გოჯამდე. ვაზი მაინც სიყვა-
რულით უყვარდა და უვლიდა ბეჟანა, 
ძველიდანვე აგრე მიჩვეული; წელმოხ-
რილი რომ შევიდოდა ვენახში, იქედან 
როდის, როდის გამოვიდოდა... იმ წე-
ლიწადს რომ დავისეტყვეთ, დავინახე, 
მოტეხილ ტოტებსა და ფოთლებს აც-
ლიდა ჩამოვლით. რაღას უშველი-მეთ-
ქი, რომ ვკითხე, რა ვიციო – დანანე-
ბით ჩაჰქინდრა თავი.

ერთხელაც ყურძენი ბრიგადას დააკ-
რეფინა. ბრიგადის ქალებს მე-6, მე-7 
კლასის ფულისთვის გახალისებული 
ბიჭები წამოეყვანათ – მზიდავებად. 
თავიდან ყველაფერი კარგად წავიდა, 
კარგადაც დაიკრიფა ნახევარზე მეტი, 
მაგრამ ბიჭები ბოლოში გაანცდნენ, 
ერთმანეთს სავსე ვედრებით დევნა გა-
უმართეს, სანამ მანქანის ძარაზე მიაწ-
ვდიდნენ და ახლა ყურძნის მტევნების 
სროლაც რომ დაუწყეს, მაშინა ვნახე 
პირველად ასეთი ბეჟანა გამძვინვარე-
ბული, ატორტმანებული გოლიათი რომ 
გამოენთო ამ მაიმუნ ოინბაზებს!... მი-
უტანა კიდევაც ერთს სიახლოვეს იმათ 
თავებზე კაი მსხვილი ხელები ის კი იყო 
და გაიჩერა თავი... აქეთ, მანქანასთან 
მდგომებისკენ გამოხედვით – რა ვუყო 
ამ ლაწირაკებსო...

გავიქცეთ, ბიჭო, ეს პაპაშა რა ყო-
ფილაო!... და მართლა მალე არცერთი 
იმათგანი აღარ იყო იქ. „შოფერმა”, მე 
და თვითონ ქალებმა გამოვიტანეთ 
ბოლო ყურძენი. ქალებსვე გაატანა იმ 
ბიჭებისთვის.

კაცო, რა მოგვივიდა, ორი მტევნის 
გულისთვის ეგრე რომ გააქციე ი, საცო-
დავი ბავშვები – გაგულისებით შეეკით-
ხა ქალბატონი რუსიკო, პატარა სუფრას 
რომ შლიდა დამთავრებულზე ვენახთან. 
– ისევ ისეთი ჰყოფილხარ, ბოლომდე არ 
იცვლება, ღმერთო, ადამიანი. ჩემი გუ-
ლისთვის რომ იმხელა ჩხუბებსა სტეხ-
დი, რო ვეღარ გაჩერებდნენ მუშტიკ-
რივში გაძრიალებულს ბოლომდე – აჰა, 
შენთან არ მოვედი, სულ აქ არა ვარ?...

ცოტა ძალასა და ღონესაც თუ არ 
აჩვენებდი, მარტო სიყვარულით, რა 
ვიცი, აბა, გამოვიდოდაო – მომხედა 
მაშინ ჩაღიმილებით და ჭიქა მომირტ-

ყა. ისე მართლა, რა ვიცი, ეგრეა, მაშ 
რა ეშმაკია; რამდენი ოცნება რჩება 
ოცნებად მხოლოდ მართლობის შეყუ-
რებით.

მამაჩემზე მომიყვა, მაშინდელი ღა-
მის სკოლის დირექტორზე. თითო-
ოროლა დადიოდაო იმ ღამეში, კაცო, 
და ხალხს კლუბიდან, კინოდან გა-
მოიყვანდნენ ხოლმე გაკვეთილებზე 
დასასწრებად, როცა რაიონიდან და-
სასწრებლად ჩამოუვიდოდნენ ვინმე-
ები. ერთხელაც ესე შეყარეს ქვეყანა, 
ჩემთან, სასადილოში, კიდევ კაი სუფ-
რა გამართეს – მწვადი, ხაშლამა. კაცი 
გამომიგზავნეს დასახმარებლად.

ასე, მოქეიფეების დროსტარება, 
ლხინობაში იდგა სამსახურად, რო-
მელსაც კაი გაძღოლა, კაი შადგომა 
უნდოდა. იმისი ჩაუჭრელობა ყველამ 
იცის. გასახარებლად მოდიან და ჩვენც 
სასიხარულოდ უნდა შევხვედროდით 
– ჩვენ ყველანი ხო ერთმანეთისა ვარ-
თო... იტყოდა.

ცას მწვდომობა მოსწონდა თავის 
შვილის ლექსებით და მაღალ, ცნო-
ბილი ხალხის სტუმრობას ჯეროვნად 
ითვლიდა. შვილის მერცხლობისთვის 
თანგადაყოლით იშვიათი ნაყოფის 
მიღებად ისახდა. ის თავისუფლად, 
ბუნებრივად იყო ამათთან მასპინძ-
ლობაში. ხალხში მყოფი ბევრ საინტე-
რესოს მოუყვებოდათ ხოლმე აქაურ 
ცხოვრების ავ-კარგზე და ასე მეტად 
თავისიანად იგულვებდნენ ისინიც. 
რევაზ მიშველაძე ყოფილა ამათთან. 
მასთან, ბეჟანთან, უშუალო, თავისუ-
ფალ საუბრებში, ის აქაურების სიყვა-
რულ-დაფასებასთან ერთად, აქაურთა 
ცხოვრების სილამაზეს შეიგრძნობდა, 
მათ გასაჭირებს სჭვრეტდა.

დიახ, შვილის ლექსებით ხარობ-
და, გამარჯვებული იარებოდა. ამან 
ამაგდარი, ნაომარი მამის ვაჟის სიყ-
ვარულით, პოეტური გალამაზებით, 
უხვობით, აქაურობაში უჩვეულო 
გრანდიოზული 75 წლის იუბილე გადა-
უხადა. მართლა საოცრება იყო და დი-
დებული ბეჟანის შინაურების, აქაური 
მეზობლების, მეგობარ-ძმაკაცების 
და თემურის თბილისიდან ჩამოყვანი-
ლი მეგობარი პოეტების, მწერლების, 
მხატვრებისაგან შემდგარი კაი გრძე-
ლი სუფრა, ვეება სახლის სასტუმრო-
ში, მეორე სართულზე ბრწყინვალე და 
უბრალო სადღეგრძელოები ერთმა-
ნეთს მოჰყვებოდა; ლექსები, მუსიკა, 
სურათები. მეუღლესთან, შვილებთან, 
რძლებთან, შვილიშვილებთან იგი ამა-
ყი, ბედნიერი იღებდა მილოცვებს ამ-
დენი ხალხისგან!... მაინც მეტწილად 
პატარა ბეჟანთან მდგარი.

დიდ გაჭირვებაში ცხვირი არ ჩა-
მოუშვია მრავალთაგანივით ბეჟანას; 
დაუდგრომლად, ყველა მხარეზე მიწ-
ყვეტებით, რაღაც გამოჩენილ სამუ-
შაოზე წასვლით რაღაც დონეს მაინც 
ყოველთვის ინარჩუნებდა სახლში 
– ბოლო თავის გამეტებითაც... სხვა-

ნაირად მას არ შეეძლო, არაფრით არ 
დაუშვებდა. ის კი არა, ამ დროისათვის 
შექორვებულ შვილებსაც შეეწეოდა 
აქედან.

დახვეწილი, ლამაზი მანერების კაცი 
გახლდათ, სუფრაზე ინიციატივიანობ-
და საჭირო დროს, გაგაოცებდათ სა-
თუთი თავაზიანობით.

როგორ მოვიდა ჩვენთან ჩემი პატარა 
ბავშვის დაბადების დღეს... იმ გაჭირ-
ვებაში რა გვედაბადებისდღეებოდა, 
და მაინც, ამობაში მოთამაშე ბავშვს 
რაღაცას მოვაჩვენებდით, გავათამა-
შებდით მაშინ; თავისი მეუღლისგან ის 
გამოძებნილი ბავშვების საჩუქრებით 
რა მზე, რა სიხარული შემოგვიტანა 
თვითონ გაბადრულმა!...

მაგრამ იმისი დარდიანი, სევდიანი 
გამომეტყველება გვეუბნებოდა იმ ჩუმ 
შინა ტანჯვაზე, რომელიც მას აღარ 
სტოვებდა. რა ძნელია ტანჯვა სულ-
ში... ყველაფერი, რაც უნდა მოეტანა, 
რაც უნდა გაეკეთებინა, იმას უნდა 
ჩაჰბარებოდა, იმას უნდა გაეგო, სწყე-
ნოდა-გახარებოდა. იმას ხედავდა, იგუ-
ლებდა ერთთავად თავისსავით ვეება, 
ახლა ქარაღინა სახლ-კარში გასახა-
რად, მაგრამ ამაოდ, ის არსად სჩანდა... 
ორი ცრემლი ჩამოუგორდა ფართე, 
კეთილშობილ ქართულ სახეზე, როცა 
სანახავად მისულმა იმისი მოგონების 
სადღეგრძელო ვთქვი... რა საოცარ 
ღვინოს აყენებდა დალოცვილი, იმისი 
ოჯახის სიღრმისეული სიწმინდის და 
ჯანიანობის აღმომჭვირვალეს.

ბირჟა, სოფლის ბირჟა ასეთი მარ-
ტოთა შეხვედრების ადგილია; სიმარ-
ტოვეს რომ მოიგდებენ და ერთმანეთი 
შერჩებათ – მზად უნდა იყვნენ და ვაი 
მას, ვინც არ არის მზად თითოეული 
აქეთ ნასროლი სიტყვისთვის, რეპლი-
კისთვის.

ვენახში, საღამოთი, ბეჟანა გახედავ-
და დაფერდებულ ცაზე აჭრილ თეთრ 
ღრუბლებს და წავიდოდა... ახლაც 
ვიცი, ეზოში მოარემ შეიხედა ცაში 
თეთრი ღრუბლებისკენ და... წავიდა... 
ამჯერად სიცოცხლიდან ნაბიჯებით.  
ძმამა და ძმისშვილმა, სულ რომ თვა-
ლი ეჭირათ მასზე ღობის იქიდან, ცოც-
ხალს ვეღარ მიუსწრეს. იჯდა კიბეზე 
მიყუდებით უსულო, თუნდაც მიესწ-
როთ კიდევ, სულს ხომ ვერ დაუჭერდ-
ნენ, მით უმეტეს თუ ის თავის სანატ-
რელისაკენ ასე მომსწრაფია...

ვიცით, რომ კანონზომიერებაა ამ 
ქვეყნიდან წასვლა იმათი, ვისიც ჯერ 
არს; წესებით ვაცილებთ... და მაინც 
რა ძნელია, მძიმე უიმათოდ დარჩენა. 
ასე მერე პოეტი შვილი იტყვის: 

„თითქოს გამეხსნა ყველა იარა,
ასე მეგონა მე პატარა ვარ,
წავიდა მამა – თავისი კი არა,
მთელი სამყარო მეპატარავა!“
რა ვუყოთ, ახლა ესენი არიან, ამათი 

დროა. ამათ იციან, რომ „ის ურჩევნია 
მამულსა...” ესეც ბეჟანასაგან იციან. 
ასეთია წუთისოფელი.

ბეჟანა
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დათო ახლოური

ჩემო იესო
შენს ხატთან ვემხობი ასჯერ
სიმშვიდე მწყურია როცა,
უფალო, რარიგად გტანჯეთ
და მაინც რა მშვიდად გვლოცავ.

მზე შენით გვათბობს და მზეობს,
შენა ხარ სამყაროს მხსნელი,
მადლობა უფალო ჩემო,
მე უღირსს ასე რომ მშველი.

ის, რაც ვერ გითხარი გუშინ,
დღეს ვამბობ, შემინდე ცოდვილს:
უფალო, შემოდი გულში,
ღამე ვარ, სინათლედ მოდი...

ჩემი გზა ტაძრისკენ მიდის,
ცრემლსაც აქვს ფერი და გემო...
მე ახლა შენით ვარ მშვიდი,
მიყვარხარ უფალო ჩემო!

*  *  *
წუხელ მზენათელი ამობრწყინდა,
გულში ჩამისახლდა მამაღმერთი...
წუხელ დამესიზმრა ქარჩოხი და
ჩემი მოწყენილი დედულეთი.

სხივი დამნათოდა ღამე ციდან,
ისევ ჩემს სოფელში ვიყავი და...
წუხელ დედაჩემი დამესიზმრა,
თბილად მიღიმოდა სიზმარიდან.

დიდხანს ვლოცულობდი 
სოფლის ნიშთან,
- წმინდა გიორგიო, დაგვიფარე!
მერე უფლის სვეტი ისევ იშვა,
ნათლით ივსებოდა ღამით არე!

წუხელ ბავშვი ვიყავ, კვლავ პატარა,
ეს რა ღამე იყო, დალოცვილი,
ნეტა ჩემს ეზოში გამატარა,
კედლებს სათითაოდ დავკოცნიდი!

წუხელ მზენათელი ამობრწყინდა,
ციდან მიგალობდა მამაღმერთი...
როგორ მომენატრა ქარჩოხი და
ჩემი მოწყენილი დედულეთი!

*  *  *

ჯერაც ბნელია და
ჯერაც წყვდიადია,
მეფობს და ბობოქრობს
ღრუბლების თავანი...
აღარც მერაბია,
აღარც ზვიადია,
აღარც ფეხშიშველი 
მიგვიძღვის თამარი...

სტკივა საქართველოს 
სტკივა და ვერ ამბობს,
შვილთა გაფრთხილება
იცის იმთავითვე...
თითქოსდა ვზვიადობ,
თითქოსდა ვმერაბობ,
მაგრამ ვერ იქნა და
ვეღარ ვიდავითე;

რაც მქონდა, წაიღეს,

რაცა მაქვს, მართმევენ -
სისხლით რომ ვიცავდი
იმ ცას და იმ მიწებს...
არ ვიცი, რა სენი
დაგვჩემდა ქართველებს,
ენას და 
რწმენას და
მამულს რომ ვივიწყებთ.

ქართლი რომ ჩვენია
ამას თქმა რად უნდა,
ვჯავრობ და
ძარღვებში
სისხლი მეყინება...
ხვალ ისევ გაათბობს
ლიახვზე ნაფუძარს
კაცის ღიღინი და 
მამლის შეყივლება.

ღმერთი მაღალი და
ღმერთი მოწყალეა,
კვლავაც დაგვიხსნისო 
ქრისტეს სიდიადე...
ჩემი საქართველო
ჯერაც ცოცხალია,
ჩემი საქართველო
ისევ იზვიადებს!

*  *  *
გაშიშვლდა ხალხი,
რაც აცვია,
იმასაც იხდის,
რა გითხრა კიკუ,
ეს სიშიშვლე,
ალბათ არ გსურდა...
ნუღარ გაიხდი,
ე, მაგ გროშებს,
რა თავში იხლი,
მაგათი ფული,
რახანია,
გაუფასურდა...

შესცოდეს კიკუ,
შესცოდეს და
ხვდებიან ვერც კი,
მუცალის ნაცვლად
ჩამოტეხეს
მხარი ალუდას...
კაცობრიობას ოცდაათიც
ეყოფა ვერცხლი,
ქრისტეს ჯვარცმიდან
შეუცვლელი,
მყარი ვალუტა!

*  *  *
დაძრწის შენს ქუჩაზე
ჩემი ორეული,
ის ხომ ყოველღამე
შენი ხიზანია...
საწოლს მივეცემი
ვნებამორეული,
და ეს ყველაფერი
მხოლოდ სიზმარია,

სადაც კოცნა მოგწონს
კბენაგარეული,
სადაც ეს ხელები
ყელზე გემძივება...
მაჯებს ეხეთქება
სისხლი ამღვრეული,
მაგრამ დღეს რატომღაც
აღარ მეძინება...

თუშქალო!
ჩემო ლამაზო თუშქალო, 
სურვილი იყოს თუ შენი, -
წადი და შენებს უთხარო, 
უნდა მემოყვრონ თუშები...

მზე რომ ხარ, სითბო რომ ხარო, 
ხომ იცი, შემიყვარდები... 
დილით თუ სხივად მოხვალო, 
საღამოს მოვლენ დარდები -

ჩამოსხდებიან ფიქრებთან, 
გამზიან, გამიავდრდები... 
მალე მოხვიდე იქნება, 
დიდხანს ნუ დაგვიანდები... 

შენ გენაცვალე, თუშქალო, 
დღე რომ მაშორე აშარი... 
ასე მოწყენით ნუ ხარო, 
დღეს ჩვენ დაგვლოცავს ლაშარი! 

ჩემს ბედს შენ უნდა უწამლო, 
მომწყინდა მარტო წანწალი, 
შენ უნდა იყო თუშქალო, 
ამაღამ ჩემი წაწალი.

მერე იქ გეტყვი დანარჩენს, 
ტუჩთან მოტანილ ტუჩებით... 
ერთად ვუამბოთ მამაშენს, 
რომ ჩემი ხარ და სულ ჩემი... 

რა ლამაზი ხარ თუშქალო,
რა კარგები ხართ თუშები!

*  *  *

ჩემს გულს ბევრი ელოდა, 
მაგრამ შენთან გულობდა, 
ჩემო გემრიელო და, 
ჩემო სიყვარულობავ...

მოხვედი და როგორღაც
მაფიქრებ და მაოცებ
რა მაგარი გოგო ხარ,
ჰოდა, მაგრად გაკოცებ...

გახსოვს? - გაგცეს სიტყვებმა,
არ გამიშვა ხელიო,
ტუჩები ხომ ისევ მაქვს
შენი საკოცნელიო...

იქნებ სჯობდეს ნატვრაში
ღამეების გათევას,
შენებურად კალთაში
ჩუმად მოკალათება...

ჩვენი წყვილი იქნება,
ჯერაც არ ნახულობა,
ახდენილი ღვთის ნება, 
მარტის გაზაფხულობა

და ლეგენდებს მიჰყვება
იმ მთისა და ამ ბარის...
რა ლამაზად იწყება
სიყვარულის ამბავი...

პოეტის ცოლი
არ დაწყებულა
ჯერ კიდევ თოვა,
თრობის ჟამი აქვთ
ქარვისფერ თასებს...
მე მიხარია
შენ რომ მოგწონვარ,
გულში რომ ხარ და
ასე რომ მავსებ!

მიმზერ ფიქრიდან,
ზოგჯერ ეჭვიდან,
და მეთბილება
შენი მშვენება...
შენ გეჩემება
ყველა ლექსი და
ეს სიყვარულიც
შენ გეჩემება...

გაჩუქებ იებს,
ლამაზ იანებს,
სითბოს
მზის სხივებს
დავესესხები...
პოეტი ვარ და
იეჭვიანებ,
ჩემზე ფიქრით და
ჩემი ლექსებით...

მაგრამ ჩამხედავ
მერე თვალებში,
დაგავიწყდება
წყენის წუთები.
ცრემლებს წაგიშლი
თბილი ალერსით
და გაბუსხული
ჩამეხუტები...

ჯერ კი წინაა
შენზე დარდი და
გაუკვალავი
დეკემბრის თოვლი...
ერთად ვიქნებით
ალბათ ხვალიდან
და დაგერქმევა
პოეტის ცოლი...

*  *  *

ჩემო სიცოცხლე,
მეთბილები,
მეამინდები,
შენზე ლოცვაში
დაღვენთილან 
ჩუმად სანთლები...
ნეტა თუ იცი, -
ჩემს თვალებში
მზეა იმდენი,
ალბათ დაგწვავს და
ცხელ ტუჩებზე
შემომადნები...

აღარ იდარდო,
ნუ იქნები 
ჩემთან მოწყენით,
უკვე გამარტდა,
მირკანს 
სითბო შემოერია...
ხვალ ეს ჭადრები
იქნებიან
უტყვი მოწმენი,
როგორ მიყვარდი,
როგორ მწამდი,
ჩემო ფერია...

წავალ, ქუჩაში
დავარიგებ
ღიმილს კარ და კარ,
და მერე წვიმებს
შევატოვოთ
ეჭვი ფარული...
სიცოცხლე რაა -
ერთხელ საზღვარს
თუ არ გადახვალ,
დღეს თუ არ გნახე,
ალბათ შემშლის
ეს სიყვარული...

უნდა გიხილო,
ვიდრე გული
დარდებს აჰყვება...
ვინმემ თუ იცის,
შენთან ყოფნა
როგორ მწყურია,
მენატრები და
მონატრებაც 
მეამაყება...
ეს სიგიჟეა, 
ეს ვნება და
სიყვარულია!

ჩემო სიცოცხლე,
მეთბილები, 
მეამინდები...

ყვითელი ფოთლები

ხანდახან რთული ვარ,
ხანდახან მარტივი...
შენ ჩემსას
ვერაფერს გაიგებ...
ყოველდღე იცვლება
ამინდი მარტივით,
რაც მქონდა
ღრუბლებმა წაიღეს...

ხან ფიქრი,
ხან დარდი,
ხან ნიჭი მოთმენის...
ნოემბრად შემოვრჩი
ამ ქუჩებს...
ზედ გულზე მეყრება
ყვითელი ფოთლები,
მოდი და
ამ გულსაც გაჩუქებ!

პო ეზ ი ა
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მიტროპოლიტ ამბროსი ხელაიას სიტყვა გიორგი შერვაშიძის 
ხსოვნისადმი მიძღვნილ საღამოზე

როდესაც ჩვენ ვასრულებთ ხსოვნას 
დაუვიწყარი გიორგი შერვაშიძისას, 
როდესაც გვინდა მისი სული  შევავედ-
როთ უფალს და როდესაც წარმოვიდ-
გენ მის ცხოვრებას, მაგონდება იოანე 
ღვთისმეტყველის სიტყვები: „ნეტარ 
არიან, რომელნი მიიცვლებიან ღვთისა 
მიერ”. 

ამნაირ პირთათვის არ არის საშიში 
სიკვდილი. ის საშიში და სატირალია 
მხოლოდ ცოდვილთათვის. ღვთისა 
მიერ მიცვალებულთათვის ის არის 
სასურველი ბოლო ამქვეყნიური ტან-
ჯვისა, ღმერთი მათ ჰპირდება ტანჯ-
ვისაგან მოსვენებას, ის გვეუბნება, 
რომ„სიკვდილი კაცთათვის მოსვენე-
ბააო”?!  საღმრთო წერილი გვეუბნე-
ბა, რომ ამქვეყნად მხოლოდ ტანჯვაა 
და თუ ამ ცხოვრებაში ვხედავთ რა-
იმე ბედნიერებას, მხოლოდ იმდენად, 
რამდენად ის უკავშირდება მომავალ 
გარდაუვალ ცხოვრებას, მისკენ მივყა-
ვართ. 

ძველი ფილოსოფოსი პლატონი ერთ 
თავის თხზულებათაგანში (ფედონში) 
მოგვითხრობს ერთ სცენას უდიდესი 
ფილოსოფოსის სოკრატის ცხოვრე-
ბიდან. სოკრატი გაანთავისუფლეს 
საპყრობილიდან მხოლოდ იმისათვის, 
რომ მოემზადოს სიკვდილისათვის 
რამდენიმე წამით სიკვდილის წინეთ. 
ის ზის თავის სარეცელზე, მას შემოხ-
ვევიან თვალცრემლიანი მისნი მოწა-
ფენი, მაგრამ ის აუშფოთველად ხელს 
უსვამს რკინის ბორკილებისაგან და-
სივებულ ფეხებს, არ უსაყვედურებს 
თავის ბედს, მსაჯულებს, რომელთაც 
მიუსაჯეს მას სიკვდილი და სრულიად 
დაწყნარებულად მისცემია კეთილშო-
ბილურ აზროვნებას.

აუხსნელია, მეგობარნო ჩემნო, ის, 
რასაც ადამიანი უწოდებს (ბედნიერე-
ბად) სიამოვნებად და განსაცვიფრებე-
ლია ის, რომ ეს სიამოვნება მჭიდროდ 
დაკავშირებულია მასთან, რაც მისი 
წინააღმდეგია — ტანჯვასთან. ისინი 
ეწევიან კაცს ერთად, ერთსა და იმა-
ვე დროს, მაგრამ თუ ვინმე ეძებს ერთ 
მათგანს, მან უთუოდ უნდა განიცადოს 
მეორეც, ვითომ ისინი განუყრელნი იყ-
ვნენ და დასაბამიც ერთი ჰქონდეთ. ამ-
ქვეყნად არ არის ბედნიერება გარდუ-
ვალი ცხოვრების წარმოუდგენლად. 
ხშირად ბედნიერებას ვეძებთ იქ, სა-
დაც ის არ არის, ვაღწევთ იმას, რასაც 
ველტვოდით, ბედნიერებათ ვსთვლი-
დით, მაგრამ ბედნიერება შორს გარ-
ბის ჩვენგან და ვრჩებით მოტყუებუ-
ლი. ის არ არის არც სიმდიდრეში, არც 
ადგილ-მამულებში, სასახლეებში და 
არც ამქვეყნიურ დიდებაში. მაშ სად 
არის ბედნიერება? რაშია ცხოვრების 
აზრი? ეს ბედნიერება უნდა ვეძიოთ 
არა ჩვენს გარეშე, არამედ ჩვენს ში-
ნაგან არსებაში. „სასუფეველი ცათა 
თქვენშია” — ბრძანა მაცხოვარმა. 
რწმენა, სულიერი კმაყოფილება, რაც 
ტანჯვაშია. შესაძლებელია, ბედნიერე-
ბაა.  ეს აძლევდა სოკრატს სულიერ 
სიმშვიდეს, მას სწამდა, რომ კმაყოფი-
ლებას მიიღებდა მეორე ცხოვრებაში.

ერთი ტურგენიევის თხზულების 
„ფაუსტის“ გმირი ამბობს, რომ ცხოვ-
რება არ არის სიამოვნება, არამედ 
აუტანელი შრომა. უარყოფა და მხო-

ლოდ უარყოფა, აი საიდუმლო მისი 
აზრი, ეს არის არა იმაში, რომ კაცს 
აუსრულდეს თავის ოცნებანი და სა-
სიამოვნო სურვილნი, არამედ „მოვა-
ლეობის აღსრულება”. აი, რისთვის 
უნდა იზრუნოს კაცმა. ჩვენ ახალგაზ-
რდობაში ვოცნებობთ თავისუფალ 
მოქმედებაზე, მას ეს ეპატიება, მაგრამ 
ცხოვრების სისასტიკემ უნდა დაგვარ-
წმუნოს,  რომ ვინც არ ასწეევს ცხოვ-
რების მძიმე ტვირთს მოვალეობისას, 
ვინც არ შეზღუდავს თავის თავისუფ-
ლებას მოვალეობის შესრულების 
ბორკილებით, ის ვერ მიაღწევს ბედნი-
ერებას, ვერ მიიღებს სულიერ სიამოვ-
ნებას. ერთი სიტყვით, ბედნიერება მო-
ვალეობის აღსრულებაშიაო, - ამბობს 
ტურგენიევის გმირი. ჭეშმარიტებაა.

განსვენებული გიორგი შერვაშიძეს 
ამქვეყნად არ უნახავს რამე, გარდა 
ტანჯვისა და მწუხარებისა. მან დაჰ-
კარგა დიდება, დაჰკარგა ქონება, გა-
ნიცადა უკიდურესი დევნულობა და 
სამშობლო მხარიდან ექსორიობა. ის 
არც ეძებდა ამქვეყნიურ დიდებას. მან 
უარყო ის წარჩინება-უპირატესობა-
ნი, რომელნიც მას მიენიჭა როგორც 
მოწყალება; ყველა ესენი მან უკან 
დაუბრუნა იმასვე, ვისგანაც ებოძა. 
მიუხედავად ყველა ამისა, ის მაინც 
ბედნიერათ გრძნობდა თავს, რადგა-
ნაც ასრულებდა მოვალეობას. განს-
ვენებული ემსახურებოდა ქართველთა 
და აფხაზთა ძმური ურთიერთობის 
განმტკიცების საქმეს. ის მართალი 
იყო, რადგანაც ადგა ჭეშმარიტების 
გზას, იმ გზას, რომელსაც გვიჩვენებს 
ჩვენ ისტორია. მართალია, ხალხის 
განვითარება ემორჩილება გარკვეულ 
კანონებს, მაგრამ სხვადასხვა ხალხის 
ცხოვრებაში ეს კანონები სხვადასხვა-
ნაირად მოქმედებენ და ეს დამოკიდე-
ბულია პირობების სხვადასხვაობაზე. 
ხალხის ხასიათი, მისი ზნეჩვეულებანი, 
ხასიათი მხარისა, სადაც ხალხი სცხოვ-
რობს, ჰავის ადგილობრივი პირობები, 
ნიადაგის ასეთი თუ ისეთი ნაყოფი-
ერება და მრავალი სხვა აძლევს თავის 
ხასიათს ზოგადი კანონებს ხალხის 
ცხოვრებაზე. ამ კუთხეს უცხოვრია ის-
ტორიულად, კულტურულად და სარწ-
მუნოებრივად საქართველოსთან ერ-
თად. ეს ისტორიული სინამდვილეა იმ 
დროისათვისაც, როდესაც აფხაზებს 
ეჭირათ მთელი სივრცე შავი ზღვის სა-
ნაპიროსი ნიკოპსიითგან — ტუღაპსეს 
ზემოთ — სოტირიოპოლამდე (ბიჭვინ-
თამდე — ჯ.გ.). ამ კავშირზე გვეუბ-
ნება ჩვენ იმნაირი კულტურული ნაშ-
თების სიმრავლე, როგორნიც არიან: 
ბიჭვინთა, ლიხინი, პსირცხა, დრანდა, 
მოქვი და სხვანი. ყველა ეს გვეუბნე-
ბა, რომ ღრმათ იყო ჩაყრილი საძირკ-
ველი კულტურულ ერთიანობისა და 
როგორ გინდათ ახლა გამოუცვალოთ 
მიმართულება ამ ცხოვრებას, მოაბრუ-
ნოთ უკან ისტორიის ჩარხი, შეჰქმნათ 
ახალი ცხოვრების გზა. ხალხს უყვარს 
თავისი წარსული, ის ეძებს იქ თავის 
იდეალებს, რადგანაც აწმყო არის შე-
დეგი წარსულისა. ნუ იტყვით, რომ ეს 
დამღუპველია და ამის ნება არ უნდა 
მივსცეთ ხალხსაო. ეს მხოლოდ სიტყ-
ვები იქნება, რადგანას ეს ბუნებრივ- 
ფსიქოლოგიური მოთხოვნილებაა ადა-

მიანისა. 
შენ გინდა დაანგრიო ძველი საუკუ-

ნოების განმავლობაში შექმნილი ტრა-
დიციები, მაგრამ, ოჰ უგუნურებავ, 
შენ ანგრევ იმ საფუძველს, რომელიც 
გაღრმავებულია ხალხის ცხოვრებაში. 
წარმოვიდგინოთ, მიაღწიე საწადელს, 
სამაგიეროდ შენ უნდა დაიწყო ახალი 
საძირკვლის ჩაყრა იმავე სიღრმეში, რო-
მელშიაც იყო ძველი და ხანგრძლივი გო-
ნებრივ-სულიერი მუშაობა. ვინ მოგცა 
შენ ამისი უფლება და ძალა? მგრეველო, 
მოიფიქრე, შეძლებ აუნაზღაურო ხალხს 
ის, რასაც მას ართმევ და რაც მას გაუკე-
თებია დიდის შრომა-ჯაფით საუკუნო-
ების განმავლობაში? ხალხის მტერია ის, 
ვინც მოუფიქრებლად ამას ცდილობს. 
ის დაანგრევს ამ მტკიცე საძირკველს, 
მაგრამ შეძლებს კი ახლის ჩაყრას და 
თუ შეიძლებს, რამდენი შრომა, რამდენი 
ჯაფა, რამდენი დრო მოუნდება ამ მუშა-
ობას? განა სასარგებლო იქნება ხალხ-
მა შესწყვიტოს კავშირი ძველ კულტუ-
რასთან; ის ხალხი, რომელიც უარყოფს 
ისტორიულ გზას, რომელიც არ იხელ-
მძღვანელებს ისტორიულის გამოც-
დილებით, რომელსაც არ უნდა ძველი 
კულტურა, სწყვეტს მასთან კავშირს, 
ძნელად შეიძლებს გამოვიდეს კულ-
ტურულად განვითარების გზაზე, ვერ 
წავა წინ ჩქარის ნაბიჯით. აი, განსვენე-
ბულ გიორგის კარგად ესმოდა ეს. თა-
ვის სიცოცხლე მოანდომა ამ ერთობის 
განმტკიცებისათვის შრომას. საჭიროა 
მივსდიოთ მის ანდერძს, ძმურათ გავუ-
წოდოთ ხელი ერთმანეთს, შევერთდეთ 
და შეერთებულის ძალით გამოვიდეთ 
ჩვენი მომავალი ბედ-იღბლის შესაქმნე-
ლად. აქ შეიძლება დამისვათ კითხვა: შენ 
ჰქადაგებ აფხაზ-ქართველთა საერთო 
ძველ კულტურის საფუძველზე შეერ-
თებით მოქმედებაზე, მაგრამ რანაირათ 
უყურებს ეკლესია ამას? რანაირი უნდა 
იქნეს ეკლესიური ურთიერთობა ხალხ-
თა შორის? არ დაადგება საქართველოს 
განთავისუფლებული ეკლესია იმ გზას, 
რომელსაც ადგა ის ეკლესია, რომე-
ლიც გაბატონებული იყო აქამდის? არ 
იქნება იგი გადაგვარების პოლიტიკის 
მაწარმოებელი? შეძლებისდაგვარად 
ვიძლევი პასუხს. უმთავრესი შინარსი 
ქრისტიანულ მოძღვრებისა არის სიყ-
ვარული. როდესაც მკვიდრდება კაცთა 
შორის ქრისტიანული სიყვარული, მყარ-
დება იმნაირი დამოკიდებულება, იმდე-
ნათ აერთებს, რომ შეუძლებელი ხდება 
არსებობდეს მათ შორის სიძულვილი, 
მტრობა და უთანხმოება. სიყვარული და 
სარწმუნოება ჰქმნიან სულიერ ერთო-
ბას მათ შორისაც კი, რომელნიც შთა-
მომავლობით ერთტომისანი არ არიან. 
ამისათვის ეკლესიაში შთამომავლობის 
სხვადასხვაობას არ აქვს მნიშვნელო-
ბა, ყველანი თანასწორნი არიან ღვთის 
წინაშე. თვითოეულ ხალხს აქვს თავისი 
ზნე-ჩვეულებანი, მიდრეკილებანი, თა-
ვისი ნაციონალური ეკლესიური ტრა-
დიციები. არავის არა აქვს უფლება მათ 
შეეხოს და შეცვალოს, მოსპოს ვითომ 
იმისათვის, რომ ეკლესიაში დაამკვიდ-
როს ერთიანობა მღვდელმსახურებისა. 
ეს არ იქნება გამომხატველი სარწმუ-
ნოებრივი ერთიანობისა თანასწორთა 
შორის, არამედ მხოლოდ ადმინისტრა-
ციულისა. ნაციონალური განსვავება-

ნი შენახული უნდა იქმნენ. თითოეულ 
ხალხმა უნდა ადიდოს ღმერთი თავის 
დედაენაზე. მხოლოდ ის მღვდელმსახუ-
რება, ის სწავლა-მოძღვრება მოქმედებს 
კაცზე, რომელიც სრულდება დედა ენა-
ზე. მხოლოდ მშობლიური სიტყვა ჩასწ-
ვდება გულის სიღრმემდის, მხოლოდ 
ის აახმაურებს მგრძნობიარე სიმებს 
ჩვენის სულისას, აღუძრავს სარწმუნო-
ებას. ამაშია, როგორც გუშინაც ვსთქვი, 
სიმშვენიერე ქრისტეს ეკლესიისა და ამ 
სიმშვენიერეს აღტაცებაში მოჰყავდა 
იოანე ოქროპირი. „თუნდაც გაემგზავ-
რო შენ ინდოელებისაკენ, ამბობს იგი, 
რომელთაც პირველად ეფინება მზის 
სხივები, თუნდაც გაემგზავრო ოკეანე-
ზე ან ბრიტანიის კუნძულებზე, თუნ-
დაც მოხვდე ევქსინის პონტოზე, თუნ-
დაც მიაღწიო ჩრდილოეთის ქვეყანას, 
ყველგან გაიგონებ, როგორ ყველანი 
მსჯელობენ იმაზე, რაც სწერია საღმრ-
თო წერილში, სხვადასხვა ენით, მაგრამ 
ერთის სარწმუნოებით. ხედავ სიდიადეს 
სამოთხისას, რომელიც შეიცავს მთელს 
ქვეყნიერებას”  აი, აქ არის ერთობა 
მსოფლიო ეკლესიისა და არა სამღვ-
დელმსახურო ენის ერთიანობაში, ეკ-
ლესიის უფლებათა ერთიანობაში. ძენი 
ივერიის ეკლესიისანი მუდამჟამს იყო ამ 
მიმართულებისა, არასდროს დევნიდა 
სხვის რწმენას. ისტორია არ გვაძლევს 
ენის დევნულობის მაგალითებს. პირი-
ქით, აღსანიშნავია ამ მხრივ ფართე თა-
ვისუფლება როგორც საერო, ეგრეთვე 
ეკლესიურ — სარწმუნოებრივ სფერო-
შიც. ამნაირია ქართველი ერის მიმარ-
თულება ახლაც. ამნაირივეა ქართული 
ეკლესიის მისწრაფება. ის არ ფიქრობს 
სხვის გადაგვარება-გადაქართველება-
ზე, ის მუდამ ხელს უწყობს, რომ ყველა 
ერმა შეინახოს თავისი ეროვნული სახე, 
თავისი ვინაობა. მოიგონეთ გაბრიელ 
ეპისკოპოსის მოღვაწეობა, რომელიც 
მედგრად მოითხოვდა, რომ სემინარი-
აში გაეხსნათ აფხაზური ენის კათედრა, 
მაგრამ...85 მოიგონეთ 1885 წლიდან აქ 
ყოფილ მღვდელმთავრებში86 — კი-
რიონ ეპისკოპოსი, რომელმაც დაჰგმო 
გადაგვარების მიმდევართა პოლიტიკა, 
რომელმაც მტკიცე საძირკველი (ჩა-
უყარა) აფხაზურ ენაზე წირვა-ლოც-
ვისა და საღმრთო წერილის თარგმნის 
საქმეს87. ამას არ დაივიწყებს აფხაზთა 
მრავალტანჯული ერი, რომლის მაგი-
ერად მე მუხლი მოვიდრიკე მისი ცხედ-
რის წინაშე; მხოლოდ ეკლესია იბერიისა 
მოელის, რომ აფხაზეთი არ შესწყვეტს 
მასთან სარწმუნოებრივ კავშირს, კავ-
შირს კულტურულს, რის განმტკიცებას 
ემსახურებოდა განსვენებული გიორ-
გი. შევევედროთ უფალს, განუსვენოს 
გიორგი სულს წიაღსა შინა აბრაამისასა, 
ხოლო ჩვენ მოგვცეს უფალმა შეგნება, 
სურვილ-მისწრაფება მივსდიოთ მის ან-
დერძს და განვახოეციელოთ იგი ცხოვ-
რებაში ქართველთა და აფხაზთა საბედ-
ნიეროთ.

1918 წ. 2 სექტემბერი

კ. კეკელიძის სახ.  
ხელნაწერთა ინსტიტუტი.

ამბროსი ხელაიას ფონდი, ს. 18.
მოამზადა პროფ. 

ჯემალ გამახარიამ
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ჭაბუკი ქოიავა – 50
50 წლისა 

შ ე ს რ უ ლ დ ა 
ც ნ ო ბ ი ლ ი 
ქ ა რ თ ვ ე ლ ი 
მწერალი და 
ს ა ზ ო გ ა დ ო 
მოღვაწე ჭა-
ბუკი თამაზის 
ძე ქოიავა. 
ამის გამო სა-
ქართველოს 
მ წ ე რ ა ლ თ ა 
კ ა ვ შ ი რ მ ა 

იუბილარს მისალმება გაუგზავნა. მისალმება-
ში ნათქვამია:

ძვირფასო ჭაბუკ! 
საქართველოს მწერალთა კავშირი, თქვენი 

მეგობარი ქართველი მწერლები გულმხურვა-
ლედ მოგესალმებიან ჩვენი სამწერლო ოჯა-
ხის ერთ-ერთ ღირსეულ წევრს და გილოცავენ 
დაბადების 50 წლისთავს. 

თქვენი ლიტერატურული დებიუტი წინარე 
საუკუნის 80-იან წლებში შედგა, როდესაც 
ეროვნულ-განმათავისუფლებელი მოძრაობა 
განვითარების ახალ, გადამწყვეტ ფაზაში შე-
დიოდა. აკი თქვენი პირველი ლექსებიც აფ-
ხაზეთში ხელნაწერ არაფორმალურ ჟურნალ 
“ცხუმში” დაიბეჭდა და იმთავითვე მიიქცია 
მკითხველის ყურადღება. მას შემდეგ თქვე-
ნი ნაწარმოებები – ლირიკული და საბავშვო 
ლექსები, რომანი, ნოველები და მოთხრობები 
სისტემატურად ქვეყნდება სალიტერატურო 
პერიოდიკაში, გამოდის ცალკე წიგნებად. 

თქვენი პოეტური კრებულები “კოლხური 
ღამის მელოდია”, “მე ვენაცვალე” და “ტრფო-
ბის კაქტუსი” ერთი მშვენიერი ნიმუშია იმისა, 
თუ როგორ უნდა უყვარდეს პოეტს სამშობ-
ლო, როგორ უნდა უფრთხილდებოდეს მის 
წარსულსა და აწმყოს, რა სათუთად, რა ფა-
ქიზად უნდა უბერავდეს სულს მის მერმისს 
ჩვენს საოცრად რთულ, კატაკლიზმებით სავ-
სე ეპოქაში. 

არაერთი მშვენიერი საბავშვო ლექსის ავ-
ტორი ბრძანდებით, რომლებიც ერთ წიგნად 
გააერთიანეთ და “საპოვნელა” უწოდეთ. 

საინტერესო პროზაიკოსი ბრძანდებით. 
თქვენი რომანი “ქისტა”, ნოველები და მოთ-
ხრობები იმის უტყუარი დასტურია, რომ მო-
მავალშიც არაერთი მნიშვნელოვანი ნაწარ-
მოებით გაახარებთ თქვენს კოლეგებსა და 
მკითხველებს. 

თქვენი რჩეული თხზულებანი თარგმნილია 
უკრაინულ, რუსულ, ბულგარულ და თურ-
ქულ ენებზე. 

აქტიური საზოგადო მოღვაწე ბრძანდებით 
და ყველაფერს აკეთებთ საიმისოდ, რათა 
თქვენს მშობლიურ ქალაქ ფოთში – დიდი ნიკო 
ნიკოლაძის ხელდებულ ქალაქში აღორძინდეს 
ლიტერატურულ-კულტურული ცხოვრება. 
თქვენი ინიციატივითა და ხელმძღვანელობით 
დაარსდა ფოთში ლიტერატურული სალონი 
“თეთრი სხვენი”. დამფუძნებელი და მთავარი 
რედაქტორი ბრძანდებით სალიტერატურო 
ალმანახ “ორნატისა”, სოხუმში ილია ვეკუას 
სახელობის უნივერსიტეტში ხელმძღვანე-
ლობდით საზოგადოებრივი პროფესიების დე-
კანატს, იყავით ფოთის მე-7 საჯარო სკოლის 
დირექტორი. სადაც არ იმუშავეთ, ყველგან 
თქვენი ნათელი კვალი დასტოვეთ როგორც 
ჭეშმარიტმა პროფესიონალმა, ნათელი, ხალა-
სი სულის მქონე პიროვნებამ. 

თქვენი ღვაწლი სულმნათი აკაკი წერეთ-
ლის სახელობის პრემიით აღინიშნა. 

ჩვენო ძვირფასო მეგობარო! 
კიდევ ერთხელ გულითადად გილოცავთ 

საიუბილეო თარიღს ძვირფას თანამოკალმეს, 
გისურვებთ დიდხანს სიცოცხლეს, ჯანმრთე-
ლობას და შემოქმედებით წარმატებებს. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი

60 წლისა შეს-
რულდა ცნობილი 
ქართველი პოეტი 
მზია შოთას ასუ-
ლი აკობია-ძაძამია. 
ამის გამო საქართ-
ველოს მწერალთა 
კავშირმა იუბი-
ლარს მისალმება 
გაუგზავნა. მისალ-

მებაში ნათქვამია: 
ქალბატონო მზია! 
საქართველოს მწერალთა კავშირი, თქვენი 

მეგობარი ქართველი მწერლები პატივისცე-
მით მოგესალმებიან მშვენიერ შემოქმედს, 
ქართველი ბავშვების გულთა მესაიდუმლეს 
და გილოცავენ ღირსშესანიშნავ თარიღს 
თქვენს ცხოვრებაში – დაბადების 60 წლის-
თავს. 

პირველი ნაბიჯები სამწერლო ასპარეზზე 
1976 წელს გადადგით, როდესაც გაზეთ “სოფ-
ლის ცხოვრებაში” დაიბეჭდა თქვენი ლექსები. 
მას შემდეგ ნაყოფიერ შემოქმედებით მოღვა-
წეობას ეწევით. თქვენი ნაწარმოებები – ლექ-
სები, პიესები, ნოველები თუ იუმორესკები 
პერიოდულად ქვეყნდება სალიტერატურო პე-
რიოდიკაში, გამოდის ცალკე წიგნებად. 

განსაკუთრებით ის გარემოება გვახარებს, 
რომ მშვენიერი საბავშვო პოეტი ბრძანდე-
ბით. ყმაწვილთათვის განკუთვნილი თქვენი 
კრებულები, ისეთები, როგორიცაა “ჯინსიანი 
ფისო”, “ზარმაცის წკეპლა”, “მზე და კახა”, 
“თხა და სარკე”, “ნასვამი ღორი” შეიყვარეს 

პატარებმა, შეიყვარეს გულწრფელობისათ-
ვის, უშუალობისათვის, აზრის სხარტად და 
ლაკონურად გამოთქმისთვის, ყველაფერ 
იმისთვის, რაც ნორჩებს სამყაროს აღქმაში 
ეხმარება, სიკეთის, სიყვარულის, ერთგულე-
ბის ფასს ასწავლის... 

თქვენი პოეზიის საუკეთესო ნიმუშები შე-
ტანილია საბავშვო და ლირიკული პოეზიის 
ანთოლოგიებში, აგრეთვე სერიალში “საკით-
ხავნი ყმაწვილთათვის”. ისინი ითარგმნა რუ-
სულ ენაზე. მათზე შეიქმნა სიმღერები. სა-
გულისხმოა, რომ თავადაც წერთ სიმღერებს 
საკუთარ ლექსებზე, რომლებიც მოწონებით 
სარგებლობს. 

ავტორი ბრძანდებით საყმაწვილო პიესე-
ბის, ნოველების და იუმორესკებისა. 

არჩეული ბრძანდებით ჟურნალ “იალქნის” 
სარედაქციო კოლეგიისა და საქართველოს 
ავტორთა საზოგადოების წევრად; მუშაობ-
დით წყალტუბოს რაიონული გაზეთის კორეს-
პონდენტად და თქვენი წვლილიც შეგქონდათ 
ამ უმშვენიერესი კუთხის წინაშე მდგარი უმწ-
ვავესი პრობლემების გაშუქებაში. 

დაჯილდოებული ბრძანდებით შიო მღვი-
მელის პრემიით – უპირველესი ჯილდოთი, 
რომელზედაც კი საბავშვო მწერალს შეუძლია 
იოცნებოს. 

ჩვენო მზია! 
კიდევ ერთხელ სიყვარულით მოგილოცავთ 

საიუბილეო თარიღს, დიდხანს სიცოცხლეს, 
ჯანმრთელობას და თქვენს ნანინატრ აფხა-
ზეთში დაბრუნებას გისურვებთ. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი 

მზია აკობია – 60 

მაგალი თოდუა 
თანამედროვე ქარ-

თულმა მწერლობამ 
მეტად მძიმე დანაკ-
ლისი განიცადა. 

გარდაიცვალა გა-
მოჩენილი ქართველი 
მწერალი და საზოგა-
დო მოღვაწე მაგალი 
არეს ძე თოდუა. 

მაგალი თოდუა 
ქართველ ირანისტთა 
სკოლის ერთ-ერთი 
აღიარებული, უბრ-
წყინვალესი წარმო-
მადგენელი გახლდათ, 

ბოლო ათწლეულებში კი – ამ სკოლის ლიდერი 
და წინამძღოლი. მან და მისმა თანამოაზრეებმა 
ახალი უმნიშვნელოვანესი ფურცელი ჩაწერეს 
ქართულ-ირანული ლიტერატურული ურთიერ-
თობების განვითარებაში. უფრო მეტიც, მათ ახა-
ლი იმპულსები მისცეს ამ ორი, ერთმანეთისადმი 
ოდესღაც მტრულად განწყობილი სახელმწიფო-
ების ურთიერთობას და ყველას დაანახვეს, რომ 
მეგობრულ, კეთილმეზობლურ, უაღრესად საჭი-
რო და საქმიან კავშირებს რაოდენ დიდი მნიშვნე-
ლობა გააჩნია... 

მაგალი თოდუა დაიბადა 1927 წლის 19 იანვარს 
მარტვილის რაიონის სოფელ ხალხინოში. 1944 
წელს, საშუალო განათლების მიღების შემდეგ, 
იგი ჩაირიცხა თბილისის სახელმწიფო უნივერსი-
ტეტის ფილოლოგიის ფაკულტეტის სტუდენტად, 
რომელიც 1949 წელს დაასრულა. მას შემდეგ მაგა-
ლი თოდუა სხვადასხვა საპასუხისმგებლო თანამ-
დებობებზე მუშაობდა. მისი შრომითი საქმიანობა 
ორ ეტაპად შეიძლება დაიყოს. 1961 წლამდე იგი 
თსუ თანამშრომელი გახლდათ, იყო თსუ სპარსუ-
ლი ფილოლოგიის კათედრის უფროსი ლაბორან-

ტი, უფროსი მასწავლებელი და ლექციებს კითხუ-
ლობდა სპარსულ ენასა და ლიტერატურაზე. 1961 
წლიდან, როდესაც დაარსდა საქართველოს მეც-
ნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთმცოდნეობის 
ინსტიტუტი, მაგალი თოდუა წლების განმავლო-
ბაში იყო ჯერ ინსტიტუტის უფროსი მეცნიერ-მუ-
შაკი, შემდგომ კი – სპარსული ფილოლოგიის გან-
ყოფილების გამგე. ამავე დროს მაგალი თოდუა 
არჩეული იყო ქუთაისის სახელმწიფო უნივერსი-
ტეტის რექტორად. მისი დიდი ძალისხმევითა და 
ინიციატივით დაარსდა გელათის აკადემია, რომ-
ლის პირველი პრეზიდენტი თავად იყო. იგი იყო 
გელათის აკადემიის ჟურნალის დამფუძნებელი 
და პირველი რედაქტორი, ჟურნალ “ქართველო-
ლოგიის” მთავარი რედაქტორი. ყველგან, სადაც 
კი იღვაწა ამ ჭეშმარიტად ინტელიგენტმა პიროვ-
ნებამ, ყველგან ღრმა კვალი გაავლო, როგორც 
ეროვნული სულისკვეთებით დამუხტულმა დიდმა 
პროფესიონალმა... 

ლიტერატურულ-შემოქმედებით მოღვაწეობას 
მაგალი თოდუა 1944 წლიდან ეწეოდა, როდესაც 
გამოქვეყნდა მისი პირველი თარგმანები სპარსუ-
ლი პოეზიისა, სწორედ მდიდარი და ფესვმაგარი 
სპარსული პოეზია იქცა მისი შთაგონების წყაროდ 
და მის თარგმნას შეალია მთელი სიცოცხლე. 

ქართველი მკითხველი სწორედ მაგალი თო-
დუას თარგმანებით გაეცნო სპარსული კლასი-
კური პოეზიის ისეთი კორიფეების შემოქმედების 
ცალკეულ ნიმუშებს, როგორნიც იყვნენ ფირდო-
უსი, ომარ ხაიამი, ხაკანი შირვანელი, ფაროხი, 
ჰასან ღაზნელი, ნიზამი განჯელი, რუდაქი, შაჰიდ 
ბალხელი, ჰაფეზი, დაყიყი, მანუჩეჰრი, ნასერ 
ხოსრავი, მასჰუდ საად სალმანი, სანაი, ანვარი, 
ათარი, ჯელალ ედ-დინ რუმი, აიათოლა ჰომეინი. 
ზოგიერთი მათგანის პოეზია ცალკე წიგნადაც გა-
მოსცა. ჩვენს სალიტერატურო ცხოვრებაში მნიშ-
ვნელოვან მოვლენად იქცა სპარსული პოეზიის 
შედევრების ორტომეულის გამოცემა, რომელსაც 
მაგალი თოდუამ სული და გული ჩააქსოვა. 

ამავე დროს მაგალი თოდუა დიდ სამეცნიერო 

მოღვაწეობას ეწეოდა ირანისტიკის დარგში. 1954 
წელს მონოგრაფიული გამოკვლევისათვის “გო-
ლესთანის” მიბაძვანი სპარსულ ლიტერატურაში” 
მას ფილოლოგიის მეცნიერებათა კანდიდატის 
წოდება მიენიჭა, ხოლო ნაშრომისათვის – “ქილი-
ლა და დამანას” საბასეული ვერსია” – დოქტორი-
სა (1967 წ.). 

სპარსული მწერლობის სპეციალისტთა სამა-
გიდო წიგნებად იქცა მაგალი თოდუას ისეთი გა-
მოკვლევები, როგორიცაა “ქართულ-სპარსული 
ეტიუდები”  (სამ ტომად), “ქილილა და დამანა”, 
“ვისრამიანი”, “ფირდოუსი და მისი შაჰნამე”... 

მაგალი თოდუას ეკუთვნის “ვეფხისტყაოსნის” 
ბწკარედული თარგმანი სპარსულად, რომელიც 
შემდეგ ირანელმა პოეტმა იუსებ ფურიმ აამეტ-
ყველა ლექსად. მაგალი თოდუამ პროზაულად 
თარგმნა ჯამის “იოსები და ზოლეიჰა”. ბატონმა 
მაგალიმ გამოსცა მრავალმხრივ საინტერესო 
წიგნი – “მაცხოვარი და ღვთისმშობელი სპარსულ 
პოეზიაში”, რომელმაც ცხოველი ინტერესი გა-
მოიწვია. 

მაგალი თოდუას არაერთი წიგნი ითარგმნა 
სპარსულ ენაზე. იგი პირველი ქართველი ირანის-
ტი გახლდათ, ვინც ირანის შაჰს მოჰამედ რეზა 
ფეხლევის შეხვდა. 

ის ფაქტი, რომ თავად ირანის ისლამურმა რეს-
პუბლიკამ მიანიჭა ბატონ მაგალი “მსოფლიოს სა-
უკეთესო ირანისტის” პრემია, ბევრ რამეზე მეტყ-
ველებს. 

ამავე დროს მაგალი თოდუას მინიჭებული 
ჰქონდა შოთა რუსთაველის, საქართველოს სა-
ხელმწიფო, დავით აღმაშენებლის, ილია ჭავჭავა-
ძისა და გიორგი ახვლედიანის სახელობის პრემი-
ები, დაჯილდოებული იყო ღირსების ორდენით. 
არჩეული იყო მარტვილის საპატიო მოქალაქედ. 

წავიდა ჩვენგან ღვაწლმოსილი, მხცოვანი, ამაგ-
დარი შემოქმედი და ერისკაცი, რომლის ნათელი 
სახება ძალიან დიდხანს დარჩება ქართველი მწერ-
ლების ხსოვნაში. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი  

ავთანდილ ჩხაიძე
გ ა რ დ ა ი ც ვ ა ლ ა 

ცნობილი ქართველი 
მწერალი ავთანდილ 
ნიკოლოზის ძე ჩხა-
იძე. 

ქართველ მწე-
რალთა რიგებს 
გამოაკლდა სამ-
შობლოზე შეყვარე-
ბული შემოქმედი, 
რომელიც პოეზიით 
და პოეზიისთვის 

ცოცხლობდა... 
ავთანდილ ჩხაიძე დაიბადა 1955 წლის 23 მაისს 

ლანჩხუთის რაიონის სოფელ აცანაში. 1972 წელს, 
საშუალო განათლების მიღების შემდეგ, ჩაირიც-
ხა საქართველოს პოლიტექნიკური ინსტიტუტის 
ენერგეტიკის ფაკულტეტზე. შემდეგ სწავლა გა-
ნაგრძო თბილისის პუშკინის სახეობის პედაგოგი-
ური ინსტიტუტის ბიბმცოდნეობა-ბიბლიოგრაფიის 
ფაკულტეტზე, რომელიც 1985 წელს დაამთავრა. 
მას შემდეგ ავთანდილ ჩხაიძე სხვადასხვა დროს 
მუშაობდა გამომცემლობა “მერანში”, ჟურნალ 
“კრიტიკაში”, საქართველოს მწერალთა კავშირის 
მხატვრული თარგმანისა და ლიტერატურულ ურ-
თიერთობათა მთავარ სარედაქციო კოლეგიაში... 

ლიტერატურულ სარბიელზე ავთანდილ ჩხაიძე 
1974 წელს გამოჩნდა, როდესაც დაიბეჭდა მისი 
პირველი ლექსები. მას შემდეგ მისი ლექსები, ლი-
ტერატურულ-კრიტიკული წერილები პერიოდუ-
ლად ქვეყნდებოდა ჩვენს სალიტერატურო პერი-

ოდიკაში, გამოდიოდა ცალკე წიგნებად. 
ქართველი მკითხველი ინტერესით შეხვდა ავ-

თანდილ ჩხაიძის ისეთ პოეტურ კრებულებს, რო-
გორიცაა “მოლოდინი” და “საღამოები”. ამ კრებუ-
ლებში დაივანა გულმტკივანი პოეტის ნააზრევმა, 
რომელიც ყურადღებას, უპირველესად, გულწრ-
ფელობით, სიღრმითა და ძიებებით გამოირჩევა. 

ავთანდილ ჩხაიძის კალამს ეკუთვნოდა პუბლი-
ცისტური სტატიების კრებული “მაცნე მოვიდა შა-
ტილსა”, აგრეთვე პიესების ორი კრებული. 

ავთანდილ ჩხაიძე ლიტერატურული ბოჰემის 
უღირსეულესი წევრი იყო, ერთგულება შეეძლო, 
დიდი სიყვარული და თავდადება მოყვასისათვის. 

ქართველ მწერლებს დიდხანს ემახსოვრებათ 
ავთანდილ ჩხაიძე, ჩინებული შემოქმედი და ერთ-
გული შვილი საქართველოისა. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი

რომანი სააკაშვილის შავბნელ  
ათწლეულზე

მ კ ი თ ხ ვ ე ლ -
მა უკვე მიიღო 
რევაზ მიშვე-
ლაძის ახალი 
რომანი „ციყვი 
ბორბალში” (გა-
მ ო მ ც ე მ ლ ო ბ ა 
„საქართველოს 
მაცნე”, რედაქ-
ტორი სოსო სი-
გუა – 340 გვ.). 
ამ რომანში რე-
ვაზ მიშველაძე 
მისთვის ჩვეული 
მ ხ ა ტ ვ რ უ ლ ი 
ოსტატობით გვიამბობს იმის შესახებ, თუ 
როგორ კამათლებივით აბურთავებდა თავ-
გასული პრეზიდენტი მოქალაქეთა ბედს.

ნაწარმოები საინტერესო პრობლემატი-
კით, მძაფრი სიუჟეტით და მტკიცე კომ-
პოზიციით გამოირჩევა. რომანის ტირაჟის 
დიდი ნაწილი სწრაფად გაიყიდა. მსურვე-
ლებს წიგნის შეძენა შეგიძლიათ გამომცემ-
ლობის ოფისში. ედიშერ მაღალაშვილის ქ. 
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